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AZIENDA 
Entra e conosci l’azienda, guarda i video tutorial sui prodotti, iscriviti alle newsletter e 
resta sempre informato sulle ultime novità.

COMPANY
Enter and discover our company, watch the movies about our products and subscribe to 
our newsletter to be up to date on all the news.

ENTREPRISE
Entrez et découvrez notre entreprise, regardez les tutoriels vidéo sur nos produits 
et abonnez-vous à notre newsletter pour être à jour sur toutes les nouvelles.
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PRESENTAZIONE AZIENDALE
COMPANY INTRODUCTION
PRÉSENTATION DE L’ENTREPRISE
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VISUALIZZA I NOSTRI PRODOTTI
VIEW OUR PRODUCTS
AFFICHE NOS PRODUITS
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REGISTRATI GRATUITAMENTE
FREE SUBSCRIPTION
INSCRIPTION GRATUIT 
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PRODOTTI
Utilizza il menu prodotti suddiviso in categorie per cercare 
e visualizzare rapidamente i nostri prodotti, oppure entra in 
download per scaricare i pdf dei nostri cataloghi.

PRODUCTS
Click on the “product menu” divided in categories for easily find 
and view our products or enter in our download area for the pdf 
catalogues.

PRODUITS
Cliquez sur le menu « produit » divisés en catégories
pour facilement trouver et voir nos produits ou
entrez dans notre espace pour télécharger les catalogues PDF.

2

AREA FILE
Registrati gratuitamente all’area riservata per poter scaricare i certificati 
e schede tecniche dei prodotti ed accedere all’Area File per ricevere altro 
materiale tematico a te riservato.

AREA FILE
Click on the member area and get the free subscription in order to 
download our CE certificates and technical data sheets of our products 
and being able to enter in the “area file” for receiving marketing support.

ZONE DE FICHIER
Enregistrez au notre espace privé pour télécharger les attestations et 
les fiches techniques et accéder au Zone de fichiers pour recevoir autres 
documents thématiques qui vous est réservé.

3
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www.ftspa.it

AZIENDA
La nostra azienda progetta e produce, da oltre 30 anni, dispositivi di protezione 
individuale e collettiva. I nostri stabilimenti produttivi, grazie a tecnologie 
avanzate, raggiungono elevati standard di qualità. La mission aziendale ha come 
obiettivo quello di immettere sul mercato prodotti che abbiano tutti i requisiti 
di conformità, sicurezza ed efficienza, elementi fondamentali per migliorare la 
qualità del lavoro di ogni professionista.

COMPANY
Since thirty years, our company plans and manufactures personal and collective 
protective equipment. In our manufacturing plants, thanks to advanced 
technologies, we reach elevated quality standards. Our company mission 
spring from a productive ethics which aim is put in the market products that 
have the necessary requirements for conformity, safety and efficiency: these are 
fundamental elements to improve work quality.

ENTERPRISE
Depuis trente ans, notre entreprise planifie et fabrique des outils de construction 
professionnels. Dans nos usines de production, grâce à des technologies de 
pointe, nous atteignons des normes élevées de qualité. Notre mission d’entreprise 
ressort d’une éthique productive qui vise à mettre sur le marché des produits qui 
ont les exigences nécessaires pour la conformité, la sécurité et l’efficacité: ce sont 
des éléments fondamentaux pour améliorer la qualité du travail.

QUALITÀ
Il continuo miglioramento dei propri prodotti, un sistema qualità conforme alla 
normativa ISO 9001:2008 e la garanzia di un servizio completo ed affidabile sono 
i principi guida che animano lo staff di FT SpA.

QUALITY
The secrets of FT SpA success are compliant to ISO 9001:2000 standard and the 
guarantee of a full and reliable service that represent the commitment of the 
whole FT SpA team.

QUALITÉ
Les secrets du succès de FT Spa sont conformes à la norme ISO 9001: 2000 et 
la garantie d’un service complet et fiable qui représente l’engagement de toute 
l’équipe FT Spa.

RICERCA E SVILUPPO
Un moderno centro di Ricerca e Sviluppo è costantemente 
impegnato nella progettazione e sperimentazione di 
nuovi prodotti, una risorsa che diventa spinta evolutiva nel 
miglioramento dei processi produttivi. Produzione e innovazione, 
consulenza e qualità dei servizi ci rendono, non solo affidabili, 
ma anche propositivi e consapevoli che ogni investimento ci 
permette di costruire insieme il futuro.

RESEARCH & DEVELOPMENT
At the root of FT SpA success there is an advanced Research and 
Development centre that is involved in the designing and testing 
of new products as well as to the steady improving of every 
manufacturing process.

RECHERCHE ET DÉVELOPPEMENT
Un centre moderne de recherche et de développement est 
constamment engagé dans la conception et expérimentation de 
nouveaux produits, une ressource qui devient poussée évolutive 
dans l’amélioration des processus de production. Production 
et innovation, conseil et qualité des services qui font de nous, 
non seulement fiables, mais aussi proactif et conscient que tout 
investissement nous permet de construire l’avenir ensemble.
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RISPETTO PER L’AMBIENTE
L’attenzione per l’ambiente che ci circonda spinge FT ad utilizzare, dove 
possibile, materiali completamente riciclabili. Tutti i manici in legno utilizzati 
sugli utensili, per esempio, vengono reperiti da canali che si impegnano 
ad utilizzare legname proveniente da foreste gestite correttamente e 
continuamente rinfoltite.
Tutti gli imballi, inoltre, sono realizzati in materiale riciclato.

ENVIRONMENTALLY FRIENDLY
The attention for the environment around us urges FT on use materials totally 
recyclable, where it is possible.
For example, all the wooden handles used in our building tools are found by 
channels that commit themselves in use wood came from forests correctly 
managed and continuously thickened.
Furthermore, all the packages are made by recyclable material.

ÉCOLOGIQUE
L’attention portée à l’environnement autour de nous appelle FT à utiliser des 
matériaux totalement recyclables, là où c’est possible. Par exemple, toutes 
les poignées en bois utilisées dans nos outils de construction sont trouvées 
par des canaux qui s’engagent dans l’utilisation du bois provenant de forêts 
correctement gérées et épaissies en permanence.
De plus, tous les emballages sont fabriqués à partir de matériaux recyclables.

VISUAL INNOVATION
Con una speciale formula FT è in grado di arricchire 
il tuo punto vendita con una nuova generazione di 
sistemi espositivi. Ogni utensile viene valorizzato, 
le sue qualità e i punti di forza vengono evidenziati, 
migliora la visibilità, la scelta del consumatore è 
facilitata. L’indiscusso impatto estetico, la luminosità 
delle soluzioni, la modernità delle linee aumentano le 
opportunità di business.

VISUAL INNOVATION
On demand, FT S.p.A. can enrich retail shops with a 
new generation of display stands. Their new modern 
design perfectly fits with the rationality of the lines. The 
tools quality is enhanced as well as the visibility of the 
entire range of products, so that the customer choice is 
so much easier.
The aestethic impact combined with a great 
functionality is the perfect solution for your business.

INNOVATION VISUELLE
Sur demande, FT S.p.A. peut enrichir les magasins de 
détail avec une nouvelle génération de présentoirs. Leur 
nouvelle conception moderne s’adapte parfaitement 
à la rationalité des lignes. La qualité des outils est 
améliorée ainsi que la visibilité de l’ensemble de la 
gamme de produits, de sorte que le choix du client est 
tellement plus facile.
L’impact esthétique combiné à une grande fonctionnalité 
est la solution parfaite pour votre entreprise.

BOX ESPOSITIVI
Ogni prodotto FT è fornito in una pratica confezione a vassoio che semplifica il 
lavoro di tutti i giorni. Tolto il coperchio, ogni prodotto è pronto alla vendita, la 
confezione riporta esternamente il codice prodotto, il codice a barre, la quantità 
e il disegno. Ovunque venga riposto, il box espositivo FT valorizza il prodotto, 
lo rende fruibile al pubblico e permette in pochi passaggi di tenere ordinata e 
rifornita la tua sala espositiva.

DISPLAY RACKS
Each FT product is supplied in a practical box that simplifies the each day work. 
You had only to take away the cover, then each product is already for the sale: 
each box has printed on the external side the item code, the barcode, the quantity 
and the drawing. Everywhere you put the box, it enhances the FT product, it is 
usable for the public and it keeps your exposition room tidy and stocked.

BOÎTE D’AFFICHAGE
Chaque produit FT est fourni dans une boîte pratique qui simplifie le travail 
quotidien. Vous avez seulement à enlever la couverture, puis chaque produit est 
déjà pour la vente: chaque boîte a imprimé sur le côté externe le code article, le 
code-barres, la quantité et le dessin. Partout où vous mettez la boîte, il améliore 
le produit FT, il est utilisable pour le public et il garde votre salle d’exposition 
rangé et stocké.
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UTENSILI TOOLS OUTILLAGE
Borse da carpentiere Carpentier bags Bourses de charpentier 24-25
Portautensili Belt and tools holders Porte-outils 26
Martelli da Carpentiere Claw hammers Marteau de charpentier 28-31
Martelline  - Martelli muratore Hammers Petiti marteau 32-35
Mazzette Stoning hammers Massette 36-38
Mazze Sledge hammers Masse 39-42
Picconi e Piccozzini Picks and hatchets Poiche et hachette 43-45
Punte e scalpelli Chisels Pointe et burin 46-49
Leve Builder’s pins and crow bars Pince à talon 50-51
Badili Shovels Pelle 52-61
Raschietti Scrapers Grattoir 62-64
Spatole Scrapers Spatule 65-67
Rasatori Planes Gratton 68-70
Frattoni Plastering trowels Platoir 72-82
Cazzuole Brick-trowels Truelle 84-90
Spugne Sponges Éponges 92-93
Frattoni in gomma spugna Rubber float trowels Platoir en caoutchouc 94-101
Mescolatori Mixers Mescolatori Malaxeur 102-103
Accessori piastrellisti Tiler floor cleaning washboy Accessoires carreleurs 105-121
Ginocchiere per piastrellisti Tilers Knsee-pad Genouilleres pour carrelleurs 122-123
Tagliapiastrelle Tile cutter Coupe-carreaux 124-125
Distanziatori piastrelle Spacers in pvc Croisillons à carrelage 126-132
Accessori per cartongesso Accessories for drywall Accessoires pour plaques en plâtre 134-139
Tinteggiatura Paint rollers Peinture 140-151
Spazzole Brushes and brooms Brosse 152
Accessori pulizia Cleaning accessories Accessoires pour nettoyage 153-158
Tagliabulloni Bolt cutters Coupe-boulons 160-161
Tenaglie Pincer Tenaille 162
Seghe Bow saws Scies 163-165
Archetti Hacksaws Archet 166
Cutter Cutters Cutter 167-169
Piegaferro Bender plates Cintreuse 170-171
Flessometri Measuring tapes Metre 172-173
Rotelle metriche Measuring wheels Décamètre 174-175
Doppimetri Rules Double metre 176
Matite Pencils Crayons 177
Squadre Squares Équerre 178-179
Livelle Levels Niveau 180-184
Piombi Levels and plumbs Plombs 185
Tracciatori Chalk-lines Traceurs 186-188
Filo per edilizia Masonry rope Fil pour construction 189-191
Ancorante Chimico Caulking gun Ancre chimique 192-198
Cannelli per catramisti Blowtorches Chalumeau 199-207
Accessori per gronde Accessories for rain gutter Accessoires pour gouttière 208-209
Fermaneve - Fermacoppi Snow guards - Roof tile holders Bloque-tuile 210-211
Collari Collars Colliers 212
Griglie aereazione Ventilation grids Grilles de ventilation 213-215

PROTEZIONE INDIVIDUALE PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT PROTECTION INDIVIDUELLE
Calzature antinfortunistiche Safety shoes Chaussures de chantier 218-228
Calze Socks Chaussettes 230-231
Impermeabili Safety raincoats Imperméables 232
Stivali antinfortunistici Safety rainboots Botte de securité 233
Guanti Gloves Gants 234-239
Occhiali protettivi Glasses Lunettes de protection 240-244
Tute protettive Overalls Combinaisons de protection 245-246
Protezione vie respiratorie Dust masks Masque anti-poussière 247-248
Protezione uditiva Professional antinoise devices Dispositifs professionnels pour antinoise 249
Protezione del capo Professional safety helmets Casques de sécurité professionnels 250-251
Cordini anticaduta Fall protection devices Dispositifs de protection contre les chutes 252-256
Cinture di posizionamento Work positioning belt Ceinture de positionnement de travail 257-258
Imbragature Safety harnesses Harnais de securité 258-260
Connettori  Hooks ans karabiners Connecteur 261
Anticaduta con arrotolatore Fall arrest block system Système de blocage d'arrêt d'automne 262-263
Kit anticaduta Fall arrest kit Kit de securité 264
Kit salvataggio Rescue kit Kit de sauvatage 267
Linea vita temporanea Temporary horizontal lifeline Ligne de sécurité horizontale temporaire 265-266
Carrucola “System block” Auto-breaking safety pulley “system block” Poulie échafaudage " SISTEM BLOCK" 268-269
Pronto soccorso First aid Premiers secours 270-276

SEGNALETICA TRAFFIC EQUIPMENT SIGNALISATION
Lampeggiatori Barricade warning lights Lampe de chantier 278-280
Segnaletica stradale Road signals Signaux routiers 281-287
Segnali in VTR Road signs: triangles Signaux en VTR 288-290
Cartelli in lamiera Iron sheet signs Chavalet pour signaux 291
Cavalletti per cartelli Sign stands Stands de signalisation 292-293
Cartelli polionda Pvc Pvc signs Signaux en PVC 294-297
Segnaletica privata Private signs Signaux privés 298-299

ELETTRICITÀ ELECTRICAL EQUIPMENT ÉLETTRICITÉ
Proiettori Halogen lamps Projecteur 302-305
Spine civili Plugs Prises 306-308
Avvolgicavi Professional thermoplastic cable Enrouleurs 310
Prolunghe Cable Rallonges 311
Quadri elettrici Distribution boards Cadre de chantier 312-316
Lampade portatili Portable handlamp Lampes portables 317
Spine e prese Plug and sockets Prises et fiches 318-321
Adattatori Adaptors Adaptateur 322
Prese multiple Multiple sockets Prises multiples 323-324
Scatole da incasso Built-in electrical box Boîte de jonction 325-327
Dispersori Earthing devices Appareils de mise à la terre 328-329
Dischi Discs Disques 330-334
Mole Wheels Mueles 335
Carotaggio Drilling Carottage 336-337
Carteggiatrici  Sanders Ponceuses 338-342
Frattazzatrice ad acqua Plastering flat machine Machine flottant 343
Coltelli a caldo Saws Couteau à chaud 344-345
Taglierine polistirolo Manual hot wire cutter Cutter à chaud 346-347

ATTREZZATURA EQUIPMENT ÉQUIPEMENT
Parapetti Parapets Parapets 350
Lineavita Lifeline Ligne de vie 351
Ancoraggi Anchors - Eyebolts Ancrages 352-355
Accessori ponteggio Scaffolding accessories Accessoires èchafaudage 356-357
Chiavi ponteggio Bridge spanners for scaffolding Clefs d'échafaudage 358-359
Rete per ponteggio Scaffold net Réseau d'échafaudages 360-361
Carrucole Auto-breaking safety pulley Poulies 362-363
Accessori per sollevamento Lifting accessories Accessoires de levage 364-365
Fasce di sollevamento Webbing slings Sangles de levage 366
Cinghie Ratchet slings Sangles 367
Rigoni a molla Telescopic painted pipe Règle télescopique 368
Morsetti Formwork clips and clamps Colliers 369
Morsetti per armatura Formwork clamp Collier de coffrage 370
Casseformi-smussi Formwork - Profiles Coffrage - Profils 371
Distanziatori per armatura Rebar spacers Entretoise 372
Disarmante Formwork Agents de décoffrage 373
Scarica detriti Rubbish chutes Décharge débris 374-379
Secchi edilizia Buckets Seau bâtiment 380-381
Contenitori plastici Plastic bucket for rubbish Conteneurs plastique 382-383
Raccolta e canalizzazione Drainage systems Systèmes de drainage 384-391
Rete in fibra Fiberglass Fibre de verre 392-393

DERIVATI WIRE ROD PRODUCTS PRODUITS FIL MACHINE
Bobine di filo cotto bianco White annealed rebar tying wire Bobines de fil blanche 396
Filo cotto nero Black wire Bobines de fil noir 397
Punte Nails Pointes 398-399
Punte acciaio Concrete nails Pointes acier 400
Rondelle Washers Rondelles 401
Chiodi zincati Galvanized nails Pointes galvanizee 402
Filo plastificato Pvc coated wire Fil de fer pastifie 403
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L’ordine si intende conferito o assunto “salvo approvazione della casa” e tale approvazione puo’ essere 
manifestata con la sola evasione dell’ordine stesso. Con il conferimento dell’ordine si intendono accettate, 
senza riserve, le seguenti condizioni:

•	 I prezzi si intendono i.v.a. esclusa.

•	 Spese di imballo: € 12.00 per bancale EPAL/EUR con cartone. Ogni bancale
	 di FT è contrassegnato da una codifica interna e da un colore identificativo,
	 in caso di restituzione del medesimo bancale verrà accreditato.

•	 Per ordini inferiori a € 500,00 verranno addebitati € 25,00 come contributo spese di trasporto.

•	 L’aspetto del materiale può essere diverso da quello mostrato dalle fotografie.

•	 La ditta non si assume responsabilità dovute ad eventuali errori di battitura dei testi.

•	 La ditta si riserva il diritto di modificare in qualsiasi momento condizioni e caratteristiche tecniche dei 
prodotti.

•	 La ditta si riserva di evadere, anche parzialmente, gli ordini secondo disponibilità. La disponibilità del 
residuo inevaso verrà comunicata a coloro che ne faranno richiesta.

•	 Sull’ordine è necessario precisare il ns. codice identificativo dell’articolo. Si declina ogni responsabilità per 
errori causati da indicazioni inesatte o insufficienti.

•	 Trascorsi 7 giorni dal ricevimento della merce non si accettano reclami e l’acquirente decade da ogni 
diritto e azione al riguardo.

•	 Non si accettano resi di materiale se non preventivamente autorizzati dalla ditta stessa. Per resi non 
imputabili alla scrivente le spese di ritorno sono a carico del cliente.

•	 In caso di ritardato pagamento decorreranno gli interessi al tasso bancario in vigore e saranno sospesi gli 
eventuali ordini in corso.

•	 La ditta si riserva di effettuare le spedizioni nel modo che ritiene più idoneo.

•	 Per qualsiasi controversia tra le parti sarà competente il foro di Reggio Emilia.

CONDIZIONI GENERALI

TUTTI I PRODOTTI FT SONO ASSICURATI PER “RESPONSABILITA’ CIVILE VERSO TERZI”
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UTENSILI
TOOLS
OUTILLAGE
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IT BORSA “AMERICA” IN PELLE SCAMOSCIATA
•	 2 tasche frontali extra large
•	 2 tasche laterali portamatite
•	 2 tasche porta doppiometro
•	 2 passanti in cuoio portamartello

EN SUEDE LEATHER BAG “AMERICA”
•	 2 frontal extra large pockets
•	 2 lateral pockets for pencils
•	 2 folding rule pockets
•	 2 hammer holder leather loops

FR PORTE-OUTILS “AMERICA” EN DAIM
•	 2 poches avant extra larges
•	 2 poches latérales porte-crayons
•	 2 poches porte double metre 
•	 2 passants en cuir porte-marteau

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10000 26x28 cm 5 €	19,72

IT BORSA “AFRICA” IN PELLE CUOIO
•	 2 tasche frontali extra large
•	 2 tasche laterali portamatite
•	 2 tasche porta doppiometro
•	 2 passanti in cuoio portamartello

EN LEATHER BAG “AFRICA”
•	 2 frontal extra large pockets
•	 2 lateral pockets for pencils
•	 2 folding rule pockets
•	 2 hammer holder leather loops

FR PORTE-OUTILS “AFRICA” EN CUIR
•	 2 poches avant extra larges
•	 2 poches latérales porte-crayons
•	 2 poches porte double metre 
•	 2 passants en cuir porte-marteau

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10002 26x28 cm 5 €	22,60 8 0 3 2 8 7 3 1 0 0 0 2 2

IT BORSA “EUROPA” IN NYLON-CORDURA
•	 completa di cintura in nylon
•	 2 tasche frontali extra large
•	 2 tasche laterali portamatite
•	 2 tasche laterali portametro
•	 2 passanti in nylon rinforzato portamartello

EN NYLON BAG “EUROPA”
•	 complete of nylon belt
•	 2 frontal extra large pockets
•	 2 lateral pockets for pencils
•	 2 lateral pockets for chrome
•	 2 hammer holder reinforced nylon loops

FR PORTE-OUTILS “EUROPA” EN NYLON
•	 avec de ceinture en nylon
•	 2 poches avant extra larges
•	 2 poches lateral porte-crayons 
•	 2 poches lateral porte-metre
•	 2 passant en nylon renforcés porte-marteau

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10004 25x25 cm 5 €	14,00

IT CINTURA IN CUOIO RIGENERATO

EN BONDED LEATHER BELT

FR CEINTURE EN CUIR RÉGÉNERÉ

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10011 130x4 cm 8 €	8,66

IT CINTURA IN CUOIO 

EN GENUINE LEATHER BELT

FR CEINTURE EN CUIR

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10012 130x4 cm 8 €	14,78

UTENSILI | Borse da carpentiere
TOOLS | Belt and tool bags
OUTILLAGE | Porte-outils
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SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Flessibile antiurto Shockproof Flexible antichoc

2 Aggancio per cintura Connection for belt Accrochage pour ceinture 

IT PORTATENAGLIA

EN PINCER-HOLDER

FR PORTE-TENAILLE

Cod. Mod. • Type Pcs. € /pcs Ean

10016 Acciao • Steel • Acier 5 €	2,06

IT PORTAMARTELLO

EN HAMMER-HOLDER

FR PORTE-MARTEAU

Cod. Mod. • Type Pcs. € /pcs Ean

10018 Acciao • Steel • Acier 5 €	2,14

IT PORTACHIAVE PER PONTEGGIO
•	 portata max 5 kg
•	 super leggero (solo 50 grammi)
•	 realizzato in conglomerati plastici ad elevata resistenza

EN SCAFFOLDING WRENCH HOLDER
•	 max 5 kg capacity
•	 very light, just 50 gr
•	 made in high resistance plastic conglomerates 

FR PORTE-CLEFS POUR ECHAFAUDAGE
•	 capacité max 5 kg
•	 supère légère (seulement 50 grammes)
•	 réalisée en conglomérats plastique haute résistance

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10019 10 €	9,74

1
2
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IT MARTELLO “STAMINA”

EN “STAMINA” HAMMER

FR MARTEAU “STAMINA"

Cod.  Pcs. € /pcs Ean

10040 3 250 50 cm 10 €	28,98 8 0 3 2 8 7 3 1 0 0 4 0 4

10041 3 300 50 cm 10 €	29,88 8 0 3 2 8 7 3 1 0 0 4 1 1

10042 3 250 60 cm 10 €	29,92 8 0 3 2 8 7 3 1 0 0 4 2 8

10043 3 300 60 cm 10 €	30,82 8 0 3 2 8 7 3 1 0 0 4 3 5

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Testa in acciaio C45 temprato
Tempered C45 steel with 
induction treatment

Tête en acier C45 trempé

2 Doppia calamita Magnet on both sides Double aiment

3
Paracolpi in polipropilene 
antishock

Polypropylene bumpers antishock Pare-chocs en polypropylene

4
Anima in lega d’alluminio 
anodizzato

Anodized aluminium handle
Âme en alliage d'aluminium 
anodisé

5
Impugnatura anatomica in 
gomma antivibrazione

Anatomic anti-vibration rubber 
handle 

Poignée anatomique en 
caoutchouc antivibration

IT MARTELLO DA CARPENTIERE “DURAFLEX”
•	 manicato pronto all’utilizzo con manico “Duraflex”

EN CLAW HAMMER “ DURAFLEX”
•	 head+tri-composite handle: ready to use

FR MARTEAU “DURAFLEX”
•	 prêt à l’emploi avec poignée “Duraflex”

Cod.  Pcs. € /pcs Ean

10073 3 250 40 cm 10 €	17,18

10074 3 300 40 cm 10 €	17,92

10075 3 400 40 cm 10 €	18,72

10076 3 250 50 cm 10 €	17,76

10077 3 300 50 cm 10 €	18,48

10078 3 400 50 cm 10 €	21,42

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Battente in acciaio C45 
temprato ad induzione

Tempered C45 steel with 
induction hardening treatment

Heurtoir en acier C45 trempé par 
induction

2
Manico “Duraflex” in 
polipropilene con anima in 
fibra di vetro ad alta flessibilità

“Duraflex” handle in tri-
composite material

Manche "Duraflex" en 
polypropyléne avec âme en fibre 
de verre

3
Calamita su ambo i lati per 
alloggio e posizionamento 
chiodo

Magnet on both sides keeps 
the nail fixed in its own 
nail-shaped channel

Aimant sur les deux côtés facilitant 
le positionnement des clous

4
Impugnatura in gomma 
antiscivolo “soft-touch”

Antislippery grip made in 
rubber

Poignée en caoutchouc 
antidérapante

1

2

3

4

5

1

2

4

3
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IT MARTELLO DA CARPENTIERE “IBERICA”
•	 manicato pronto all’utilizzo con legno di faggio

EN CLAW HAMMER “ IBERICA”
•	 head + handle in beechwood: ready to use

FR MARTEAU “IBERICA”
•	 prêt à l’emploi avec poignée en bois de hêtre

Cod.  Pcs. € /pcs Ean

10066 3 250 50 cm 10 €	16,34

10067 3 300 50 cm 10 €	16,64

10068 3 400 50 cm 10 €	16,94

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Battente in acciaio C45 temprato 
ad induzione

Tempered C45 steel with induction 
hardening treatment

Heurtoir en acier C45 trempé par 
induction

2 Salvamanico in gomma antiurto Handle protector in soft rubber
Sauvemanche en caoutchouc 
pare-chocs

3
Calamita su ambo i lati per alloggio 
e posizionamento chiodo

Magnet on both sides keeps the 
nail fixed in its own 
nail-shaped channel

Calamité sur les dos côtés par 
logement et positionnement clou

4
Manico in faggio con verniciatura 
bicolore a base d’acqua

Beechwood handle with water 
colour based varnish

Manche en bois de hêtre avec 
revêtement bicolor à base de 
peinture à l’eau

IT MANICO PER MARTELLO CARPENTIERE

EN HANDLE SUITABLE FOR CLAW HAMMER

FR MANCHE POUR MARTEAU 

Cod. Type Pcs. € /pcs Ean

10190 40 cm
Faggio

Beechwood
Hêtre

25 €	1,68

10091 50 cm
Faggio

Beechwood
Hêtre

25 €	2,06

10092 60 cm
Faggio

Beechwood
Hêtre

25 €	2,32

10094 60 cm
Frassino

Ashwood
Frêne

25 €	2,76

IT MANICO PER MARTELLO CARPENTIERE “DURAFLEX”

EN TRI-COMPOSITE HANDLE “DURAFLEX” SUITABLE FOR CLAW HAMMER

FR MANCHE "DURAFLEX" POUR MARTEAU 

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10195 40 cm 10 €	6,12

10097 50 cm 5 €	7,02

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Manico “Duraflex” in 
polipropilene con anima in fibra 
di vetro ad alta flessibilità

“Duraflex” handle in tri-
composite material

Manche "Duraflex" en 
polypropyléne avec âme en 
fibre de verre au haute pression

2
Impugnatura in gomma 
antiscivolo “soft-touch”

Antislippery grip made in 
rubber

Poignée en caoutchouc 
antidérapante

2

4

3

1

2

1
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IT MARTELLINA DA MURATORE “MALEPEGGIO”
•	 manicata pronta all’utilizzo con manico in legno di faggio

EN CHIPPING HAMMER “MALEPEGGIO”
•	 head+beechwood handle: ready to use

FR PETIT MARTEAU "MALEPEGGIO"
•	 prêt à l'emploi avec manche en bois de hêtre

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10111 400 40 cm 10 €	11,68

10112 500 40 cm 10 €	12,56

IT MARTELLINA DA MURATORE “MALEPEGGIO”
•	 manicata pronta all’utilizzo con manico “Duraflex”

EN CHIPPING HAMMER “MALEPEGGIO”
•	 head+tri-composite handle “Duraflex”: ready to use

FR PETIT MARTEAU "MALEPEGGIO"
•	 prêt à l'emploi avec poignée "Duraflex"

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10116 400 40 cm 10 €	12,40

10117 500 40 cm 10 €	12,92

IT MARTELLINA DA MURATORE “MALEPEGGIO”
•	 con manico in legno di faggio

EN CHIPPING HAMMER “MALEPEGGIO”
•	 with beechwood handle

FR PETIT MARTEAU "MALEPEGGIO"
•	 avec manche en bois de hêtre

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10106 400 40 cm 10 €	10,38

10107 500 40 cm 10 €	11,60

IT MARTELLINA DA MURATORE “CATANIA”
•	 manicata pronta all’utilizzo con manico in legno di faggio

EN LITTLE PICKAXE “CATANIA”
•	 head+ beechwood handle: ready to use

FR PIOCHE MASSON "CATANIA"
•	 prêt à l'emploi avec poignée en bois de hêtre

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10130 400 40 cm 10 €	11,66

IT MARTELLINA DA MURATORE “CATANIA”
•	 manicata pronta all’utilizzo con manico “Duraflex”

EN LITTLE PICKAXE “CATANIA”
•	 head+tri-composite handle “Duraflex”: ready to use

FR PIOCHE MASSON "CATANIA"
•	 prêt à l'emploi avec poignée "Duraflex"

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10135 400 40 cm 10 €	12,42

IT MARTELLO DA MURATORE 
•	 manicato pronto all’utilizzo con manico “Duraflex”

EN MASON HAMMER
•	 head+tri-composite handle “Duraflex”: Ready to use

FR PIOCHE MAÇON
•	 prêt à l'emploi avec poignée "Duraflex"

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10146 400 40 cm 10 €	12,74

10147 500 40 cm 10 €	13,88
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IT MARTELLO DA MURATORE “GENOVA” 
•	 manicato pronto all’utilizzo con manico in legno di faggio

EN MASON HAMMER “GENOVA” 
•	 head+ beechwood handle. Ready to use

FR MARTEAU MASSON "GENOVA"
•	 prêt à l'emploi avec poignée en bois de hêtre

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10151 300 40 cm 10 €	15,44

10152 400 40 cm 10 €	17,22

IT MANICO IN FAGGIO PER MARTELLINA 
E MARTELLO MURATORE

EN BEECHWOOD HANDLE SUITABLE FOR LITTLE 
PICKAXE AND MASON HAMMER

FR MANCHE "FAGGIO" POUR MARTEAU

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10190 40 cm 25 €	1,68

IT MANICO “DURAFLEX” PER MARTELLINA, 
MARTELLO MURATORE E CARPENTIERE
•	 in fibra di vetro con impugnatura
	 in gomma antiscivolo “Soft-touch”

EN TRI-COMPOSITE HANDLE “DURAFLEX” SUITABLE 
FOR LITTLE PICKAXE AND MASON HAMMER

FR MANCHE "DURAFLEX" POUR MARTEAU
•	 en fibre de verre avec poignée en caoutchouc antidérapante

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10195 40 cm 10 €	6,12

IT MARTELLO “MECCANICO” 
•	 acciaio C45 temprato

EN MECHANIST HAMMER
•	 tempered C45 steel

FR MARTEAU "MECANICIEN" 
•	 acier C45 trempé

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10171 500 30 cm 6 €	9,86

10173 1000 30 cm 6 €	14,08

IT MARTELLO CARPENTIERE TEDESCO “EGO” 
•	 acciaio C45 temprato

EN CLAW HAMMER GERMAN TYPE
•	 tempered C45 steel 

FR MARTEAU MASSON "EGO" 
•	 acier C45 trempé

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10161 600 30 cm 6 €	13,26

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Salvamanico in gomma 
morbida

Handle protector in soft rubber
Sauvemanche en caoutchouc 
doux

2
Manico con anima in fibra 
di vetro

Handle with fibreglass core Manche avec fibre de verre

3
Impugnatura antiscivolo in 
gomma morbida

Antislippery hilt made in 
rubber

Poignée antiderapante en 
caoutchouc doux

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Calamita fermachiodi
Magnet keeps the nail fixed in 
its own nail-shaped channel

Calamite maintient le clou fixé 
dans sono propre canal

2
Manico in acciaio tubolare 
cromato

Steel chromed handle Poignée en acier chromé

3 Battente zigrinato antiscivolo Antislippery knurled head Anti-tête moletée glissante

4
Impugnatura ergonomica 
in materiale bicomponente 
“ultra soft”

Ergonomic hilt made in soft 
rubber

Poignée ergonomique faite en 
caoutchouc souple

1
2

3

1

23

4
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IT MAZZETTA “DURAFLEX” 
•	 in acciaio C45 temprato manicata in fibra di vetro

EN STONING HAMMER “DURAFLEX” 
•	 unremovable head in tempered C45 steel  
	 +tri-composite handle with anti-slippery hilt

FR MASSETTE "DURAFLEX"
•	 en acier C45 trempé poignée en fibre de verre

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10201 800 8 €	12,88

10202 1000 8 €	13,72

10203 1200 6 €	15,18

10204 2000 4 €	19,86

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Acciaio C45 temprato Tempered C45 steel Acier C45 trempé

2
Impugnatura in gomma 
antiscivolo “soft-touch”

Antislippery grip made in 
rubber

Poignée en caoutchouc 
antidérapante "soft-touch"

IT MAZZETTA “FORT LINE” 
•	 in acciaio C45 temprato manicata in faggio  
	 antisfilamento e protezione in gomma antiurto

EN STONING HAMMER “FORT LINE” 
•	 unremovable head in tempered C45 steel +beechwood  
	 handle with shockproof rubber protection

FR MASSETTE "FORT LINE"
•	 en acier C45 trempé poignée en bois de hêtre avec tête non amovible 
	 et protection en caoutchouc antichoc

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10206 800 8 €	10,78

10207 1000 8 €	11,74

10208 1200 6 €	13,54

IT BOCCIARDA
•	 in acciaio C45 temprato con manico in legno

EN BUSHHAMMER 
•	 head in tempered C45 steel +wooden handle

FR EMBOUT
•	 en acier C45 trempé avec manche en bois

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10235 1000 1 €	44,96

IT BOCCOLA IN METALLO
•	 per espansione manici in legno

EN AXLE BOX
•	 useful for the expansion of wooden handles

FR EMBOUT EN METAL
•	 pour expansion manche en bois

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10236 10 €	0,56

IT MAZZETTA “TOP LINE” 
•	 in acciaio C45 temprato con manico in legno

EN STONING HAMMER “TOP LINE”
•	 tempered C45 steel with handle

FR MASSETTE "TOP LINE"
•	 en acier C45 trempé avec manche en bois

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10211 800 6 €	8,50

10212 1000 6 €	9,36

10213 1200 5 €	10,54

1

2
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IT MANICO IN FAGGIO PER MAZZETTA 
•	 da inserire nell’utensile dal basso

EN BEECHWOOD HANDLE SUITABLE 
FOR STONING HAMMERS
•	 the head must be inserted from the bottom of the handle

FR MANCHE "FAGGIO" POUR PETIT MASSUE "BAS"
•	 insertion par le bas

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10240 30 cm 20 €	1,76

IT MANICO IN FAGGIO PER MAZZETTA 
•	 da inserire nell’utensile dall’alto

EN BEECHWOOD HANDLE SUITABLE 
FOR STONING HAMMERS
•	 the head must be inserted from the top of the handle

FR MANCHE "FAGGIO" POUR PETIT MASSUE "HAUTE"
•	 insertion par le haut

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10242 30 cm 20 €	2,04

IT MANICO “DURAFLEX” PER MAZZETTA 
•	 in fibra di vetro con impugnatura in gomma antiscivolo “Soft-touch”, 
	 da inserire nell’utensile dall’alto

EN HANDLE “DURAFLEX” SUITABLE 
FOR STONING HAMMERS
•	 handle made in tri-composite material with anti-slippery hilt. 
	 The head must be inserted from the top of the handle

FR MANCHE "DURAFLEX" POUR PETIT MASSUE
•	 en fibre de verre avec poignée en caoutchouc antidérapante insertion 	
	 par le hauts

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10245 28 cm 5 €	5,84
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IT MAZZA A COPPIA IN ACCIAIO C45 TEMPRATO
•	 senza manico

EN SLEDGE HAMMER MADE IN TEMPERED C45 STEEL
•	 without handle

FR MASSE EN ACIER
•	 sans manche

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10261 3000 1 €	18,42

10262 4000 1 €	22,04

10263 5000 1 €	25,58

IT MAZZA A COPPIA IN ACCIAIO C45 TEMPRATO
•	 manicata pronta all’utilizzo 

EN SLEDGE HAMMER MADE IN TEMPERED C45 STEEL
•	 head+beechwood handle: ready to use

FR MASSE EN ACIER C45 AVEC MANCHE
•	 prêt à l'emploi

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10266 3000 100 cm 1 €	29,92

10267 4000 100 cm 1 €	33,00

10268 5000 100 cm 1 €	36,74

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Area sottoposta a trattamento 
termico

Area subjected to hardening 
treatment

Zone soumise à un traitement 
termique

2 Manico in legno di faggio Beechwood handle Manche en bois de hêtre

3 Protezione in gomma antiurto Handle protector in rubber 
Poichée de protection en 
caoutchouc

IT MAZZA A COPPIA “DURAFLEX”
•	 in acciaio C45 temprato

EN SLEDGE HAMMER “DURAFLEX”
•	 tempered C45 steel

FR MASSE EN ACIER "DURAFLEX"
•	 en acier C45 trempé

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10271 3000 100 cm 1 €	36,90

10272 4000 100 cm 1 €	39,60

10273 5000 100 cm 1 €	42,24

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Manico “Duraflex” in 
polipropilene con anima in 
fibra di vetro ad alta flessibilità

Tri-composite handle with 
fibreglass core

Manche "Duraflex" en 
polypropylene avec âme en fibre 
de verre haute résistance

2
Impugnatura in gomma
antiscivolo “soft-touch”

Antislippery hilt made in 
rubber

Poignée en caoutchouc 
antidérapante

1

2

1
2

3

2

1
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IT MAZZA A GEMMA IN ACCIAIO C45 TEMPRATO
•	 senza manico

EN STONE SLEDGE HAMMER MADE IN TEMPERED C45 STEEL
•	 without handle

FR MASSE À ROCHE EN ACIER
•	 sans manche

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10276 3000 1 €	20,32

10277 4000 1 €	22,78

10278 5000 1 €	28,10

IT MAZZA A GEMMA
•	 manicata pronta all’utilizzo
•	 manico in legno di faggio e protezione in gomma antiurto
•	 manico 100 cm

EN STONE SLEDGE HAMMER 
•	 head+beechwood handle with shockproof rubber 
	 protection: ready to use

FR MASSE À ROCHE 
•	 pret a l'imploi
•	 manche en bois de hêtre et protection en caoutchouc anti-choc
•	 manche 100 cm

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10281 3000 1 €	30,96

10282 4000 1 €	32,32

10283 5000 1 €	37,48

IT PICCONE ACCIAIO TEMPRATO “DURAFLEX” 

EN PICK MADE IN TEMPERED STEEL WITH TRI-COMPOSITE 
“DURAFLEX” HANDLE

FR POICHE EN ACIER AVEC POIGNÉE EN BOIS DE HETRE ET 
PROTECTION EN CAOUTCHOUC ANTI-CHOC

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10310 1500 100 cm 1 €	26,58

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Area sottoposta a trattamento termico Area subjected to hardening treatment Zone soumise à un traitement thermique

2
Manico “Duraflex” in polipropilene con anima in 
fibra di vetro ad alta flessibilità

Tri-composite handle with fibreglass core
Manche "Duraflex" en polypropylene avec âme 
en fibre de verre au haute résistance

3
Impugnatura in gomma
antiscivolo “soft-touch”

Antislippery hilt made in rubber Poignée en caoutchouc antidérapante

IT PICCONE IN ACCIAIO C45 TEMPRATO
•	 senza manico

EN PICK MADE IN TEMPERED C45 STEEL
•	 without handle

FR POICHE EN ACIER C45 TREMPÉ
•	 sans manche

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10301 1500 10 €	8,80

IT PICCONE ACCIAIO TEMPRATO 
•	 manicato pronto all’utilizzo con manico in legno di faggio e protezione in gomma antiurto

EN PICK MADE IN TEMPERED STEEL
•	 head+beechwood handle with rubber protector: ready to use

FR POICHE EN ACIER
•	 prêt a l'emploi avec poignée en bois de hêtre et protection en caoutchouc anti-choc

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10305 1500 100 cm 1 €	19,46

1

1

2

3
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IT MANICO IN “FAGGIO” PER PICCONE E MAZZA

EN HANDLE IN BEECH WOOD FOR PICK AND SLEDGE HAMMER

FR MANCHE "FAGGIO" POUR MASSE/POICHE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10250 100 cm 10 €	5,14

IT MANICO “DURAFLEX” PER PICCONE E MAZZA

EN TRI-COMPOSITE HANDLE “DURAFLEX” FOR PICK AND 
SLEDGE HAMMER

FR MANCHE "DURAFLEX" POUR PIOCHE/MASSE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10325 100 cm 3 €	15,68

IT PICOZZINO IN ACCIAIO TEMPRATO 
•	 manicato pronto all’utilizzo con manico in legno di Hickory
•	 manico 22 cm 

EN KITCHEN HATCHET MADE IN TEMPERED STEEL 
•	 head+wooden handle Hickory: ready to use
•	 handle 22 cm

FR HACHETTE EN ACIER TREMPÉ
•	 pret a l'emploi avec poignée en bois de noyer blanc
•	 manche 22 cm

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10328 600 6 €	15,90

IT PICOZZINO MULTIUSO “EGO” 600 G
•	 acciaio C45 temprato

EN MULTI-PURPOSE HATCHET “EGO” 600 G 
•	 tempered C45 steel

FR HACHETTE MULTI-USAGE "EGO" 600 G
•	 acier C45 trempé

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10329 600 30 cm 5 €	13,28

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Battente zigrinato antiscivolo Antislippery knurled head Tête bouchardée antidérapante

2 Foro levachiodo laterale Nail-puller hole Trou arrache clou lateral

3
Manico in acciaio tubolare 
cromato

Steel chromed Poignée en acier chromé

4
Impugnatura ergonomica 
in materiale bicomponente 
“ultra soft”

Ergonomic hilt made in soft 
rubber

Poignée ergonomique faite en 
caoutchouc souple

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Protezione in gomma 
antitaglio

Rubber protection avoid 
injuries

Protection en caoutchouc 
éviter les blessures

IT CUNEO SPACCAROCCIA IN ACCIAIO C45 TEMPRATO

EN SPLITTING ROCK WEDGE MADE IN TEMPERED C45 STEEL

FR COIN BRISE ROCHE EN ACIER

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

10341 22 1 €	12,02

10342 25 1 €	16,44

10343 28 1 €	20,34

10344 31 1 €	28,14

10345 34 1 €	34,90

IT CUNEO SPACCALEGNA IN ACCIAIO C45 TEMPRATO

EN SPLITTING WOOD WEDGE MADE IN TEMPERED C45 STEEL

FR COIN À BOIS EN ACIER

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10335 1500 1 €	10,18

10336 2000 1 €	11,92

1

2
3

4

1
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IT PUNTA E SCALPELLO ESAGONALI IN ACCIAIO TEMPRATO

EN HEXAGONAL CHISEL MADE IN TEMPERED STEEL

FR POINTE ET BURIN HEXAGONALE EN ACIER TREMPÉ

IT PUNTA E SCALPELLO RIAFFILABILI IN ACCIAIO CROMOVANADIUM AUTOTEMPRANTE

EN REGRINDABLE ROUND CHISEL MADE IN CHROME VANADIUM ALLOY STEEL

FR POINTE ET BURIN REVÊTEMENT CHROME VANADIUM AFFUTABLE

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Barra esagonale in acciaio C45 Exagonal bar in C45 steel Barre hexagonale en acier C45

2
Area sottoposta a tempra
ad induzione

Area subjected to induction
hardening treatment

Zone soumise à un traitment 
d'induction

3
Salvamano opzionale (cod. 
10430)

Opcional hand protector (art. 
10430)

Par-coups en option (cod. 
10430)

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Barra esagonale in acciaio C45 Exagonal bar in C45 steel Barre hexagonale

2
Area sottoposta a tempra
ad induzione

Area subjected to induction
hardening treatment

Zone soumise à un traitment 
d'induction

3
Salvamano opzionale (cod. 
10430)

Opcional hand protector (art. 
10430)

Par-coups en option (cod. 
10430)

IT PUNTA

EN POINTED CHISEL

FR POINTE

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

10414 16 30 cm 12 €	5,50

10415 16 35 cm 12 €	6,06

IT SCALPELLO

EN FLAT CHISEL

FR BURIN

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

10421 16 25 cm 12 €	4,76

10422 16 30 cm 12 €	5,46

10423 16 35 cm 12 €	6,06

10424 16 40 cm 12 €	6,54

IT PUNTA

EN POINTED CHISEL

FR POINTE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10441 25 cm 12 €	6,66

10442 30 cm 12 €	7,70

10443 35 cm 12 €	8,44

10444 40 cm 12 €	8,96

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Barra tonda in acciaio legato al 
cromo vanadium

Rounded bar in steel and 
chrome vanadium

Barre arrondie en acier et 
chrome vanadium

2 Sagoma "a croce" Cross shape Section en croix

IT SCALPELLO

EN FLAT CHISEL

FR BURIN

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10451 25 cm 12 €	7,14

10452 30 cm 12 €	7,92

10453 35 cm 12 €	8,60

10454 40 cm 12 €	8,96

3

3

22

1
1

1

2
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IT SALVAMANO UNIVERSALE IN GOMMA MORBIDA
•	 utilizzabile con punte e scalpelli esagonali ø 16/18 e scalpello piatto

EN RUBBER HAND PROTECTOR
•	 to use with:  
	 flat and hexagonal 16/18 ø chisels

FR POIGNÉE PAR-COUPS
•	 utilisable avec pointe et burin hexagonale ø 16/18 et burin plat 

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10430 10 €	2,76

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Foro adattabile ø 16/18 mm Adjustable hole Trou adaptable

2 Impugnatura ergonomica Ergonomic handle Poignée ergonomic

3
Protezione sagomata per impedire il 
rotolamento accidentale

Shaped protection avoids 
unwanted rolling

Protection pour éviter le 
roulement indésirable

IT PUNTA ELETTRICISTA

EN  ELECTRICIAN POINTED CHISEL

FR POINTE ELECTRICIEN

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

10401 10 25 cm 12 €	3,12

10402 10 30 cm 12 €	3,44

IT SCALPELLO ELETTRICISTA

EN ELECTRICIAN FLAT CHISEL

FR BURIN ELECTRICIEN

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

10405 10 25 cm 12 €	3,12

10406 10 30 cm 12 €	3,38

IT SCALPELLO PIATTO A TAGLIO LARGO
•	 in acciaio temprato

EN BRICK CHISEL
•	 made in tempered steel

FR BURIN PLAT
•	 en acier C45 trempé

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10461 50 mm 25 mm 10 €	10,42

10462 70 mm 25 mm 10 €	11,42

1

2

3
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IT FERMASTADIE TONDO IN ACCIAIO C45 TEMPRATO

EN ROUND BUILDER’S PIN MADE IN TEMPERED C45 STEEL

FR CHEVILETTE RONDE EN ACIER

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10505 25 cm 16 €	2,02

IT LEVA AD UNGHIA CHIUSA IN ACCIAIO C45 FORGIATO

EN CLOSED CROW BAR MADE IN FORGED C45 STEEL

FR PINCE À TALON ECLUSE EN ACIER EN ACIER FORGÉ C45

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10521 100 cm 1 €	31,80

10522 120 cm 1 €	47,68

10523 140 cm 1 €	63,58

IT LEVA AD UNGHIA APERTA IN ACCIAIO C45 FORGIATO

EN OPEN CROW BAR MADE IN FORGED C45 STEEL

FR PINCE À TALON OUVERT EN ACIER EN ACIER FORGÉ C45  

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10531 100 cm 1 €	31,80

10532 120 cm 1 €	47,68

10533 140 cm 1 €	63,58

IT LEVERINO DISARMO A COLLO CIGNO
•	 barra ottagonale in acciaio C45
•	 inclinazione studiata per facilitare il sollevamento e diminuire lo sforzo fisico
•	 penne sottoposte a molatura automatizzata per garantire la massima affilatura

EN WRECKING BAR
•	 octagonal bar in C45 steel
•	 special inclination avoids phisical efforts. Lifting is easier
•	 jaws subjected to automatized grinding, guarantee the maximum sharpening

FR PINCE À DECOFFRER
•	 barre orthogonale en acier trempé C45
•	 inclinaisons spéciales pour limiter les efforts physiques. Facilité de levage
•	 mâchoire emboutie sur presse automatique pour garantir une finition maximum

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

10511 50 cm 18 38 mm 6 €	10,16

10512 60 cm 18 38 mm 6 €	12,18

10513 70 cm 18 38 mm 6 €	13,42

10514 80 cm 20 43 mm 4 €	17,94

10515 100 cm 20 43 mm 4 €	22,18

10516 120 cm 20 43 mm 4 €	24,66

IT FERMASTADIE ESAGONALE IN ACCIAIO C45 TEMPRATO

EN HEXAGONAL BUILDER’S PIN MADE IN TEMPERED C45 STEEL 

FR CHEVILETTE HEXAGONAL EN ACIER

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10500 25 cm 16 €	5,36

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Staffa forgiata con zigrinatura 
antiscivolo

Forged and thicker with a special 
antislippery knurling

Forgé et plus èpais avec un 
moletage glissant antidérapant

1
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IT BADILE “PACO” DURALLUMINIO SUPERLEGGERO A PUNTA

EN POINTED TIP “PACO” SHOVEL MADE IN SPECIAL ALUMINIUM WITH POWDER COATED FINISHING

FR PELLE À POINTE "PACO" DURALIUM AVEC MANCHE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10700 29 cm 30 cm
senza manico

without handle
sans manche

10 €	18,32

10701 29 cm 30 cm 162 cm 6 €	25,82

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Manico piuma in salice Willow-wood ultralight handle Manche ultra-léger en bois de saule

IT BADILE “PACO” DURALLUMINIO SUPERLEGGERO TONDO

EN ROUND TIP “PACO” SHOVEL MADE IN SPECIAL ALUMINIUM WITH POWDER COATED FINISHING

FR PELLE RONDE "PACO" DURALIUM ULTA-LÉGÈRE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10705 28 cm 30 cm
senza manico

without handle
sans manche

10 €	18,32

10706 28 cm 30 cm 161 cm 6 €	25,82

IT BADILE “PACO” DURALLUMINIO SUPERLEGGERO QUADRO

EN SQUARE TIP “PACO” SHOVEL MADE IN SPECIAL ALUMINIUM WITH POWDER COATED FINISHING

FR PELLE CARRÉE "PACO" DURALIUM ULTA-LÉGÈRE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10707 26 cm 24,5 cm
senza manico

without handle
sans manche

10 €	21,72 8 0 3 2 8 7 3 1 0 7 0 7 6

10708 26 cm 24,5 cm 162 cm 6 €	28,68 8 0 3 2 8 7 3 1 0 7 0 8 3

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Manico piuma in salice Willow-wood ultralight handle Manche ultra-léger en bois de saule

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Manico piuma in salice Willow-wood ultralight handle Manche ultra-léger en bois de saule

UTENSILI | Badili
TOOLS | Shovel
OUTILLAGE | Pelle

www.ftspa.it

ART. 10700

ART. 10705

ART. 10707

1

1

1
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IT BADILE “TROPICAL” ACCIAIO TROPICALIZZATO CON PUNTA TEMPRATA

EN POINTED WITH TEMPERED TIP “TROPICAL” SHOVEL MADE IN PRESSED STEEL WITH TROPICALIZED FINISHING

FR PELLE "TROPICAL" AVEC POINTE TREMPÉE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10712 30 cm 29 cm
senza manico

without handle
sans manche

10 €	8,50

10713 30 cm 29 cm 163 cm 6 €	15,92

IT BADILE “RADO” ACCIAIO STAMPATO CON PUNTA TEMPRATA

EN POINTED WITH TEMPERED TIP “RADO” SHOVEL MADE IN PRESSED STEEL WITH POWDER COATED FINISHING 

FR PELLE "RADO" EN ACIER AVEC POINTE TREMPÉ

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10715 30 cm 28,5 cm
senza manico

without handle
sans manche

10 €	7,80

10716 30 cm 28,5 cm 163 cm 6 €	14,88

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Nervatura di rinforzo Reinforcing frame Nervure de renfort

2 Manico in frassino ad alta flessibilità High flexible ashwood handle Manche très flexible en frêne

3
Punta sottoposta a molatura 
automatizzata per garantire la massima 
affilatura

Point subjected to automatic 
grinding process to guarantee 
the maxium sharpening

Pointe emboutie sur presse 
automatique pour garantir une 
finition maximum

4 Foro per vite antisfilamento Hole for anti-slip screw Trou pour vis anti-dérapant

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Manico frassino ad alta flessibilità High flexible ashwood handle Manche très flexible en frêne

IT BADILE “MUSO DI BUE” IN ACCIAIO STAMPATO CON PUNTA TEMPRATA

EN ROUND WITH TEMPERED TIP “MUSO DI BUE” SHOVEL MADE IN PRESSED STEEL WITH POWDER COATED FINISHING 

FR PELLE "MUSO DI BUE" EN ACIER AVEC POINTE TREMPÉE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10725 26 cm 27,5 cm
senza manico

without handle
sans manche

10 €	8,62

10726 26 cm 27,5 cm 160 cm 6 €	16,32

IT BADILE “QUADRO” IN ACCIAIO STAMPATO CON PUNTA TEMPRATA

EN SQUARE WITH TEMPERED TIP SHOVEL MADE IN PRESSED STEEL WITH POWDER COATED FINISHING

FR PELLE "QUADRO" EN ACIER AVEC POINTE TREMPÉE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10735 25 cm 25 cm
senza manico

without handle
sans manche

10 €	7,60

10736 25 cm 25 cm 160 cm 6 €	15,02

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Manico frassino Ashwood handle Manche en frêne

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Manico frassino Ashwood handle Manche en frêne

ART. 10712

ART. 10715

1

2

3

4

1

ART. 10725

ART. 10735

1

1
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IT BADILE “TESTA” IN ACCIAIO STAMPATO CON PUNTA TEMPRATA

EN POINTED WITH TEMPERED TIP “TESTA” SHOVEL MADE IN PRESSED STEEL WITH POWDER COATED FINISHING 

FR PELLE "TESTA" EN ACIER AVEC POINTE TREMPÉE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10740 28,5 cm 29,5 cm
senza manico

without handle
sans manche

10 €	8,62

10741 28,5 cm 29,5 cm 162 cm 6 €	16,64

IT BADILE “CESENA” IN ACCIAIO STAMPATO CON PUNTA TEMPRATA

EN TEMPERED TIP “CESENA” SHOVEL MADE IN PRESSED STEEL WITH POWDER COATED FINISHING 

FR PELLE "CESENA" EN ACIER AVEC POINTE TREMPÉE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10745 27 cm 22,5 cm
senza manico

without handle
sans manche

10 €	8,62

10746 27 cm 22,5 cm 160 cm 6 €	16,48

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Manico frassino Ashwood handle Manche en frêne

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Manico frassino Ashwood handle Manche en frêne

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Manico frassino Ashwood handle Manche en frêne

IT VANGA ROMAGNOLA “ALBERTO” IN ACCIAIO TEMPRATO 

EN TEMPERED STEEL SPADE “ALBERTO” WITH POWDER COATED FINISHING

FR PELLE "ALBERTO" BLEU EN ACIER AVEC MANCHE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10750 28 cm 19 cm 127 cm 1 €	38,46

IT BADILE FRANCESE IN ACCIAIO STAMPATO

EN FRENCH SHOVEL MADE IN PRESSED STEEL

FR PELLE FRANÇAISE EN ACIER EMBOUTIT

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10727 28 cm 27 cm
 senza manico

without handle
sans manche

10 €	7,38 8 0 3 2 8 7 3 1 0 7 2 7 4

10728 28 cm 27 cm 163 cm 6 €	15,20 8 0 3 2 8 7 3 1 0 7 2 8 1

ART. 10740 ART. 10727 ART. 10727

ART. 10745

1
1

1
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IT PALA SENZA MANICO
•	 pala rinforzata in polipropilene
•	 profilo in alluminio sulla punta

EN SHOVEL WITHOUT HANDLE
•	 reinforced polypropylene shovel
•	 aluminium profile on the tip

FR PELLE EN POLYPROPYLENE 
•	 pelle renforcée 
•	 renfort en aluminium sur la tranche

Cod. Pcs. € /pcs Ean

19757 38 cm 45 cm 20 €	8,12

IT MANICO IN FAGGIO PER PALA DA NEVE
•	 da utilizzare sulle pale in plastica art. 19757

EN BEECHWOOD HANDLE FOR SNOW SHOVEL
•	 to use with polypropylene shovels art. 19757

FR MANCHE EN BOIS DE HÊTRE POUR PELLE À NEIGE
•	 à utiliser sur les pelles en polypropylène art. 19757

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10771 136,5 cm 12 €	5,92

IT PALA IN ALLUMINIO

EN ALUMINIUM SHOVEL

FR PELLE EN ALUMINIUM

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10755 40 cm 33 cm
senza manico

without handle
sans manche

12 €	14,12

10756 40 cm 33 cm 171 cm 6 €	22,44

IT MANICO IN LEGNO PER BADILE E PALA IN ALLUMINIO
•	 in busta di polietilene con codice a barre su ogni singolo manico

EN WOODEN HANDLE FOR ALUMINIUM SHOVEL
•	 packaged in polyethylene envelope with barcode on each handle

FR MANCHE "PIUMA" POUR PELLE EN ALUMINIUM
•	 manche vendu dans un emballage unitaire en polyéthylène avec code barre

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10772
140 cm

piuma/ultralight/ 
ultraléger

12 €	5,98

10774
140 cm

frassino/ashwood/ 
bois de frêne

12 €	5,82

10776
140 cm

faggio/beechwood/ 
bois de hêtre

12 €	4,56

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Manico piuma Ultralight handle Manche ultraléger

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Con smusso With bevel Avec chanfrein

1

ART. 10755

1
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IT RASCHIAFANGO “IRON” IN ACCIAIO STAMPATO

EN PRESSED STEEL MUD RASP “IRON”

FR RACLEUR DE BOUE "IRON" EN ACIER

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10780 10 cm 42 cm
senza manico

without handle
sans manche

10 €	7,86

10781 10 cm 42 cm 144 cm 6 €	14,56

IT MANICO IN FAGGIO PER RASCHIAFANGO

EN BEECHWOOD HANDLE FOR MUD RASPS

FR MANCHE EN BOIS DE HÊTRE POUR RACLEUR DE BOUE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10785 140 cm 25 €	4,44

IT SPANDIMALTA “ARMO” IN ACCIAIO ARMONICO
•	 senza manico

EN MORTAR SPREADER “ARMO” MADE IN HARMONIC STEEL
•	 without handle

FR RACLOIR EN TOLE "ARMO" EN ACIER 
•	 sans manche

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10790 10 cm 50 cm 10 €	14,06 8 0 3 2 8 7 3 1 0 7 9 0 8

IT MANICO IN ALLUMINIO PER SPANDIMALTA

EN ALUMINIUM HANDLE FOR MORTAR SPREADER

FR MANCHE EN ALUMINIUM POUR RACLOIR

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10793 150 cm 5 €	12,06

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Impugnatura in gomma morbida Hilt made in rubber Poignée en caouthchouc doux

2
Speciale nervatura per una maggiore 
resistenza

Special ribs to prevent bending
Nervures spéciales pour empêcher 
la flexion

ART. 10780

1 2
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IT RASCHIETTO “ORIO” MANICATO

EN SCRAPER “ORIO” WITH HANDLE

FR GRATTOIR "ORIO" AVEC MANCHE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11008 160 cm 200 mm 6 €	17,48

11009 160 cm 300 mm 6 €	18,24

IT RASCHIETTO “ORIO”
•	 con lama riportata in acciaio temprato flessibile

EN SCRAPER “ORIO”
•	 blade made in tempered harmonic steel

FR GRATTOIR "ORIO" 
•	 avec lame en acier trempé souple

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11011 200 mm 1 €	11,04

11012 300 mm 1 €	12,24

IT MANICO IN FAGGIO PER RASCHIETTO “ORIO”

EN BEECHWOOD HANDLE FOR SCRAPER “ORIO”

FR MANCHE EN BOIS DE HÊTRE POUR GRATTOIR "ORIO"

Cod.
32 mm

Pcs. € /pcs Ean

11029 150 mm 6 €	4,44

IT RASCHIETTO “DARIO” CON LAMA RIPORTATA
•	 in acciaio temprato armonico ultra flessibile

EN SCRAPER “DARIO”
•	 blade made in tempered harmonic steel

FR GRATTOIR "DARIO" 
•	 en acier trempé harmonieux ultra souple

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11001 100 mm 12 €	3,24

11002 150 mm 12 €	3,40

11003 200 mm 12 €	3,58

IT RASCHIETTO “SIRIO” A LAMA FISSA

EN SCRAPER “SIRIO”

FR GRATTOIR "SIRIO"

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11020 100 mm 12 €	3,92

IT MANICO A PUNTA CONICA IN FAGGIO PER RASCHIETTO (“DARIO”-“SIRIO”)

EN BEECHWOOD HANDLE WITH CONE-SHAPED TIP TO USE
WITH SCRAPERS “DARIO” AND “SIRIO”

FR MANCHE À BOUT CONIQUE EN BOIS DE HÊTRE 
POUR GRATTOIR ("DARIO" - "SIRIO")

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11030 150 mm 12 €	3,62

Catalogo Generale | General Catalogue | Catalogue Général | 05-2017   ·   6362   ·   Catalogo Generale | General Catalogue | Catalogue Général | 05-2017



IT SPATOLA PER RASATURA “THICK”
•	 in acciaio temprato extra flessibile spessore 0,30 mm

EN JAPAN SCRAPER “THICK”
•	 in tempered carbon steel; extra flexible; thickness 0,30 mm

FR SPATULE POUR RASAGE "THICK" 80 mm
•	 en acier trempé extra souple épaisseur 0,30 mm 

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11033 80 mm 40 €	0,84

11034 100 mm 40 €	1,04

IT KIT SPATOLE PER RASATURA “FLEX”
•	 contiene 4 lame larghezza 50-80-100-120 mm
•	 in acciaio temprato
•	 lama extra flessibile

EN JAPAN SCRAPER KIT “FLEX”
•	 with 4 blades width 50-80-100-120 mm
•	 in tempered carbon steel
•	 extra flexible blade

FR KIT - SPATULES POUR RASAGE " FLEX "
•	 il contient 4 lame largeur 50-80-100-120 mm
•	 en acier trempé
•	 lame extra souple

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11036 10 €	3,00

IT SPATOLA “TUBOLARE” DA 200 mm
•	 in acciaio temprato extra flessibile

EN TUBULAR SCRAPER 200 mm
•	 in extra-flexible tempered steel

FR SPATULE TUBULAIRE DENTS 6x6 mm
•	 en acier trempé lame extra souple

Cod. lama • blade • lame Pcs. € /pcs Ean

11041
Greca

Square tooth 
Dents carrées

6
6 12 €	4,30

11042
Sega

Triangular tooth
Dents triangulaires

3
3 12 €	4,46

IT RASCHIETTO “ECLISSE”

EN SCRAPER “ECLISSE”

FR GRATTOIR "ECLISSE"

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11046 100 mm 12 €	5,70

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Attacco a vite per manico Thread socket suitable for handle Connexion à vis pour manche

2 Lama in acciaio cromato spessore 2 mm
Chrome steel blade: 
thickness 2 mm

Lame en acier chromé: 
épaisseur 2 mm

3 Impugnatura ergonomica in pvc Ergonomic handle in PVC Poignée ergonomique en pvc

4 Lama inclinata per ottimizzare l’utilizzo Inclinated blade Lame incliné pour optimiser l'utilisation

IT MANICO A VITE PER RASCHIETTO “ECLISSE”

EN HANDLE FOR SCRAPER “ECLISSE”

FR MANCHE POUR GRATTOIR "ECLISSE"

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11048 130 mm 12 €	5,34

1

3

4

2
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IT SPATOLA “ELETTA” IN ACCIAIO CON LAMA VERNICIATA TRASPARENTE

EN STEEL SCRAPER “ELETTA” WITH TRANSPARENT VARNISHED BLADE

FR SPATULE EN ACIER "ELETTA" AVEC LAME PEINTE 

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11052 40 mm 12 €	1,28

11053 50 mm 12 €	1,36

11054 60 mm 12 €	1,52

11055 70 mm 12 €	1,64

11056 80 mm 12 €	2,00

11057 100 mm 12 €	2,38

IT SPATOLA “DURAFLEX” IN ACCIAIO INOX

EN STAINLESS STEEL SCRAPER “DURAFLEX”

FR SPATULE "DURAFLEX" AVEC LAME EN ACIER INOX

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11062 40 mm 12 €	2,72

11063 50 mm 12 €	2,98

11064 60 mm 12 €	3,20

11065 70 mm 12 €	3,46

11066 80 mm 12 €	3,72

11067 100 mm 12 €	4,18

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Impugnatura ergonomica in gomma morbida Ergonomic handle in soft rubber Poignée ergonomic en caoutchouc doux

2 Lama in acciaio inox indicata per materiali altamente corrosivi Stainless steel blade for high corrosive material Lame en acier inox indiquee pour matériels hautement corrosifs

IT SPATOLA”SOFFITTO” IN ACCIAIO INOX CON LAMA VERNICIATA TRASPARENTE
•	 indicata per rasature e stesure di composti cementizi

EN STAINLESS STEEL SCRAPER ”SOFFITTO” WITH TRANSPARENT VARNISHED BLADE
•	 useful for shaving and drafting of cement compounds on ceiling

FR SPATULE " SOFFITTO " EN ACIER INOX 
•	 utile pour le rasage et la réduction des amas de ciment au plafond

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11071 100 mm 10 €	4,26

11072 120 mm 10 €	4,58

11073 140 mm 10 €	5,02

IT SPATOLA “COSMO” IN ACCIAIO INOX
•	 indicata per la posa in opera dei nastri d’armatura dei giunti per cartongesso

EN STAINLESS STEEL SCRAPER “COSMO” 
•	 useful for laying of frame’s ribbon of drywall’s joint

FR SPATULE EN ACIER "COSMO" 
•	 adapté pour la pose de rubans de joins pour les cloisons en placoplatre

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11075 100 mm 12 €	9,18

11076 125 mm 12 €	10,58

11077 150 mm 12 €	11,56

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Cappellotto in metallo per battitura With casting hammer head for striking Tête en acier pour marteau

2 Lama in acciaio inox flessibile Flexible stainless steel blade Lame en acier inox souple

3 Impugnatura in gomma antiscivolo Anti-sliding handle in rubber Poignée en caoutchouc antiderapante

2

1

2

3

1
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IT PIALLA “ERICA” PER GESSO CON LAME IN ACCIAIO E 
MANICO IN LEGNO

EN PLANE FOR GYPSUM “ERICA” WITH STEEL BLADES 
AND WOODEN HANDLE

FR RABOT "ERICA" POUR PLATRE AVEC LAME EN ACIER 
ET MANCHE EN BOIS

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11101 60x420 mm 4 €	17,00

11102 70x470 mm 4 €	18,20

IT RASATORE “RABOT” A 8 LAME IN ACCIAIO CON IMPUGNATURA 
E TELAIO IN ALLUMINIO SUPERLEGGERO DA 650 GR

EN METAL PLANE “RABOT” WITH 8 STEEL BLADES WITH 
ALUMINIUM HANDLE AND FRAME; EXTREMELY LIGHT, JUST 
650 GR

FR GRATTON "RABOT" À 8 LAMES EN ACIER AVEC POIGNÈE  
ET CHÂSSIS EN ALUMINIUM EXTRALÈGERE DE 650 GR

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11110 90x450 mm 1 €	17,88

IT RASATORE “DENTI DI LUPO”
•	 in lamiera zincata

EN GALVANIZED STEEL SCRAPER “DENTI DI LUPO” WITH SPIKES

FR GRATTON "DENTS DE LOUP" 
•	 en tôle galvanisée

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11125 150x250 mm 8 €	6,60

IT RICAMBIO PER RASATORE ”DENTI DI LUPO”
•	 in lamiera zincata

EN SPARE SHEET WITH SPIKES FOR GALVANIZED 
STEEL SCRAPER ”DENTI DI LUPO”

FR RECHANGE GRATTON "DENTS DE LOUP"
•	 en tôle galvanisée

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11126 150x250 mm 12 €	4,86

IT RASATORE “GRILL” PER GESSO IN METALLO 

EN PLANE FOR GYPSUM “GRILL” WITH GALVANIZED STEEL GRATE

FR GRATTON "GRILL" POUR PLATRE EN METAL

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11120 140x280 mm 6 €	13,74

IT PIALLA “RASCHIATAVOLE” CON LAME LISCIE IN ACCIAIO 
E SUPPORTO PVC INDEFORMABILE

EN PLANE WITH PVC NON-DEFORMABLE SUPPORT 
AND STEEL BLADES

FR RABOT "RASCHIATAVOLE" AVEC LAME LISSE EN ACIER ET 
SUPPORT PVC INDÉFORMABLES

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11130 120x280 mm 6 €	15,86
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IT FRATTONE “ANGOLARE” IN ALLUMINIO
•	 angolo esterno

EN ANGULAR LEVELLING STAFF 
•	 exterior angle

FR PLATOIR "ANGULAIRE" EN ALUMINIUM
•	 angle extérieur

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11140 700 mm 50x50 mm 1 €	13,16

IT FRATTONE “ANGOLARE” IN ALLUMINIO
•	 angolo interno

EN ANGULAR LEVELLING STAFF 
•	 interior angle

FR PLATOIR "ANGULAIRE" EN ALUMINIUM
•	 angle intérieur

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11145 700 mm 50x50 mm 1 €	13,16

UTENSILI | Frattoni
TOOLS | Steel plastering trowel
OUTILLAGE | Platoir
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IT FRATTONE ACCIAIO “DURAFLEX” LISCIO

EN PLAIN STEEL PLASTERING TROWEL “DURAFLEX” 
WITH TEETH ON THE RIGHT SIDE

FR PLATOIR EN ACIER "DURAFLEX" LISSE

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11155 120x280 mm 12 €	8,76

IT FRATTONE ACCIAIO “DURAFLEX” DENTATO DX

EN STEEL PLASTERING TROWEL “DURAFLEX”

FR PLATOIR EN ACIER "DURAFLEX" DENTÉ À DROITE

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11165 120x280 mm 12 €	9,12

11170 120x280 mm 12 €	9,12

11172 120x280 mm 12 €	9,12

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Lama in acciaio al carbonio Carbon steel blade Lame en acier en carbon

2 Saldatura rivettata garantita Riveted welding Riveté soudage garantie

3
Impugnatura anatomica 
“Duraflex” antiscivolo

Ergonomic handle “Duraflex” 
with anti-slippery rubber

Poignée ergonomic en "Duraflex" 
antiderapante

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Lama in acciaio al carbonio Carbon steel blade Lame en acier en carbon

2 Saldatura rivettata garantita Riveted welding Riveté soudage garantie

3 Impugnatura anatomica in legno Ergonomic handle in wood Poignée ergonomic en bois

IT FRATTONE ACCIAIO “ELETTA” LISCIO

EN PLAIN STEEL PLASTERING TROWEL 

FR PLATOIR EN ACIER "ELETTA" LISSE

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11175 80x200 mm 8 €	9,46

11180 100x240 mm 8 €	10,92

IT FRATTONE ACCIAIO “ELETTA” LISCIO

EN PLAIN STEEL PLASTERING TROWEL 

FR PLATOIR EN ACIER "DURAFLEX" LISSE

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11185 120x280 mm 12 €	8,04

IT FRATTONE ACCIAIO “ELETTA” DENTATO DX
•	 con manico in legno

EN STEEL PLASTERING TROWEL WITH TEETH ON THE RIGHT SIDE
•	 with wooden handle 

FR PLATOIR EN ACIER "DURAFLEX" DENTÉ À DROITE
•	 avec manche en bois

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11200 120x280 mm 12 €	8,44

11205 120x280 mm 12 €	8,44

IT FRATTONE ACCIAIO “ELETTA” DENTATO SX
•	 con manico in legno

EN STEEL PLASTERING TROWEL WITH TEETH ON THE LEFT SIDE
•	 with wooden handle 

FR PLATOIR EN ACIER "DURAFLEX" DENTÉ À GAUCHE
•	 avec manche en bois

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11210 120x280 mm 12 €	8,44

11215 120x280 mm 12 €	8,44

ART. 11170ART. 11165 ART. 11172

2

1

3

ART. 11205

ART. 11215

ART. 11200

ART. 11210

1

2

3
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IT FRATTONE INOX “DURAFLEX” LISCIO

EN PLAIN STAINLESS STEEL PLASTERING TROWEL “DURAFLEX”

FR PLATOIR EN ACIER INOX "DURAFLEX" LISSE

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11160 120x280 mm
Stainless steel

12 €	10,80

IT FRATTONE INOX “DURAFLEX” DENTATO

EN TOOTHED STAINLESS STEEL PLASTERING TROWEL “DURAFLEX”

FR PLATOIR EN ACIER INOX "DURAFLEX" DENTÉ

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11161 120x280 mm 12 €	11,06

11162 120x280 mm 12 €	11,06

11163 120x280 mm 12 €	11,06

IT FRATTONE INOX “DURAFLEX” LISCIO

EN PLAIN STAINLESS STEEL PLASTERING TROWEL “DURAFLEX”

FR PLATOIR EN ACIER INOX "DURAFLEX" LISSE

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11216 120x360 mm 6 €	12,72

IT FRATTONE INOX “DURAFLEX”

EN PLAIN STAINLESS STEEL PLASTERING TROWEL “DURAFLEX”

FR PLATOIR EN ACIER INOX "DURAFLEX"

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11218 120x360 mm 6 €	13,26

11219 120x360 mm 6 €	13,26

IT FRATTONE INOX “DURAFLEX” STONDATO
•	 con angoli stondati e levigati 

EN STAINLESS STEEL PLASTERING TROWEL WITH ROUNDED CORNERS
•	 rounded and smoothed corners

FR PLATOIR EN ACIER INOX "DURAFLEX" AVEC COINS ARRONDIS
•	 avec des coins arrondis et lisses

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11164 120x280 mm
Stainless steel

6 €	11,58 8 0 3 2 8 7 3 1 1 1 6 4 6

ART. 11162ART. 11161 ART. 11163
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IT FRATTONE INOX “ELETTA” STONDATO
•	 con angoli stondati e levigati 

EN STAINLESS STEEL PLASTERING TROWEL WITH ROUNDED CORNERS
•	 rounded and smoothed corners

FR PLATOIR EN ACIER INOX "ELETTA" AVEC COINS ARRONDIS
•	 avec des coins arrondis et lisses

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11176 80x200 mm
Stainless steel

8 €	11,94

11177 80x240x100 mm
Stainless steel

8 €	13,24

11178 100x280x120 mm
Stainless steel

12 €	13,86

IT FRATTONE INOX “ELETTA”

EN PLAIN STAINLESS STEEL PLASTERING TROWEL

FR PLATOIR EN ACIER INOX "ELETTA"

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11190 120x280 mm
Stainless steel

12 €	10,00

IT FRATTONE INOX “SELEX”
•	 con manico banana in pvc

EN PLAIN STAINLESS STEEL PLASTERING TROWEL
•	 with PVC curved handle

FR PLATOIR EN ACIER INOX "SELEX"
•	 avec manche courbé

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11238 120x280 mm
Stainless steel

12 €	8,32 8 0 3 2 8 7 3 1 1 2 3 8 4

IT FRATTONE IN POLIPROPILENE “SELEX”
•	 con manico a banana in PVC

EN PLASTERING TROWEL MADE IN POLYPROPYLENE
•	 with PVC curved handle

FR PLATOIR LISSE EN POLYPROPYLENE "SELEX" 
•	 avec manche courbé

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11220 130x280 mm 12 €	6,00

IT FRATTONE IN POLIPORPILENE "SELEX" 
CON LAMA SMUSSATA A 45°

EN PLASTERING TROWEL "SELEX" MADE IN 
POLYPROPYLENE WITH ROUNDED BLADE

FR PLATOIR "SELEX" EN POLYPROPYLÈNE À 
LAME ÉMOUSSÉE

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11221 130x280 mm 12 €	7,84 8 0 3 2 8 7 3 1 1 2 2 1 6

IT FRATTONE IN ACCIAIO “SELEX”
•	 con manico a banana in PVC

EN STEEL PLASTERING TROWEL
•	 with PVC curved handle

FR PLATOIR LISSE EN ACIER "SELEX" 
•	 avec manche courbé

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11225 120x280 mm 12 €	5,84
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IT FRATTONE IN ACCIAIO “SELEX” DENTATO
•	 con manico a banana in PVC

EN TOOTHED STEEL PLASTERING TROWEL
•	 with PVC curved handle

FR PLATOIR LISSE EN ACIER "SELEX" DENTÉ
•	 avec manche courbé en PVC

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11230 120x280 mm 12 €	6,18

11235 120x280 mm 12 €	6,18

IT FRATTONE IN ACCIAIO “SELEX” DENTE TONDO
•	 con manico a banana in PVC

EN STEEL PLASTERING TROWEL WITH ROUNDEND TEETH
•	 with PVC curved handle

FR PLATOIR LISSE EN ACIER "SELEX" AVEC DENTS ARRONDIE
•	 avec manche courbé en PVC

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11237 120x280 mm 12 €	6,36

IT FRATTONE IN ACCIAIO “SELEX” DENTE DI LUPO
•	 con manico a banana in PVC

EN STEEL PLASTERING TROWEL WITH SHARPED TEETH
•	 with PVC curved handle

FR PLATOIR LISSE EN ACIER "SELEX" ACEC DENTS POINTUES
•	 avec manche courbé en PVC

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11236 120x280 mm 12 €	6,30

ART. 11235ART. 11230

IT FRATTONE IN ACCIAIO “DUE MANI” 

EN “TWO HANDS” PLASTERING TROWEL MADE IN STEEL

FR PLATOIR EN ACIER LISSE "DEUX MAINS"

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11240 140x480 mm 6 €	13,08 8 0 3 2 8 7 3 1 1 2 4 0 7

11241 120x480 mm 6 €	12,48

11243 100x480 mm 6 €	13,68 8 0 3 2 8 7 3 1 1 2 4 3 8

IT FRATTONE IN ACCIAIO “DUE MANI” 

EN “TWO HANDS” PLASTERING TROWEL MADE IN STEEL

FR PLATOIR EN ACIER LISSE "DEUX MAINS"

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11242 120x480 mm
Stainless steel

6 €	18,62

IT FRATTONE IN ACCIAIO “DUE MANI” 

EN “TWO HANDS” PLASTERING TROWEL MADE IN STEEL

FR PLATOIR EN ACIER LISSE "DEUX MAINS"

Cod. Lama • Blade • 
Lame Pcs. € /pcs Ean

11245 140x480 mm 6 €	13,68
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IT FRATTAZZO IN LEGNO ” MOD. PIEMONTE”

EN WOODEN PLASTERING TROWEL “PIEMONTE” TYPE

FR PLATOIR EN BOIS "PIEMONTE"

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11306 140x420 mm 20 €	6,42

IT FRATTAZZO IN LEGNO “ MOD. EMILIA”

EN WOODEN PLASTERING TROWEL “PIEMONTE” TYPE

FR PLATOIS EN BOIS "MOD. EMILIA" 

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11315 250x420 mm 10 €	9,10

IT FRATTAZZO IN LEGNO “ MOD. EMILIA”

EN WOODEN PLASTERING TROWEL “PIEMONTE” TYPE

FR PLATOIS EN BOIS "MOD. EMILIA" 

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11310 140x420 mm 20 €	5,86

IT FRATTAZZO IN PVC

EN PLASTERING TROWEL MADE IN PVC

FR PLATOIR EN PLASTIQUE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11350 150x440 mm 24 €	2,78

IT FRATTAZZO IN PVC

EN PLASTERING TROWEL MADE IN PVC

FR PLATOIR EN PLASTIQUE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11355 180x270 mm 13 €	2,46

11360 270x350 mm 18 €	3,78

IT FRATTAZZO IN PVC

EN PLASTERING TROWEL MADE IN PVC

FR PLATOIR EN PLASTIQUE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11365 250x410 mm 18 €	4,30
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IT FRATTAZZO IN POLIURETANO

EN PLASTERING TROWEL MADE IN POLYURETHANE

FR PLATOIR EN POLYURETHANE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11400 140x400 mm 20 €	8,00

11405 250x400 mm 14 €	9,12

IT FRATTAZZO IN LEGNO MULTISTRATO
•	 con impugnatura in poliuretano

EN MULTI-LAYERED WOODEN PLASTERING TROWEL
•	 with polyurethane handle

FR PLATOIR EN BOIS MULTICOUCHE 
•	 avec poignée en polyurethane

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11410 140x400 mm 20 €	9,54

UTENSILI | Cazzuole
TOOLS | Brick-trowels
OUTILLAGE | Truelle

www.ftspa.it
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IT CAZZUOLA “ELETTA” PUNTA TONDA 

EN ROUND TIP BRICK-TROWEL “ELETTA”

FR TRUELLE "ELETTA" BOUT ROND 

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11501 180 mm 6 €	8,08

11502 190 mm 6 €	8,18

11503 200 mm 6 €	8,28

11504 210 mm 6 €	8,36

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Impugnatura rivestita in legno 
di faggio

Handle covered in beech wood Poignée revêtue en bois de hêtre

2
Lama “Flex” in acciaio al 
carbonio temprata ed affilata

Carbon steel blade: tempered 
and sharpened

Lame "Flex" en acier au carbone 
trempé

3 Iniezione in teflon Teflon injection Teflon d'injection

IT CAZZUOLA “ELETTA” PUNTA QUADRA

EN SQUARE TIP BRICK-TROWEL “ELETTA”

FR TRUELLE "ELETTA" BOUT CARRE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11521 180 mm 6 €	8,22

11522 190 mm 6 €	8,32

11523 200 mm 6 €	8,44

IT CAZZUOLA “DURAFLEX” PUNTA TONDA

EN ROUND TIP BRICK-TROWEL “DURAFLEX”

FR TRUELLE "DURAFLEX" BOUT ROND

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11511 180 mm 6 €	7,96

11512 190 mm 6 €	8,08

11513 200 mm 6 €	8,20

11514 210 mm 6 €	8,30

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Impugnatura in gomma 
“soft-touch” per un massimo 
comfort

Ergonomic handle in soft 
rubber

Poignée en caoutchouc 
"Soft-touch" pour confort 
maximum

2
Lama “Flex” in acciaio al 
carbonio temprata ed affilata

Carbon steel blade: tempered 
and sharpened

Lame "Flex" en acier au 
carbone trempé

3
Comodo appoggio per le dita 
durante le operazioni di lavoro

Finger holder during work
Support confortable pour vos 
doigts pendant les opérations 
de travail

IT CAZZUOLA “DURAFLEX” PUNTA QUADRA

EN SQUARE TIP BRICK-TROWEL “DURAFLEX”

FR TRUELLE "DURAFLEX" BOUT CARRE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11531 180 mm 6 €	8,12

11532 190 mm 6 €	8,26

11533 200 mm 6 €	8,38

1

2

3

3

3

2

1
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IT CAZZUOLA “TRIAL” PUNTA TONDA 
•	 con impugnatura in gomma

EN ROUND TIP BRICK-TROWEL “TRIAL” 
•	 with rubber handle

FR TRUELLE "TRIAL" BOUT ROND 
•	 avec poignée en caoutchouc

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11490 160 mm 6 €	5,98

11491 180 mm 6 €	6,22

11492 190 mm 6 €	6,38

11493 200 mm 6 €	6,54

11494 210 mm 6 €	6,72

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Lama in acciaio temprata Tempered steel blade Lame en acier trempé 

2
Impugnatura ergonomica in 
gomma morbida

Ergonomic handle in soft 
rubber

Poignée ergonomic en 
caoutchouc doux

IT CAZZUOLA “TRIAL” PUNTA QUADRA 
•	 con impugnatura in gomma

EN SQUARE TIP BRICK-TROWEL “TRIAL” 
•	 with rubber handle

FR TRUELLE "TRIAL" BOUT CARRE
•	 Avec poignée en caoutchouch

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11540 160 mm 6 €	6,16

11541 180 mm 6 €	6,38

11542 190 mm 6 €	6,60

11543 200 mm 6 €	6,76

IT CAZZUOLA “TRIAL” PUNTA TONDA STRETTA
•	 con impugnatura in gomma

EN NARROW ROUND TIP BRICK-TROWEL “TRIAL”
•	 with rubber handle

FR TRUELLE "TRIAL" BOUT ROND ÉTROIT
•	 avec poignée en caoutchouch 

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11551 180 mm 6 €	6,84

11552 190 mm 6 €	7,22

11553 200 mm 6 €	7,40

11554 210 mm 6 €	7,48

IT CAZZUOLA “ELETTA” PUNTA TONDA STRETTA
•	 con manico legno

EN NARROW ROUND TIP BRICK-TROWEL “ ELETTA”
•	 with wooden handle

FR TRUELLE "TRIAL" BOUT ROND ÉTROIT
•	 poignée enrobée en bois de hêtre

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11556 180 mm 6 €	8,00 8 0 3 2 8 7 3 1 1 5 5 6 9

11557 190 mm 6 €	8,12 8 0 3 2 8 7 3 1 1 5 5 7 6

11558 200 mm 6 €	8,22 8 0 3 2 8 7 3 1 1 5 5 8 3

IT CAZZUOLA “TRIAL” PUNTA TONDA LARGA
•	 mod. Biellese, con impugnatura in gomma

EN WIDE ROUND TIP BRICK-TROWEL “TRIAL”
•	 Biellese type, with rubber handle

FR TRUELLE "TRIAL" BOUT ROND
•	 mod. Biellese avec poignée an caoutchouch 

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11561 200 mm 6 €	8,18

11563 220 mm 6 €	8,40

1

2
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IT MARCAFUGHE SEMITONDO
•	 con manico legno

EN CAULKING BRICK-TROWEL 
•	 with wooden handle

FR FER A JOINT DEMI-ROND 
•	 avec manche en bois

Cod. mm

mm

Pcs. € /pcs Ean

11571 10x6 mm 1 €	5,98

11572 12x8 mm 1 €	8,16

IT CAZZUOLINO “WOOD” A FOGLIA D’ULIVO
•	 con manico legno

EN OLIVE TREE LEAF LITTLE BRICK-TROWEL “WOOD”
•	 with wooden handle

FR TALOCHE LANGUE DE CHAT "WOOD"
•	 avec manche en bois

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11575 140 mm 12 €	3,68

IT CAZZUOLINO “WOOD” PUNTA TONDA 
•	 con manico legno

EN ROUND TIP LITTLE BRICK-TROWEL “WOOD”
•	 with wooden handle

FR PETITE TRUELLE "WOOD" BOUT ROND
•	 avec manche en bois

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11581 140 mm 12 €	3,56

11582 160 mm 12 €	3,98

IT CAZZUOLINO “WOOD” PUNTA QUADRA 
•	 con manico in legno

EN SQUARE TIP LITTLE BRICK-TROWEL “WOOD” 
•	 with wooden handle

FR PETITE TRUELLE "WOOD" BOUT CARRE
•	 avec manche en bois

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11591 140 mm 12 €	3,62

11592 160 mm 12 €	4,04

IT CAZZUOLINO “DURAFLEX” PUNTA TONDA 
•	 con manico gomma

EN ROUND TIP LITTLE BRICK-TROWEL “DURAFLEX” 
•	 with rubber handle

FR PETITE TRUELLE "DURAFLEX" BOUT ROND
•	 avec manche en caoutchouc

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11585 120 mm 12 €	4,56

11586 140 mm 12 €	4,88

11587 160 mm 12 €	5,32

IT CAZZUOLINO “DURAFLEX” PUNTA QUADRA
•	 con manico in gomma

EN SQUARE TIP LITTLE BRICK-TROWEL “DURAFLEX”
•	 with rubber handle

FR PETITE TRUELLE "DURAFLEX" BOUT CARRE
•	 avec manche en caoutchouch

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11595 120 mm 12 €	4,76

11596 140 mm 12 €	5,04

11597 160 mm 12 €	5,50

IT CAZZUOLINO “DURAFLEX” PUNTA ACUTA 
•	 con manico in gomma

EN SHARP TIP LITTLE BRICK-TROWEL “DURAFLEX” 
•	 with rubber handle

FR PETITE TRUELLE "DURAFLEX" BOUT POINTU
•	 avec manche en caoutchouch

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11606 140 mm 12 €	5,34
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IT CAZZUOLINO INOX PER ANGOLI ESTERNI
•	 con manico in gomma

EN LITTLE BRICK-TROWEL MADE IN STAINLESS STEEL 
FOR EXTERIOR ANGLES
•	 with rubber handle

FR PETIT TRUELLE EN ACIER INOX POUR ANGLES EXTERNES
•	 avec manche en caoutchouch

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11610 8x11 cm 6 €	7,30

IT CAZZUOLINO INOX PER ANGOLI INTERNI
•	 con manico in gomma

EN LITTLE BRICK-TROWEL MADE IN STAINLESS STEEL 
FOR INTERIOR  ANGLES
•	 with rubber handle

FR PETIT TRUELLE EN ACIER INOX POUR ANGLES INTERNES
•	 avec manche en caoutchouch

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11611 8x11 cm 6 €	7,30

ELETTROUTENSILI
PRODUZIONE ATTREZZATURE 
PER L’EDILIZIA POWERTOOLS | OUTILS ÉLECTRIQUES

PRODUZIONE ATTREZZATURE 
PER L’EDILIZIA

GUARDA L A SEZIONE ELETTROUTENSILI DA PAG. 343

SEE THE POWER TOOLS SECTION FROM PAGE PAG. 343

VOIR LA SECTION DES OUTILS ÉLECTRIQUES  
À PARTIR DE LA PAGE PAG. 343

FT S.p.A. propone una nuova linea 
di elettroutensili per frattazzare 
ampie superfici. 
Prodotti made in italy, motori 
ultraleggeri in magnesio ed una 
serie di accessori in grado di 
soddisfare tutte le esigenze dei 
professionisti.

FT S.p.A. is offering a new line 
of power tools to plastering large 
areas. Products made in Italy, 
lightweight magnesium engine 
and a range of accessories to meet 
all the needs of professionals.

FT S.p.A. offre une nouvelle 
ligne d'outils électriques pour le 
plâtrage de grandes surfaces. 
Produits fabriqués en Italie, 
moteur léger en magnésium et 
une gamme d'accessoires pour 
répondre à tous les besoins des 
professionnels.
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IT SPUGNA IN GOMMA NATURALE
•	 a grana fine colore arancio

EN NATURAL RUBBER 
•	 fine cell

FR ÉPONGE EN CAOUTCHOUC NATURELLE
•	 grain fin couleur orange

Cod.
mm

mm

m
m

Pcs. € /pcs Ean

11660 150x100x50 20 €	6,02

IT SPUGNA IN GOMMA NATURALE
•	 a grana grossa colore arancio

EN NATURAL RUBBER 
•	 large cell

FR ÉPONGE EN CAOUTCHOUC NATURELLE
•	 grain gros couleur orange

Cod.
mm

mm

m
m

Pcs. € /pcs Ean

11665 150x100x50 20 €	6,02

IT SPUGNA PER MURATORE NERA
•	 a grana fine

EN MASON’S FOAM RUBBER
•	 fine cell

FR ÉPONGE NOIR POUR MACON 
•	 grain fin

Cod.
mm

mm

m
m

Pcs. € /pcs Ean

11670 170x110x70 16 €	1,90

IT SPUGNA PER MURATORE TABACCO
•	 a grana grossa

EN MASON’S FOAM RUBBER “TABACCO”
•	 large cell

FR ÉPONGE BRUNE POUR MACON
•	 gros grain

Cod.
mm

mm

m
m

Pcs. € /pcs Ean

11671 170x110x70 16 €	1,64

IT SPUGNA CELLULOSA PER STUCCHI EPOSSIDICI 
•	 colore beige

EN CELLULOSE SPONGE FOR EPOSSY “STUCCO”
•	 light brown color 

FR ÉPONGE EN CELLULOSE POUR MASTICS
•	 couleur beige

Cod.
mm

mm

m
m

Pcs. € /pcs Ean

11672 170x110x70 16 €	7,40

IT SPUGNA CELLULOSA SEMITONDA 

EN NATURAL RUBBER HALF-ROUNDED

FR ÉPONGE EN CELLULOSE DEMI-RONDE 

Cod. mm
m

m
mm

Pcs. € /pcs Ean

11675 200x80x55 10 €	5,24
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IT FRATTAZZO SPUGNA NERA - A GRANA FINE 
•	 con supporto in PVC

EN SPONGE PLASTERING TROWEL - FINE CELL
•	 with PVC support

FR TALOCHE ÉPONGE NOIR - GRAIN FIN
•	 avec support en pvc

Cod.
mm

mm

mm

Pcs. € /pcs Ean

11650 200x300x30 20 €	6,74

IT FRATTONE GOMMA SPUGNA GRIGIO
•	 densità 270 kg/m³
•	 con supporto e manico pvc
•	 grana medio fine
•	 indicato per intonaci tradizionali

EN GREY NATURAL RUBBER FLOAT TROWEL 
• density 270 kg/m³
•	 with support and PVC handle
•	 fine grain
•	 suitable for usual plastering

FR PLATOIS EN CAOUTCHOUC AVEC ÉPONGE GRISE
•	 densité 270 kg/m3
•	 avec support et manche en pvc
•	 grain fin
•	 indiqué pour mortier traditionnel

Cod.
mm

mm Pcs. € /pcs Ean

11730 280x140 12 €	9,58

IT FRATTONE GOMMA SPUGNA GRIGIO
•	 densità 270 kg/m³
•	 con supporto e manico pvc
•	 grana medio fine
•	 indicato per intonaci tradizionali

EN GREY NATURAL RUBBER FLOAT TROWEL 
• density 270 kg/m³
•	 with support and PVC handle
•	 fine grain
•	 suitable for usual plastering

FR PLATOIR EN CAOUTCHOUC AVEC ÉPONGE GRISE
•	 densité 270 kg/m3
•	 avec support et manche en pvc
•	 grain fin
•	 indiqué pour mortier traditionnel

Cod.
mm

mm Pcs. € /pcs Ean

11733 215x130 16 €	7,14

IT FRATTAZZO SPUGNA TABACCO - A GRANA GROSSA
•	 con supporto in PVC

EN SPONGE PLASTERING TROWEL “TABACCO” - LARGE CELL
•	 with PVC support

FR ÉPONGE EN CAOUTCHOUC NATURELLE GROS GRAIN
•	 avec support en pvc

Cod.
mm

mm

mm

Pcs. € /pcs Ean

11655 200x300x30 20 €	6,22
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IT FRATTONE GOMMA SPUGNA BLU 
•	 densità 300 - 310 kg/m3
•	 con supporto e manico in pvc
•	 grana fine
•	 indicato per intonaci tradizionali

EN BLUE NATURAL RUBBER FLOAT TROWEL 
•	 high density 300 - 310 kgm3
•	 PVC support and handle
•	 fine cell
•	 suitable for traditional plasters 

FR PLATOIRE EN CAOUTCHOUC AVEC ÉPONGE BLEUE
•	 densité 300 - 310 kg/m3
•	 avec support et manche en pvc
•	 grain fin
•	 indiqué pour mortier traditionnel

Cod.
mm

mm
Pcs. € /pcs Ean

11715 280x140 mm 12 €	9,20

IT FRATTONE GOMMA SPUGNA BLU 
•	 densità 300 - 310 kg/m3
•	 con supporto e manico in pvc
•	 grana fine
•	 indicato per intonaci tradizionali

EN BLUE NATURAL RUBBER FLOAT TROWEL 
•	 high density 300 - 310 kgm3
•	 PVC support and handle
•	 fine cell
•	 suitable for traditional plasters 

FR PLATOIRE EN CAOUTCHOUC AVEC ÉPONGE BLEUE
•	 densité 300 - 310 kg/m3
•	 avec support et manche en pvc
•	 grain fin
•	 indiqué pour mortier traditionnel

Cod.
mm

mm
Pcs. € /pcs Ean

11720 215x135 mm 16 €	6,82

IT FRATTONE GOMMA SPUGNA BLU 
•	 densità 300 - 310 kg/m3
•	 con supporto e manico in pvc
•	 grana fine
•	 indicato per intonaci tradizionali

EN BLUE NATURAL RUBBER FLOAT TROWEL 
•	 high density 300 - 310 kgm3
•	 PVC support and handle
•	 fine cell
•	 suitable for traditional plasters 

FR PLATOIRE EN CAOUTCHOUC AVEC ÉPONGE BLEUE
•	 densité 300 - 310 kg/m3
•	 avec support et manche en pvc
•	 grain fin
•	 indiqué pour mortier traditionnel

Cod.
mm

mm
Pcs. € /pcs Ean

11723 240x100 mm 18 €	7,50

IT FRATTONE GOMMA SPUGNA BLU 
•	 densità 300 - 310 kg/m3
•	 con supporto e manico in pvc
•	 grana fine
•	 indicato per intonaci tradizionali

EN BLUE NATURAL RUBBER FLOAT TROWEL 
•	 high density 300 - 310 kgm3
•	 PVC support and handle
•	 fine cell
•	 suitable for traditional plasters 

FR PLATOIRE EN CAOUTCHOUC AVEC ÉPONGE BLEUE
•	 densité 300 - 310 kg/m3
•	 avec support et manche en pvc
•	 grain fin
•	 indiqué pour mortier traditionnel

Cod.
mm

mm
Pcs. € /pcs Ean

11725 380x75 mm 14 €	7,46
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IT FRATTONE GOMMA SPUGNA ARANCIO
•	 densità 160-170 kg/m3
•	 con supporto e manico in pvc
•	 grana media
•	 indicato per intonaci tradizionali e premiscelati

EN ORANGE NATURAL RUBBER FLOAT TROWEL
•	 medium density 160-170 kg/m3
•	 PVC support and handle
•	 medium-size cell
•	 suitable for traditional and pre-mixed plasters

FR PLATOIRE EN CAOUTCHOUC AVEC ÉPONGE ORANGE
•	 densité 160-170 kg/m3
•	 avec support et manche en pvc
•	 grain moyen fin
•	 indiqué pour mortier traditionnel et prémélange 

Cod.
mm

mm
Pcs. € /pcs Ean

11750 215x135 mm 16 €	6,82

IT FRATTONE GOMMA SPUGNA ARANCIO
•	 densità 160-170 kg/m3
•	 con supporto e manico in pvc
•	 grana media
•	 indicato per intonaci tradizionali e premiscelati

EN ORANGE NATURAL RUBBER FLOAT TROWEL
•	 medium density 160-170 kg/m3
•	 PVC support and handle
•	 medium-size cell
•	 suitable for traditional and pre-mixed plasters

FR PLATOIRE EN CAOUTCHOUC AVEC ÉPONGE ORANGE
•	 densité 160-170 kg/m3
•	 avec support et manche en pvc
•	 grain moyen fin
•	 indiqué pour mortier traditionnel et prémélange 

Cod.
mm

mm
Pcs. € /pcs Ean

11753 240x100 mm 18 €	6,96

IT FRATTONE GOMMA SPUGNA ARANCIO
•	 densità 160-170 kg/m3
•	 con supporto e manico in pvc
•	 grana media
•	 indicato per intonaci tradizionali e premiscelati

EN ORANGE NATURAL RUBBER FLOAT TROWEL
•	 medium density 160-170 kg/m3
•	 PVC support and handle
•	 medium-size cell
•	 suitable for traditional and pre-mixed plasters

FR PLATOIRE EN CAOUTCHOUC AVEC ÉPONGE ORANGE
•	 densité 160-170 kg/m3
•	 avec support et manche en pvc
•	 grain moyen fin
•	 indiqué pour mortier traditionnel et prémélange 

Cod.
mm

mm
Pcs. € /pcs Ean

11754 280x140 mm 12 €	8,58

IT FRATTONE GOMMA SPUGNA ARANCIO
•	 densità 160-170 kg/m3
•	 con supporto e manico in pvc
•	 grana media
•	 indicato per intonaci tradizionali e premiscelati

EN ORANGE NATURAL RUBBER FLOAT TROWEL
•	 medium density 160-170 kg/m3
•	 PVC support and handle
•	 medium-size cell
•	 suitable for traditional and pre-mixed plasters

FR PLATOIRE EN CAOUTCHOUC AVEC ÉPONGE ORANGE
•	 densité 160-170 kg/m3
•	 avec support et manche en pvc
•	 grain moyen fin
•	 indiqué pour mortier traditionnel et prémélange 

Cod.
mm

mm
Pcs. € /pcs Ean

11755 380x75 mm 14 €	7,20
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IT FRATTONE GOMMA SPUGNA TRIANGOLARE 
•	 densità 250 kg/m3
•	 con supporto e manico in pvc
•	 grana fine
•	 a forma triangolare per angoli interni

EN ORANGE RUBBER FLOAT TROWEL
•	 medium density 250 kg/m3
•	 triangular shaped for internal angles
•	 PVC support and PVC handle
•	 fine cell

FR PLATOIRE EN CAOUTCHOUC  AVEC ÉPONGE ORANGE
•	 densité 250 kg/m3
•	 avec support et manche en pvc
•	 grain fin
•	 forme triangulaire pour les angles intérieurs

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11740 350x70 mm 5 €	11,84

IT FRATTONE GOMMA SPUGNA ARANCIO
•	 densità 160 kg/m3
•	 con supporto e manico in pvc
•	 a grana grossa con altezza 18 mm
•	 indicato per premiscelati  

EN ORANGE NATURAL RUBBER FLOAT TROWEL
•	 medium density 160 kg/m3
•	 PVC support and handle
•	 suitable for pre-mixed plasters
•	 large cell 
•	 height 18 mm

FR PLATOIRE EN CAOUTCHOUC AVEC ÉPONGE ORANGE
•	 densité 160 kg/m3
•	 avec support et manche en pvc
•	 gros grain avec hauteur 18 mm
•	 indiqué pour prémélange 

Cod.
mm

mm
Pcs. € /pcs Ean

11745 215x135 mm 14 €	7,64

IT FRATTONE GOMMA SPUGNA ARANCIO
•	 densità 160 kg/m3
•	 con supporto e manico in pvc
•	 a grana grossa con altezza 18 mm
•	 indicato per premiscelati  

EN ORANGE NATURAL RUBBER FLOAT TROWEL
•	 medium density 160 kg/m3
•	 PVC support and handle
•	 suitable for pre-mixed plasters
•	 large cell 
•	 height 18 mm

FR PLATOIRE EN CAOUTCHOUC AVEC ÉPONGE ORANGE
•	 densité 160 kg/m3
•	 avec support et manche en pvc
•	 gros grain avec hauteur 18 mm
•	 indiqué pour prémélange 

Cod.
mm

mm
Pcs. € /pcs Ean

11747 280x140 mm 12 €	9,12

IT INTONACATRICE A MANO
•	 in lamiera zincata
•	 completa di rullo

EN PLASTERING SPRAYING MACHINE
•	 made in galvanized plate
•	 with roller

FR MACHINE A CREPIR
•	 tôle galvanisée 
•	 avec rouleau

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11760 1 €	21,34

IT RULLO DI RICAMBIO CON PETTINI PER INTONACATRICE

EN ROLLER FOR PLASTERING SPRAYING MACHINE

FR HERISSON POUR MACHINE A CREPIR

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11765 1 €	10,90

18 mm

18 mm
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IT MESCOLATORE ZINCATO A FRUSTA

EN WHIP SHAPED GALVANIZED MIXER

FR MALAXEUR GALVANISÉ A FOUET

Cod. cm

cm Pcs. € /pcs Ean

11780 11x55 mm 6 €	7,06

IT MESCOLATORE ZINCATO A ELICA

EN HELIX SHAPED GALVANIZED MIXER

FR MALAXEUR GALVANISÉ A HÉLICE 

Cod. cm

cm Pcs. € /pcs Ean

11781 9x52 mm 6 €	7,32

IT MESCOLATORE ZINCATO A FARFALLA
•	 attacco a vite M14

EN BUTTERFLY SHAPED GALVANIZED MIXER
•	 with screw plug M14

FR MALAXEUR GALVANISÉ À PAPILLON
•	 avec bouchon M14

Cod. cm

cm Pcs. € /pcs Ean

11784 14x60 mm 2 €	16,32 8 0 3 2 8 7 3 1 1 7 8 4 6

IT MESCOLATORE ZINCATO A FRUSTA
•	 attacco a vite M14
•	 per liquidi e malte

EN WHIP SHAPED GALVANIZED MIXER
•	 with screw plug M14 for electrical tools
•	 suitable for liquids and mortars

FR MALAXEUR GALVANISÉ A FOUET 
•	 avec bouchon M14 pour les outils électriques
•	 pour les liquides et les mortiers

Cod. cm

cm ø Pcs. € /pcs Ean

11782 14x60 mm 14 mm 2 €	12,60

IT MESCOLATORE ZINCATO AD ELICA
•	 attacco a vite M14
•	 per colle, malte cementizie, gesso e materiali ad alta viscosità

EN HELIX - SHAPED GALVANIZED MIXER
•	 with screw plug M14 for electrical tools
•	 suitable for glue, cement mortars, plaster and high viscosity materials

FR MALAXEUR GALVANISÉ A HÉLICE 
•	 avec bouchon M14 pour les outils électriques
•	 pour les colles, mortiers, plâtre et les matériaux à haute viscosité

Cod. cm

cm ø Pcs. € /pcs Ean

11783 14x60 mm 14 mm 2 €	15,64
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IT VASCHETTA “WASH”
•	 struttura portante in acciaio zincato
•	 4 ruote piroettanti con freno
•	 pratica leva azionabile a mano per pulire la spunga
•	 ideale per la pulizia del lavapavimenti “Slalom”
•	 vaschetta in pvc con griglia in metallo

EN CLEANING WASHBOY “WASH”
•	 galvanized steel frame
•	 4 twisted and braking wheels
•	 easy lever practicable with hands, useful to clean the sponge
•	 suitable for floors washing kit “Slalom”
•	 PVC cleaning washboy with galvanized steel grid

FR AUGE "WASH" POUR NETTOYER LES SOLS
•	 châssis en acier galvanisé
•	 4 roues pivotantes avec frein
•	 manche manuel, très utile pour nettoyer les éponges
•	 idéal pour le nettoyage des sols et carrelages
•	 seau en PVC et grilles en acier galvanisé

Cod. cm

cm

cm

Litri • Litres Pcs. € /pcs Ean

11802 60x30x25 30 1 €	195,00
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IT SUPPORTO A RULLI

EN ROLLERS

FR SUPPORT À ROULEAUX 

Cod. n. rulli • n.rollers Pcs. € /pcs Ean

11807 2 1 €	6,82 8 0 3 2 8 7 3 1 1 8 0 7 2

11808 3 1 €	16,30 8 0 3 2 8 7 3 1 1 8 0 8 9

IT VASCHETTA “SPLENDOR” PER PULIZIA PAVIMENTI

EN TILER FLOOR CLEANING WASHBOY “SPLENDOR” TYPE 

FR AUGE "SPLENDOR" POUR NETTOYER LES SOLS

Cod. cm

cm

cm

Litri • Litres Pcs. € /pcs Ean

11805 27x50x32 23 1 €	75,16

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Maniglione per un facile 
trasporto

Big handle makes the 
transport easy

Grande poignée facilite le 
transport

2
3 rulli in polietilene con perni 
in acciaio

3 rollers in polyetilene with 
pins in steel

3 rouleaux en polyéthyléne 
avec broches en acier

3 Piedi di stazionamento Feet in rubber Pieds de stabilisation

4
Frattazzo con spugna 
intercambiabile

Plastering trowel with 
interchangeable sponge

Truelle avec une éponge 
interchangeable

5 Ruote con freno Braking wheels Roues avec frein

6 Griglia in metallo verniciato Grid in painted steel Grille en acier peint

IT COPPIA DI RUOTE

EN PAIR OF WHEELS

FR PAIRE DE ROUES

Cod. Cp. • Pair € /pcs Ean

11803 1 €	5,50 8 0 3 2 8 7 3 1 1 8 0 3 4

IT PIEDINO IN ACCIAIO

EN STEEL FOOT

FR PIED EN ACIER

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11804 1 €	3,72 8 0 3 2 8 7 3 1 1 8 0 4 1

IT GRIGLIA INTERNA IN PLASTICA

EN PLASTIC GRID 

FR GRILLE EN PLASTIQUE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11806 1 €	8,52 8 0 3 2 8 7 3 1 1 8 0 6 5

IT GRIGLIA IN METALLO

EN METAL GRID

FR GRILLE EN METAL

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11809 1 €	17,20 8 0 3 2 8 7 3 1 1 8 0 9 6

IT VASCHETTA “CLEAN” PER PULIZIA PAVIMENTI
•	 2 piedi di stazionamento+2 ruote con freno
•	 n° 2 rulli con supporto in polietilene e perni in acciaio
•	 n° 1 griglia in PVC
•	 maniglione per un facile trasporto

EN TILER FLOOR CLEANING WASHBOY “CLEAN” TYPE
•	 2 still feet + 2 wheels with brakes
•	 2 polyethylene rollers with support and pins in steel 
•	 1 PVC grid
•	 big handle for transport

FR AUGE "CLEAN" POUR NETTOYER LE SOLS 
•	 deux pieds fixes et deux roues avec frein
•	 2 rouleaux en polyéthiléne avec broches en acier
•	 1 grille en PVC
•	 grande poignée facilite le transport

Cod. cm

cm

cm

Litri • Litres Pcs. € /pcs Ean

11801 27x50x32 23 6 €	44,52

IT RICAMBI PER VASCHETTA “CLEAN” E “SPLENDOR”

EN SPARE PART FOR TILER FLOOR CLEANING TYPE “CLEAN” AND “SPLENDOR“

FR RECHANGE POUR AUGE "CLEAN" ET "SPLENDOR"
ART. 11807 ART. 11808

1

2

3

4

5

6
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IT SPUGNA INTERCAMBIABILE

EN INTERCHANGEABLE SPONGE

FR ÉPONGE INTERCHEANGEABLE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11820 28x14x3,5 12 €	5,12

IT SPUGNA INTERCAMBIABILE

EN INTERCHANGEABLE SPONGE

FR ÉPONGE ÉPONGE INTERCHEANGEABLE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11822 37,5x15,5x4 7 €	7,88

IT SPUGNA INTERCAMBIABILE TAGLIATA 3x3 cm 

EN RETICULATED INTERCHANGEABLE SPONGE 3x3 cm

FR ÉPONGE INTERCHEANGEABLE COUPÉE  3x3 cm

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11821 28x14x3,5 12 €	6,82

IT SPUGNA INTERCAMBIABILE IN CELLULOSA
•	 ideali per stucchi epossidici e ceramizzati

EN CELLULOSE INTERCHANGEABLE SPONGE
•	 suitable for epoxies and ceramized 

FR ÉPONGE INTERCHEANGEABLE EN CELLULOSE
•	 idéal pour enduits époxydiques et céramisée

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11823 28x14x2,5 12 €	8,80

IT FRATTAZZO CON SPUGNA INTERCAMBIABILE
•	 per pulizia pavimenti e rivestimenti

EN SPONGE FLOAT TROWEL WITH INTERCHANGEABLE SPONGE
•	 for floors and coatings cleaning

FR TALOCHE AVEC ÉPONGE INTERCHANGEABLE
•	 pour les planchers et revêtements de nettoyage

Cod.
cm

cmcm Pcs. € /pcs Ean

11810 28x14x3,5 24 €	7,70

IT RICAMBIO IMPUGNATURA FRATTAZZO SPUGNA

EN SPARE PART: SPONGE FLOAT TROWEL HANDLE

FR RECHANGE MANCHE PLATOIR ÉPONGE 

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11811 23x9,5 8 €	3,08
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IT FRATTAZZO CON SPUGNA
•	 per pulizia pavimenti e rivestimenti

EN SPONGED PLASTERING TROWEL
•	 for floors and coatings cleaning

FR TALOCHE AVEC ÉPONGE
•	 pour les planchers et revêtements de nettoyage

Cod.
cm

cmcm Pcs. € /pcs Ean

11830 28x14x3,5 24 €	6,12

IT FRATTAZZO LAVAPAVIMENTI "FLOOR"
•	 base con innesto per manico (cod. 10793 o 11870)
•	 supporto spugna intercambiabile

EN SPONGED PLASTERING TROWEL “FLOOR”
•	 base with handle insert (item 10793 or 11870)
•	 support interchangeable sponge

FR TALOCHE AVEC ÈPONGE “FLOOR”
•	 base avec insert de poignée (article 10793 ou 11870) 
•	 support éponge interchangeable

Cod.
cm

cmcm Pcs. € /pcs Ean

11852 28x14x3,5 6 €	10,34 8 0 3 2 8 7 3 1 1 8 5 2 2

11853 37,5x15,5x4 11 €	11,48 8 0 3 2 8 7 3 1 1 8 5 3 9

Utilizzabile con le spugne di ricambio art. 11820-11821-11822
Usable with sponges’ spare parts (items 11820 – 11821 – 11822)
Utilisable avec des éponges de rechange (articles 11820 - 11821 - 11822)

IT RICAMBIO SUPPORTO "FLOOR“
•	 base con innesto per manico (cod. 10793 o 11870)
•	 supporto spugna intercambiabile

EN “FLOOR” SPARE SUPPORT 
•	 base with handle insert (item 10793 or 11870)
•	 support interchangeable sponge

FR SUPPORT DE RECHANGE "FLOOR"
•	 base avec insert de poignée (article 10793 ou 11870) 
•	 support éponge interchangeable

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11851 1 €	6,44 8 0 3 2 8 7 3 1 1 8 5 1 5

IT FRATTAZZO CON SPUGNA CELLULOSA
•	 ideali per stucchi epossidici e ceramizzati

EN CELLULOSE SPONGE FLOAT
•	 ideal for epoxies and ceramized

FR TALOCHE ÉPONGE
•	 idéal pour les époxys

Cod.
cm

cmcm Pcs. € /pcs Ean

11831 28x14,5x2,5 9 €	10,12
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IT RICAMBIO SUPPORTO CON SNODO 
PER LAVAPAVIMENTI “SLALOM”

EN SPARE PART: SUPPORT WITH JOINT 
FOR FLOORS WASHING KIT “SLALOM”

FR RECHANGE AVEC JOINTURE 
POUR NETTOYAGE DU SOL "SLALOM"

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11858 1 €	8,42

IT LAVAPAVIMENTI “SLALOM” CON SNODO

EN FLOORS WASHING KIT “SLALOM” WITH JOINT

FR NETTOYEUR "SLALOM" AVEC EMBOUT DE FIXATION

Cod.
cm

Pcs. € /pcs Ean

11859 28x14,5x3,5 cm 8 €	12,32

11860 37,5x15,5x4 cm 14 €	13,64

Utilizzabile con le spugne di ricambio art. 11820-11821-11822
Usable with sponges’ spare parts (items 11820 – 11821 – 11822)
Utilisable avec des éponges de rechange (articles 11820 - 11821 - 11822)

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Posizione di blocco che rende manico e frattazzo un corpo 
unico per imprimere maggior forza sul frattazzo

Steady position that makes handle and plastering trowel one-
piece only in order to impress more force on the plastering trowel

Position de la fixation permet de stabiliser le manche et l'éponge et confère 
ainsi plus de force 

2
Posizione libera che permette di ruotare il frattazzo a 360° e 
garantire una migliore pulizia in ogni angolo

Free position that allows the plastering trowel’s rotation for 360° 
and guarantees a better cleaning in each corner

Position libre qui permet la rotation du platoir à 360° et garantit un meilleur 
nettoyage dans tous les coins

IT SPUGNA INTERCAMBIABILE

EN INTERCHANGEABLE SPONGE

FR ÉPONGE INTERCHEANGEABLE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11820 28x14x3,5 12 €	5,12

IT SPUGNA INTERCAMBIABILE TAGLIATA 3x3 

EN RETICULATED INTERCHANGEABLE SPONGE 3x3

FR ÉPONGE INTERCHEANGEABLE COUPÉE 3x3

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11821 28x14x3,5 12 €	6,82

IT SPUGNA INTERCAMBIABILE

EN INTERCHANGEABLE SPONGE

FR ÉPONGE INTERCHEANGEABLE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11822 37,5x15,5x4 7 €	7,88

1 2

2
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IT MANICO IN ALLUMINIO PER LAVAPAVIMENTI “SLALOM” E "FLOOR"

EN ALUMINIUM HANDLE FOR CLEANING WASHBOY “SLALOM” AND "FLOOR"

FR MANCHE EN ALUMINIUM NETTOYAGE DU SOL "SLALOM" ET "FLOOR"

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10793 150 cm 5 €	12,06

IT MANICO FAGGIO PER LAVAPAVIMENTI “SLALOM” E "FLOOR"

EN BEECHWOOD HANDLE FOR FLOORS WASHING KIT “SLALOM” AND "FLOOR"

FR MANCHE EN BOIS DE HÊTRE POUR NETTOYAGE DU SOL "SLALOM"  ET "FLOOR"

Cod.
26 mm

Pcs. € /pcs Ean

11870 150 cm 12 €	4,88

IT BOCCIARDA
•	 in ottone a rullo con asta metallica 120 cm  

EN BRASS BUSHROLLER
• with handle length 120 cm

FR BOUCHARDES AVEC MANCHE EN METAL
• longueur poignée 120 cm

Cod.
rullo ø mm x lung. •
roll diam x lenght •
rouleau ø x longeur

Pcs. € /pcs Ean

11871 55x180 1 €	83,58

IT SPINGIACQUA CON GOMMA RIGIDA 
•	 senza manico

EN STIFF RUBBER WATER-SCRAPER
•	 without handle

FR RACLETTE AVEC CAOUTCHOUC RIGIDE
• sans manche

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11862 40 cm 1 €	22,40

11863 60 cm 1 €	25,84

IT SPINGIACQUA CON DOPPIA GOMMA MORBIDA
•	 senza manico

EN DOUBLE SOFT RUBBER WATER-SCRAPER
•	 without handle

FR RACLETTE AVEC DOUBLE CAOUTCHOUC DOUX
• sans manche

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11865 40 cm 1 €	5,66

11866 50 cm 1 €	6,76

11867 75 cm 1 €	10,02

IT MANICO A PUNTA CONICA IN FAGGIO 
PER SPINGIACQUA CON GOMMA MORBIDA E RIGIDA

EN BEECHWOOD HANDLE FOR SOFT AND 
STIFF RUBBER WATER-SCRAPER

FR MANCHE À POINTE CONIQUE EN BOIS DE HÊTRE 
POUR RACLETTE RIGIDE ET DOUX

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11869 150 cm 12 €	3,62
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IT FRATTAZZINO A STRAPPO CON FELTRI ABRASIVI BIANCO E NERO

EN PLASTERING TROWEL FOR SCRAPING WITH ABRASIVE FELTS

FR PETIT FROTTOIR AVEC ABRASIFS BLANCS ET NOIRS

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11901 23 x 9,5 cm 8 €	12,16

IT IMPUGNATURA FRATTAZZINO A STRAPPO CON VELCRI

EN SPARE PART: HANDLE + SUPPORT WITH VELCRO

FR MANCHE FROTTOIR AVEC VELCRO

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11903 23 x 9,5 cm 8 €	6,96

IT FELTRI ABRASIVI 

EN ABRASIVE FELTS

FR FEUTRE ABRASIF

Cod.  Colour
Abrasivo • 
Abrasive • 

Abrasif
Pcs. € /pcs Ean

11906 25x12 cm Forte • Stong 
• Fort 30 €	2,86

11907 25x12 cm Medio • Medium 
• Moyen 30 €	2,78

11908 25x12 cm Leggero • Light • 
Léger 30 €	2,68

11909 25x12 cm Delicato • Soft • 
Doux 30 €	2,60

IT SPUGNA TABACCO CON FIBRA VERDE ABRASIVA
•	 sagomata per migliorare l’impugnatura

EN ABRASIVE SPONGE IN BROWN COLOR
•	 ergonomic shape

FR ÉPONGE BRUNE AVEC FEUTRE VERT ABRASIF 
• en forme pour améliorer l'adhérence

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11910 14x9x4,5 cm 6 €	1,90

IT MATASSINA IN LANA D’ACCIAIO 80 gr

EN STEEL SPONGE 80 gr

FR FROTTOIR EN LAINE D'ACIER 80 gr

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11914 20 €	1,58

Catalogo Generale | General Catalogue | Catalogue Général | 05-2017   ·   117116   ·   Catalogo Generale | General Catalogue | Catalogue Général | 05-2017



IT MAZZUOLA IN GOMMA
•	 con manico legno

EN RUBBER MALLET
•	 with wooden handle

FR MAILLET EN CAOUTCHOUC 
•	 avec manche en bois

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11911 500 5 €	5,14

11913 800 4 €	6,68

IT MAZZUOLA MONOLITICA IN GOMMA

EN MONOLITHIC RUBBER MALLET

FR MAILLET EN CAOUTCHOUC

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11921 500 5 €	12,46

11923 1000 5 €	17,94

IT FRATTAZZO IN PVC PER BATTIPIASTRELLE

EN TILE BEATING PLASTERING TROWEL IN PVC

FR PLATOIRE EN PVC POUR FRAPPER LE CARRELAGE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11931 370x165 mm 6 €	24,14

IT VENTOSA PER PIASTRELLISTA

EN TILE SUCKER CUP

FR VENTOUSE DE CARRELEUR

Cod. ø cm Pcs. € /pcs Ean

11935 12 10 €	10,14

IT VENTOSA DOPPIA PER PIASTRELLISTA
•	 capacità di sollevamento 80 Kg

EN DOUBLE TILE SUCKER CUP 
•	 lifting capacity: 80 kg

FR VENTOUSE DOUBLE POUR CARRELEUR 
•	 capacité de levage 80 kg

Cod. ø cm Pcs. € /pcs Ean

11936 12 1 €	22,34

IT MANIGLIA PORTABLOCCHI
•	 regolabile per il trasporto e la posa di piastrelle,  
	 marmittoni, blocchi in cemento o laterizio da 30-35-40-45-50 cm

EN TILES HOLDER/LIFTER
•	 adjustable for the transport and the laying of tiles and cement  
	 or brick’s lump with size 30–35–40–45–50 cm

FR PORTE BRIQUES A POIGNEE
•	 réglable pour le transport et la pose de carreaux, des blocs 
	 de béton ou de la brique de 30-35-40-45-50 cm

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11938 1 €	19,54
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IT FRATTAZZO IN CAUCCIU’
•	 per sigillare fughe 
•	 impugnatura anatomica in PVC
•	 colore grigio gomma dura per stucchi epossidici

EN HARD NATURAL RUBBER PLASTERING TROWEL
•	 to seal up grouts
•	 anatomic PVC handle
•	 grey coloured hard sponge for epoxy stucco

FR PLATOIR EN CAOUTCHOUC
•	 pour sceller les fuites 
•	 poignée anatomic en pvc
•	 couleur gris caoutchouc dur pour des charges époxy

Cod.
cm

cmcm Pcs. € /pcs Ean

11885 250 x 110 mm 16 €	7,80

IT FRATTAZZO IN CAUCCIU’
•	 per sigillare fughe 
•	 impugnatura anatomica in PVC
•	 colore giallo gomma morbida per stucchi cementizi

EN HARD NATURAL RUBBER PLASTERING TROWEL
•	 to seal up grouts
•	 anatomic PVC handle
•	 yellow coloured soft sponge for cement stucco

FR PLATOIR EN CAOUTCHOUC
•	 pour sceller les fuites 
•	 poignée anatomic en pvc
•	 couleur jaune caoutchouc doux pour coulis de ciment

Cod.
cm

cmcm Pcs. € /pcs Ean

11891 250 x 110 mm 16 €	7,48

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Gomma con profilo 
differenziato per fughe strette 
e larghe

Rubber with differentiated 
for narrow and wide joints

Caotchouch avec profil 
différencié pour les joints 
étroits et larges

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Gomma con profilo 
differenziato per fughe strette 
e larghe

Rubber with differentiated 
for narrow and wide joints

Caotchouch avec profil 
différencié pour les joints 
étroits et larges

IT FRATTAZZINO GOMMA MOUSSE
•	 impugnatura in PVC e supporto in alluminio
•	 due angoli stondati e due triangolari per stuccature di precisione
•	 gomma multistrato: strato intermedio in poliuretano, soffice strato operativo in EVA di colore bianco

EN LITTLE PLASTERING TROWEL MADE IN SOFT EPDM RUBBER
•	 ergonomic PVC handle and aluminium support
•	 2 rounded angles and 2 pointed angles 
•	 multilayered rubber: middle layer in polyurethane and soft layer in white EVA

FR PETIT PLATOIR EN MOUSSE
•	 poignée en pvc et support en aluminium
•	 deux coins arrondis et deux triangulaire pour une précision de remplissage
•	 multicouche en caoutchouc: couche intermédiaire en polyuréthane, la couche molle 
	 fonctionnant en "eva" de couleur blanche

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11893 240 x 100 mm 6 €	9,02

1

1
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IT GINOCCHIERE “SOFT GEL”
•	 rivestimento speciale:  
	 gomma imbottita con gel per migliorare il comfort
•	 imbottitura ergonomica in neoprene che avvolge  
	 il ginocchio su tutta la sua circonferenza
•	 fascia regolabile con velcro 
•	 tessuto in poliestere anti-abrasione
•	 guscio frontale in pvc rigido

EN KNEE-PAD “SOFT GEL”
•	 special padding with gel to improve comfort
•	 neoprene internal covering for knee wrapping
•	 adjustable elastic bands with velcro
•	 polyester fabric: anti-abrasion
•	 PVC front shell

FR GENOUILLERES "SOFT-GEL" AVEC ELASTIQUES
•	 revêtement spécial:
	 caoutchouc rembourré avec du gel pour améliorer le confort
• ergonomique rembourrage en néoprène qui enveloppe
	 le genou sur toute sa circonférence
• avec bande velcro ajustable
• tissu en polyester anti-abrasion
• coquille avant PVC rigide

Cod. Pa € /pa Ean

11946 5 €	26,64

IT GINOCCHIERE “ERGO-KEVLAR”
•	 guscio frontale in tessuto alta tenacità 
	 per garantire resistenza e durata
•	 imbottitura in neoprene per un utilizzo  
	 confortevole durante tutto il giorno
•	 elastici regolabili, rapidi, comodi
•	 tessuto in poliestere anti-abrasione

EN KNEE-PAD “ERGO-KEVLAR”
•	 Kevlar front shell to guarantee resistance and long life
•	 neoprene internal covering for the best comfort all day
•	 adjustable elastic bands easy to open
•	 polyester fabric: anti-abrasion

FR GENOUILLERES "ERGO-KEVLAR" AVEC ELASTIQUES
•	 coquille avant en tissu haute résistance
	 pour assurer une tenue et une durabilité
• rembourrage en néoprène pour être
	 confortable tout au long de la journée
• élastique réglable, rapide, confortable
• tissu en polyester anti-abrasion

Cod. Pa € /pa Ean

11947 5 €	18,46

IT GINOCCHIERE “ENTER” PER PIASTRELLISTA
•	 regolazione tramite fascette dentate
•	 rivestimento interno con spugna in neoprene
•	 guscio frontale in gomma

EN TILERS KNEE-PAD WITH RUBBER BANDS
•	 internal covering with neoprene sponge
•	 rubber frontal shell

FR GENOUILLERES "ENTER" AVEC ELASTIQUES
•	 revêtement interieur avec une éponge en néoprène
•	 coquille avant en caouthchoc

Cod. Type Pa € /pa Ean

11941 Tonda • Rounded 
• Rond 5 €	7,06

IT GINOCCHIERE “PAD” PER PIASTRELLISTA CON ELASTICI
•	 rivestimento interno con spugna in neoprene
•	 particolare soffietto proteggi ginocchio
•	 guscio frontale in gomma morbida

EN TILERS KNEE-PAD WITH RUBBER BANDS
•	 internal covering with neoprene sponge
•	 special “knee wrapping” flaps
•	 rubber frontal shell

FR GENOUILLERES "PAD" AVEC ELASTIQUES 
•	 revêtement interieur avec une éponge en néoprène
•	 soufflets spéciaux pour protéger le genou
•	 coquille avant en caouthchoc

Cod. Type Pa € /pa Ean

11945 Stondata • Flat • Arrondie 1 €	16,90

11948
Elastici di ricambio • 

Spare elastic chin strap • 
Élastiques de rechange

1 €	3,18

IT CIABATTE CON MOLLA REGOLABILI PER PIASTRELLISTA

EN TILERS SLIPPERS WITH PLAIN SOLE

FR PATINS DE CARRELEUR

Cod. Pa € /pa Ean

11954 3 €	21,62
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IT TAGLIA PIASTRELLE “SIGMA” PROFESSIONALE

EN PROFESSIONAL TILE CUTTER “SIGMA”

FR COUPE-CARREAUX "SIGMA"

Cod. Mod.
Taglio utile • 
Cutting size • 

Taille de coupe

Taglio diagonale • 
Diagonal cut • 

Coupe diagonal

Spessore max taglio • 
Maximum cutting thickness • 
Epaisseur maximal de coupe

Pcs. € /pcs Ean

11961 7A 33 cm 24x24 cm 15 mm 1,7 1 €	81,14

11963 2G 37 cm 26 x 26 cm 15 mm 4,6 1 €	154,26

11965 5A 51 cm 36 x 36 cm 20 mm 8,1 1 €	305,28

11969 3B 63 cm 44 x 44 cm 20 mm 9,2 1 €	361,52

11971 4A 75 cm 52 x 52 cm 20 mm 12,3 1 €	409,72

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Piedini in gomma Rubber feet Pieds en caoutchouc

2 Piano d’appoggio Tile support Support de tuile

3 Piano in metallo molleggiato Metal base with springs Métal plancher flottant

4
Doppio registro per la 
regolazione del taglio

Double cutting set device
Double registre pour le réglage 
de la hauteur de coupe

5
Squadra orientabile per tagli 
inclinati

Adjustable square for 
inclinated cuts

Orientable pour les coupes 
inclinées

IT IMPUGNATURA RICAMBIO PER TAGLIA PIASTRELLE 
•	 per modelli con taglio utile 51-63 cm (Mod. 5A - 3B)

EN SPARE HANDLE FOR TILE CUTTER
•	 suitable for models with cutting sizes 51-63 (items 5A - 3B)

FR MANCHE DE RECHANGE POUR COUPE-CARREAUX
•	 pour les model avec longueur de coupe 51-63 cm (mod 5a -. 3b)

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11975 1 €	60,10

IT ROTELLA IN CARBURO TUNGSTENO

EN TUNGSTEN CARBIDE WHEEL

FR ROULETTE AU CARBURE DE TUNGSTENE

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

11977 12 10 €	6,42

IT TENAGLIA PER PIASTRELLISTA
•	 in acciaio legato di qualità superiore e trattata  
	 con tempra differenziata
•	 taglienti in carburo di tungsteno

EN TILERS PLIERS
•	 in high quality alloy steel hardened  
	 with special quench treatment
•	 cutting edges in tungsten carbide

FR TENAILLE POUR CARRELEUR
•	 en alliage d'acier de qualité supérieure  
	 et traitée avec durcissement différenciés
•	 tranchant en carbure de tungstène

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11981 350 1 €	15,18

 Mod. 7A

 Mod. 2G

 Mod. 4A
 Mod. 3B

1

2

4

3
5

 Mod. 5A

3

4

5

4

3

5

5

3

4
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IT DISTANZIATORE A CROCE PER PIASTRELLE

EN CROSSED SPACERS FOR TILES

FR CROISILLONS POUR CARRELAGE 

Cod. Pcs Buste/cartoni • Bag per 
box • Sac par carton

€ /busta • box 
• sac Ean

12000 500 1 mm 20 €	3,36 8 0 3 2 8 7 3 1 2 0 0 0 6

12001 500 2 mm 20 €	3,36

12003 500 3 mm 18 €	3,42

12004 500 4 mm 14 €	3,64

12005 500 5 mm 14 €	3,84

12007 250 7 mm 18 €	2,58

12010 250 10 mm 12 €	4,54

12022 200 2 mm 40 €	2,04

12023 200 3 mm 40 €	2,06

12024 200 4 mm 34 €	2,20

12025 200 5 mm 34 €	2,32

IT DISTANZIATORE A “T” PER PIASTRELLE

EN “T” SPACERS

FR CROISILLONS À "T" POUR CARRELAGE 

Cod. Pcs Buste/cartoni • Bag per 
box • Sac par carton

€ /busta • box 
• sac Ean

12032 500 2 mm 34 €	3,32

12033 500 3 mm 24 €	3,36

12034 500 4 mm 24 €	3,56

12035 500 5 mm 20 €	3,80

12037 250 7 mm 22 €	2,80

12040 250 10 mm 18 €	4,50

12052 200 2 mm 70 €	2,00

12053 200 3 mm 50 €	2,04

12054 200 4 mm 50 €	2,16

12055 200 5 mm 44 €	2,30

IT CANINO A CUNEO TIPO “ALTO” E “BASSO”

EN WEDGE SPACERS

FR CALE HAUTE ET PETITE

Cod. Pcs/ buste •
 Bag • Sac mm mm

Buste/cartoni • Bag per 
box • Sac par boîte € /busta • box Ean

12061 500 25x5 5 15 €	4,72

12071 200 25x5 5 20 €	2,18

12073 200 30x10 10 15 €	2,92

IT SUPPORTO PER QUADROTTO 
•	 utilizzato per realizzare pavimenti con marmittoni di  
	 ghiaino lavato, marmi, piastroni, ecc. 
•	 risparmio e facile posa in opera
•	 distanziali per fuga da 3 mm

EN TILE SUPPORT
•	 suitable for floors and stone blocks and marble
•	 save time during application
•	 3 mm flooring gap

FR SUPPORT POUR CARREAUX
•	 utilisé pour réaliser le pavement des dalles carrelage, marbre etc.
•	 économique et facile à utiliser
•	 entretoise des joints 3 mm

Cod. Pcs/ buste •
 Bag • Sac € /pcs Ean

12085 ø 15 cm
Spessore 15 mm • 
Thickness 15 mm •
Épaisseur 15 mm

260 €	0,26

IT LIVELLATORE PER SUPPORTO QUADROTTO

EN SUPPORT LEVELLING

FR NIVELEUR POUR SUPPORT CARREAUX

Cod. Pcs/ buste •
 Bag • Sac € /pcs Ean

12095
Spessore 3 mm • 
Thickness 3 mm •
Épaisseur 3 mm

100 €	0,26
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IT DISTANZIATORE AUTOLIVELLANTE
I distanziatori autolivellanti sono il sistema ideale per chi vuole posare rapidamente piastrelle di tutti i formati avendo la certezza di ottenere una perfetta planarità. 
Le CLIP FUGA sono realizzati in nylon permettono di ottenere fughe da 1 a 3 mm, sono di semplice posa (anche per i non esperti), si consiglia di posizionarli a circa 8-10 cm dalle 
estremità su ogni lato della piastrella.
 Il CUNEO LIVELLATORE si inserisce direttamente nelle clip e grazie all’utilizzo della PINZA LIVELLATRICE permette di allineare perfettamente i diversi formati di piastrelle. 
Una volta che la colla si è asciugata, si possono rimuovere i cunei con un semplice colpo secco (ad esempio tramite una mazzuola in gomma). 
I cunei sono riutilizzabili, per avere una idea dei consumi in funzione dei formati delle piastrelle si prega di consultare la tabella adiacente.

EN SELF LEVELLING SPACER
Self levelling spacers are the best way to quickly laying tiles of every size, getting a perfect flatness.
CLIP FUGA are made in nylon and allow to get flights from 1mm to 3mm. They are easy to lay (also for inexpert workers).
It’s recommended to place about 8-10 cm from the extremity on each sides of tile.
LEVELLING WEDGE fits into the clips and thanks to usage of LEVELLING PLIER, it allows to perfectly align different size of tiles.
Once glue has dried, wedges can be removed just with a rap (maybe through a rubber mallet).
Wedges are reusable.
Check the table in order to understand consumption of wedges depending on the size of tiles.

FR ENTRETOISES AUTO-NIVELANTES
Les entretoises auto-nivelantes sont la meilleure façon de poser rapidement des carreaux de toutes les tailles, obtenant ainsi une planéité parfaite.
CLIP FUGA sont fabriqués en nylon et permettent d'obtenir des écartements de 1 mm à 3 mm. Ils sont faciles à poser (pour les travailleurs inexpérimentés), il est conseillé de placer 
environ 8-10 cm de l'extrémité de chaque côté de la tuile.
COIN NIVELEUR s'insert dans les clips et grâce à l'utilisation de la PINCE NIVELEUSE, il permet d'aligner parfaitement différentes tailles de carreaux.
Une fois que la colle a séchée, les coins peuvent être enlevés juste avec avec une rappe (ou un maillet en caoutchouc).
Les cales sont réutilisables, vérifiez la table afin de comprendre la consommation de coins en fonction de la taille des carreaux.

IT CUNEO LIVELLATORE

EN LEVELLING WEDGE

FR COIN NIVELEUR

Cod. Pcs € /pcs Ean

12110 100 €	0,096 8 0 3 2 8 7 3 1 2 1 1 0 2

IT CLIP FUGA
•	 per piastrelle di spessore 3-14 mm

EN CLIP FUGA
•	 for tiles with thickness 3-14 mm

FR CLIP FUGA
•	 pour carreaux de èpaisseur 3-14 mm

Cod.
H

Pcs € /pcs Ean

12112 1 mm 100 €	0,066 8 0 3 2 8 7 3 1 2 1 1 2 6

12113 1,5 mm 100 €	0,068 8 0 3 2 8 7 3 1 2 1 1 3 3

12114 2 mm 100 €	0,070 8 0 3 2 8 7 3 1 2 1 1 4 0

12115 3 mm 100 €	0,072 8 0 3 2 8 7 3 1 2 1 1 5 7

IT CLIP MAXI
•	 per piastrelle di spessore 12-24 mm

EN CLIP MAXI
•	 for tiles with thickness 12-24 mm

FR CLIP MAXI
•	 pour carreaux de èpaisseur 3-14 mm

Cod.
H

Pcs € /pcs Ean

12116 1,5 mm 100 €	0,074 8 0 3 2 8 7 3 1 2 1 1 6 4

IT PINZA LIVELLATRICE

EN LEVELLING PLIER

FR PINCE NIVELEUSE

Cod. Pcs € /pcs Ean

12120 1 €	20,48 8 0 3 2 8 7 3 1 2 1 2 0 1

X cm

10 200

15 133 89

20 100 67 50

25 80 53 40 32

30 100 67 50 40 44

33 91 61 45 36 40 36

40 75 50 47 40 33 30 25

45 44 29 22 35 29 27 22 20

50 40 26 20 32 26 24 20 18 16

60 33 22 16 26 22 20 16 15 13 11

80 37 25 18 20 16 15 12 11 10 8 9

90 33 22 16 22 18 16 13 12 11 9 8 7

100 30 20 15 20 16 15 12 11 10 8 7 6 6

120 25 16 12 16 13 12 10 9 8 7 6 5 5 5

10 15 20 25 30 33 40 45 50 60 80 90 100 12 Y cm

PCS / m2 - consumo al metro quadro
secondo il formato della piastrella

Posiziona due o più “Clip Fuga” al di sotto della piastrella. 
Posiziona una seconda piastrella.

Fai scivolare i cunei all’interno di ciascuna “Clip Fuga”, 
spingendo con l’apposita pinza fi no all’allineamento delle 
piastrelle.

Una volta indurita la colla sarà suffi ciente un colpo con una 
mazzuola di gomma per rimuoverlo.

Prima
Before

Dopo
After

Consumption per square meter according to size of tile
Consommation au m² selon le format des carreaux

Place two or more “clip fuga” under the tile. Then place a second tile.
Positionner deux ou plis “clip fuga” en dessous du carreau. 
Positionner un deuxième carreau. 

Let wedges slide inside each “ clip fuga” , pushing with specifi c plier 
until tiles gets aligned.
Insérer un coin à l’intérieur de chaque “clip fuga”, le pousser avec la 
pince adéquate jusqu’à l’alignement des carreaux

Once glue become harder you can easily remove it just with a hit 
of mallet  
Une fois que la colle aura suffi samment durcie, un simple coup de 
maillet en caoutchouc suffi ra pour retirer le clip
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IT GIUNTO DI DILATAZIONE CON SILICONE 

EN EXPANSION JOINT WITH SEALANT

FR JOINT DE DILATATION

Cod. h

L

Ml • LM € /ml • LM Ean

12101 8x8 mm 2 m 100 €	0,90

12103 8x10 mm 2 m 100 €	0,92

12105 8x12 mm 2 m 100 €	1,00

IT PROFILO “JOLLY” PER ANGOLI ESTERNI RIVESTIMENTO

EN “JOLLY” PROFILE FOR OUTER COATED CORNERS 

FR PROFIL "JOLLY" POUR ANGLES EXTÉRIEUR

Cod. h Ml • LM € /ml • LM Ean

12121 8 mm 2,6 m 234 €	0,86

12123 10 mm 2,6 m 156 €	1,00

IT PROFILO “JOLLY” TONDO IN ALLUMINIO

EN “ JOLLY” PROFILE – ALUMINIUM ROUNDED PROTECTION CORNER

FR PROFIL "JOLLY" RONDE EN ALUMINIUM

Cod. h Ml • LM € /ml • LM Ean

12125 8 mm 2,5 m 125 €	5,40 8 0 3 2 8 7 3 1 2 1 2 5 6

12126 10 mm 2,5 m 125 €	5,56 8 0 3 2 8 7 3 1 2 1 2 6 3

IT PROFILO “JOLLY” QUADRO IN ALLUMINIO

EN “JOLLY” PROFILE – ALUMINIUM SQUARED PROTECTION CORNER

FR PROFIL "JOLLY" CARRÉ EN ALUMINIUM

Cod. H Ml • LM € /ml • LM Ean

12127 10,5 mm 2,5 m 125 €	7,36 8 0 3 2 8 7 3 1 2 1 2 7 0
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IT PROFILO RACCORDO IGIENICO MORBIDO
•	 con alette laterali morbide

EN CONNECTION PROFILE

FR PROFIL RACCORD HYGIENIQUE ET SOUPLE

Cod. Ml • LM € /ml • LM Ean

12171 2,5 mm 125 €	2,44

IT DISTANZIATORE PER VETROCAMERA
•	 per mattone spessore 8 cm e fuga 1 cm

EN SPACER FOR DOUBLE GLAZING 

FR ENTRETOISE POUR DOUBLE VITRAGE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12180 500 €	0,20

IT NASTRO TAPPEZZIERE
•	 utilizzato per la rasatura di sottofondi sabbiosi e cementizi 

EN STEEL STRIP
•	 for levelling sandy and concrete floors

FR RUBAN ACIER
•	 pour niveler les planchers de sable et de béton

Cod. h Pcs. € /pcs Ean

12098 5 cm 3 m 1 €	18,20
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IT PUNZONATRICE UNIVERSALE A DUE MANI
•	 per il rapido assemblaggio di montanti e guide

EN UNIVERSAL PUNCHER TO USE WITH BOTH HANDS
•	 for the quick assembly of profiles and guides

FR PINCE POINCONNEUSE DEUX MAINS
•	 pour l'assemblage rapide de profils et guides

Cod. Spessore max fissabile • Maximun 
thickness • Epaisseur maximale Pcs. € /pcs Ean

12301 1,8 mm 1 €	49,74

IT PORTALASTRA UNIVERSALE
•	 portata 50 kg

EN UNIVERSAL SLAB HOLDER
•	 loading weight

FR PORTE - PLAQUES UNIVERSEL
•	 portée 50 kg

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12305 16x37 cm 1 €	33,94

IT TAGLIACERCHI IN ACCIAIO CROMATO
•	 ideale per realizzare aperture circolari nella lastra di cartongesso

EN COMPASS SHAPED CUTTER MADE IN CHROME-PLATED STEEL
•	 makes rounded openings in the slab drywall

FR OUTIL DE DÉCOUPE CIRCULAIRE EN ACIER CHROMÉ
•	 permet des ouvertures arrondies dans la cloison sèche de la dalle

Cod. ø max Pcs. € /pcs Ean

12309 40 cm 1 €	12,40

IT SEGHETTO “PIN” A DENTE TRIANGOLARE
•	 con manico in gomma “Soft-touch”

EN DRYWALL SAW “PIN” WITH TRIANGULAR SHAPED TEETH
•	 with rubber handle “Soft-touch”

FR SCIE "PIN" DENTS TRIANGULAIRES 
•	 avec manche en caoutchouc "Soft-touch"

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12310 17 cm 1 €	8,34

IT SEGHETTO “TONDO”
•	 ideale per realizzare aperture mediante
	 la foratura e il taglio
	 con la massima precisione

EN DRYWALL ROUND SAW
•	 useful for making accurate openings
	 by pricking and cut

FR SCIE A MECHE
•	 utile pour réaliser des ouvertures précises 
	 par piqûre et coupe

Cod. ø lama • blade • lame Pcs. € /pcs Ean

12313 6,5 mm 17 cm 1 €	23,80
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SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Manico in gomma antiscivolo Nonskid rubber handle
Manche en caoutchouc 
antiderapante

2
Sistema di regolazione e 
fissaggio griglia abrasiva

Adjustment system and 
sheets’ fixing

Système de réglage et de 
fixation

3 Supporto in abs Abs support Soutien abs

IT GRIGLIA ABRASIVA PER SMERIGLIATORE A MANO

EN SILICON CARBIDE SHEETS FOR MANUAL SANDER

FR TREILLIS ABRASIF POUR CALE A PONCER

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12316 310x100 mm 10 €	0,80

IT SMERIGLIATORE A MANO
•	 per il funzionamento servono le griglie abrasive (cod. 12316)

EN MANUAL SANDER
•	 operative only with the sheet (cod. 12316)

FR CALE A PONCER
•	 fonctionnant uniquement avec treillis abrasifs (code 12316)

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12315 225x80 mm 1 €	10,86

IT PIALLETTO PROFESSIONALE IN PVC COMPLETO
DI LAMA ABRASIVA 
•	 ultracompatto ideale per lavori di precisione

EN PROFESSIONAL PVC PLANE WITH ABRASIVE BLADE
•	 very compact
•	 suitable for precision works

FR PETIT RABOT PROFESSIONEL EN PVC AVEC LAME ABRASIVE 
•	 très compact
•	 convient aux travaux de précision

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12324 150x40 mm 1 €	10,70

12325 Lama di ricambio • Spare 
blade • Lame de rechange 1 €	5,62

IT PIALLA LIMA
•	 completa di lama

EN PLANE
•	 with blade included

FR RABOT METALLIQUE
•	 avec lame

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12326 255x40 mm 1 €	15,76

12327 Lama di ricambio • Spare 
blade • Lame de rechange 1 €	7,26

IT RASCHIETTO “SCRAP” METALLICO
•	 completo di lama 150 mm
•	 impugnatura in gomma antiscivolo

EN STEEL SCRAPER “SCRAP”
•	 blade length 150 mm included
•	 anti-slippery handle

FR GRATTOIR "SCRAP" METALLIQUE
•	 avec lame 150 mm
•	 manche en caoutchouc antiderapant

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12329 60 cm 1 €	13,46

12330 Lama di ricambio • Spare 
blade • Lame de rechange 5 €	1,72
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IT CESOIE LAMIERA

EN AVIATION TIN SNIPS

FR CISAILLE POUR TÔLE

Cod. Taglio • Cutting/way • Coupe Pcs. € /pcs Ean

13121 250 mm 1 €	11,80
dritto • straight • droit

13122 250 mm 1 €	11,80
destro • right • droite

13123 250 mm 1 €	11,80
sinistro • left • gauche

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Impugnatura anatomica in 
gomma “soft-touch”

Ergonomic handle in 
“Soft-touch” rubber

Poignée anatomic en 
caoutchouc "Soft-touch"

2 Lame al cromo molibdeno Chromo-molybenum blades Lames au chrome-molybdène

3 Gancio di sicurezza Safety hook Crochet de sécurité

IT SCATOLA DA INCASSO A 3 POSTI
•	 per pareti e contropareti in cartongesso

EN BUILT-IN ELECTRICAL BOX FOR 3 APPLIANCES
•	 for plasterboard walls

FR BOITE ENCASTRABLE 3 LOGEMENTS
•	 pour les applications en plaques de plâtre et closon sèche

Cod. Pcs. € /pcs Ean

41105 113x68x50 mm 12 €	1,68

IT SCATOLA DI DERIVAZIONE CON COPERCHIO
•	 per pareti e contropareti in cartongesso

EN SHUNT BOX WITH LID
•	 for plasterboard walls

FR BOITE DE DÉRIVATION
•	 pour les applications en plaques de plâtre et cloisons sèches

Cod. Pcs. € /pcs Ean

41106 156x118x45 mm 1 €	6,82

IT SPATOLA “COSMO” IN ACCIAIO INOX
•	 indicata per la posa in opera dei nastri d’armatura dei giunti per cartongesso

EN STAINLESS STEEL SCRAPER “COSMO” 
•	 useful for laying of frame’s ribbon of drywall’s joint

FR SPATULE EN ACIER "COSMO" 
•	 pratique pour la pose de rubans et joints des cloisons sèches

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11075 100 mm 12 €	9,18

11076 125 mm 12 €	10,58

11077 150 mm 12 €	11,56

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Cappellotto in metallo per battitura With casting hammer head for striking Tête en acier pour frapper au marteau

2 Lama in acciaio inox flessibile Flexible stainless steel blade Lame en acier inox souple

3 Impugnatura in gomma antiscivolo Anti-sliding handle in rubber Poignée en caoutchouc antiderapante

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Inserto cacciavite per avvitare viti 
sporgenti

Insert in brass for beating the 
screws

Tête tournevis

2
Impugnatura in gomma 
antiscivolo

Anti-sliding handle in rubber
Poignée en caoutchouc 
antiderapante

3 Contenitore inserti Insert case Récipient à tournevis

IT SPATOLA”GALAXY” IN ACCIAIO INOX CON INSERTO
•	 indicata per la posa in opera dei nastri d’armatura dei giunti per cartongesso

EN STAINLESS STEEL SCRAPER ”GALAXY” WITH SCREWDRIVER PULLOUT
•	 useful for laying of frame’s ribbon of drywall’s joint

FR SPATULE EN ACIER INOX "GALAXY" 
•	 pratique pour la pose de rubans et joints des cloisons sèches

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11080 100 mm 12 €	16,80

11081 125 mm 12 €	19,32

11082 150 mm 12 €	21,08

2

3

1

2

3

1

3

1

2
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IT RULLO PER TINTEGGIATORE 
•	 con manico in plastica + supporto metallico Ø 7 mm

MOD. POLIESTERE BIANCO INDICATO PER VERNICI IDROSOLUBILI

EN PAINT ROLLER
•	 with plastic handle + metallic support ø 7 mm

MADE IN WHITE POLYESTER SUITABLE FOR WATER-SOLUBLE PAINT

FR ROULEAU DE PEINTURE
•	 avec manche en plastique + support metallique diam 7 mm

MOD. POLYESTER BLANC ADAPTÉ POUR PEINTURES HYDROSOLUBLES

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

12601 43 200 mm 12 €	3,80

IT RULLO PER TINTEGGIATORE
•	 con manico in plastica + supporto metallico Ø 7 mm

MOD. ACRILICO RIGA GIALLA INDICATO PER CATRAMINA E VERNICI IDROREPELLENTI

EN PAINT ROLLER
•	 With plastic handle + metallic support ø 7 mm

MADE IN ACRYLIC FIBRE SUITABLE FOR WATER-REPELLENT PAINT

FR ROULEAU DE PEINTURE
•	 avec manche en plastique + support metallique diam 7 mm

MOD. ACRYLIQUE LIGNE JAUNE ADAPTÉ POUR GOUDRON ET PEINTURES HYDROREPULSIVES

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

12606 55 200 mm 10 €	6,34

IT RULLO PER TINTEGGIATORE
•	 con manico in plastica + supporto metallico Ø 7 mm

MOD. NYLON MULTICOLOR
INDICATO PER VERNICI AL QUARZO E IDROSOLUBILI 

EN PAINT ROLLER
•	 with plastic handle + metallic support ø 7 mm

MADE IN NYLON SUITABLE FOR WATER-SOLUBLE PAINT AND QUARTZ PAINT

FR ROULEAU DE PEINTURE
•	 avec manche en plastique + support metallique diam 7 mm

MOD. MULTICOLOR NYLON ADAPTÉ POUR PEINTURE QUARTZ HYDROSOLUBLE

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

12611 58 200 mm 10 €	7,50

12613 58 230 mm 10 €	7,80

IT RULLO PER TINTEGGIATORE
MOD. MOHAIR INDICATO PER SMALTI SOLVENTI E COLLANTI 

EN PAINT ROLLER
MADE IN NYLON SUITABLE FOR WATER-SOLUBLE PAINT AND QUARTZ PAINT

FR ROULEAU DE PEINTURE
MOD. MULTICOLOR NYLON ADAPTÉ POUR PEINTURE QUARTZ HYDROSOLUBLE

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

12621 43 200 mm 12 €	7,10

UTENSILI | Tinteggiatura
TOOLS | Paint rollers
OUTILLAGE | Rouleau de peinture

www.ftspa.it
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IT RETINO IN PLASTICA PER RULLO

EN PLASTIC GRATE FOR ROLLER

FR GRILLE EN PLASTIQUE POUR ROULEAU

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12630 24x21 mm 10 €	0,94

IT MANICO PER MINI RULLO

EN HANDLE FOR MINI ROLLER

FR MANCHE POUR MINI ROULEAU 

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12570 39 cm 5 €	1,92

IT MINI RULLO PER TINTEGGIATURA - MOD. PERLON RIGA GIALLA

EN MINI ROLLER FOR PAINTING

FR MINI ROULEAU POUR PEINTURE MOD. PERLON LIGNE JAUNE

Cod. ø x L Pcs. € /pcs Ean

12575 5x11 cm 10 €	1,08

IT MINI RULLO PER TINTEGGIATURA - MODELLO SPUGNA EXTRAFINE

EN MINI ROLLER FOR PAINTING EXTRA FINE- GRAINED

FR MINI ROULEAU POUR PEINTURE MOD. EPONGE EXTRAFIN

Cod. ø x L Pcs. € /pcs Ean

12580 5x11 cm 10 €	1,46

IT MINI RULLO PER TINTEGGIATURA - MOD. MOHAIR

EN MINI ROLLER FOR PAINTING MADE IN MOHAIR

FR MINI ROULEAU POUR PEINTURE MOD. MOHAIR

Cod. ø x L Pcs. € /pcs Ean

12585 3x11 cm 10 €	1,44

IT SNODO PER RULLI DA APPLICARE SUI MANICI TELESCOPICI

EN JOINT FOR ROLLERS SUITABLE FOR TELESCOPIC HANDLES

FR FIXATION POUR RALLONGE TELESCOPIQUE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12590 10 €	3,06

IT MANICO TELESCOPICO PER SNODO E RULLI

EN TELESCOPIC HANDLE SUITABLE FOR JOINTS AND ROLLERS

FR RALLONGE TELESCOPIQUE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12595 max 300 cm 12 €	5,86
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IT PENNELLO PLAFONCINO
•	 in pura setola cinese bionda con manico in legno

EN LITTLE PAINT BRUSH
•	 made in pure Chinese bristles with wooden handle

FR BROSSE
•	 En pure soie chinoise blonde avec manche en bois

Cod. h

 Pcs. € /pcs Ean

12511 120x30x76 mm 6 €	13,16

12513 140x40x83 mm 6 €	17,76

12515 150x50x83 mm 6 €	19,56

IT PENNELLO PLAFONCINO ANTIGOCCIA A MAZZETTI
•	 in pura setola cinese bionda con manico in legno

EN LITTLE PAINT BRUSH “ANTI DROPS” 
•	 made in pure Chinese bristles with wooden handle

FR BROSSE ANTIGOUTTE
•	 En pure soie chinoise blonde avec manche en bois

Cod. h

 Pcs. € /pcs Ean

12521 150x50x83 mm 6 €	17,76

12523 160x65x90 mm 6 €	22,82

IT PENNELLO PIATTO PER RADIATORI
•	 in pura setola cinese bionda con manico in legno

EN FLAT BRUSH FOR RADIATORS
•	 made in pure Chinese bristles with wooden handle

FR BROSSE ASSIETTE POUR RADIATEUR
•	 en pure soie chinoise blonde avec manche en bois

Cod.
L1

L2  Pcs. € /pcs Ean

12531 30x51 mm 12 €	2,16

12533 40x57 mm 12 €	2,60

12535 50x64 mm 12 €	2,96

12537 60x64 mm 12 €	4,04

IT PENNELLESSA MANICO MOPLEN
•	 in setola bionda

EN BRUSH WITH PLASTIC HANDLE
•	 made in blonde bristles

FR BROSSE AVEC MANCHE EN PLASTIQUE
•	 en blonde soie

Cod.
L1

L2  Pcs. € /pcs Ean

12525 30x15x40 mm 12 €	1,22 8 0 3 2 8 7 3 1 2 5 2 5 4

12526 40x15x40 mm 12 €	1,46 8 0 3 2 8 7 3 1 2 5 2 6 1

12527 50x15x50 mm 12 €	2,02 8 0 3 2 8 7 3 1 2 5 2 7 8

12528 60x15x50 mm 12 €	2,34 8 0 3 2 8 7 3 1 2 5 2 8 5
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IT PENNELLO DI SPESSORE TRIPLO 
• in pura setola cinese bionda con manico in legno

EN BRUSH WITH TRIPLE THICKNESS 
• made in pure Chinese bristles with wooden handle

FR BROSSE EPAISSEUR TRIPLE
•	 en pure soie chinoise blonde avec manche en bois

Cod. h

 Pcs. € /pcs Ean

12541 20x15x51 mm 12 €	1,76

12543 30x15x51 mm 12 €	2,24

12545 40x15x57 mm 12 €	2,96

12547 50x15x64 mm 12 €	3,92

12549 60x15x64 mm 12 €	4,64

12551 70x15x70 mm 12 €	5,04

12552 80x15x70 mm 12 €	9,88

12553 90x15x70 mm 12 €	11,56

12554 100x15x70 mm 12 €	12,68

IT PLAFONE TAMPICO PER MURATORE

EN PAINT BRUSH FOR BRICKLAYER

FR BROSSE POUR MAÇON

Cod. h

 Pcs. € /pcs Ean

12501 100x200x80 mm 20 €	5,34

IT PLAFONE SINTETICO PER MURATORE

EN SYNTHETIC PAINT BRUSH FOR BRICKLAYER

FR BROSSE SYNTHETIQUE POUR MAÇON

Cod. h

 Pcs. € /pcs Ean

12503 100x200x80 mm 20 €	3,60
IT PENNELLO TONDO

•	 con manico in plastica
•	 ideale per finiture ad angolo

EN ROUND BRUSH
•	 with plastic handle
•	 suitable for corner finishing

FR BROSSE RONDE
•	 avec manche en plastique
•	 ideal pour pour la finition des coins

Cod.  ø Pcs. € /pcs Ean

12555 33 cm 50 mm 12 €	16,06 8 0 3 2 8 7 3 1 2 5 5 5 1
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IT FELTRO ASSORBENTE
•	 riutilizzabile
•	 protegge le superfici da vernici, liquidi calce e cemento
•	 accoppiato ad uno strato di polietilene antiscivolo
•	 200-220 gr/mq circa

EN ABSORBENT FELT
•	 reusable
•	 to protect surfaces from paint, liquid, cement
•	 compled to a layer of antislipping polyethylene
•	 about 200-220 gr.

FR FEUTRE ABSORBANT
•	 reutilisable
•	 protège la surface de peinture, liquide, chaux et ciments
•	 couplé avec une couche de polyéthylène antiderapante
•	 200 gr/mq environ

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12631 1x10 m 48 €	13,38

12632 1x25 m 30 €	30,98

IT TELO IN POLIETILENE COPRITUTTO NEUTRO 
•	 confezionato singolarmente in busta

EN PE COVER SHEET
•	 each piece packed in a polybag

FR BACHE DE PROTECTION EN POLYETHYLENE 
•	 emballé individuellement dans un sac

Cod. Spessore • Thickness • 
Épaisseur Pcs. € /pcs Ean

12801 13 my 4x4 m 50 €	1,42

IT CAPPUCCI IN POLIETILENE
•	 in rotoli pretagliati da 20 pz
•	 ideale per ricoprire bancali di materiale altezza max 120 cm

EN LDPE CAPS
•	 packed in rolls of 20pcs per roll.
•	 suitable to protect pallets with height 120 cms

FR SAC DE PROTECTION EN POLYETHYLENE
•	 rouleaux pré-découpés de 20 pz
•	 ideal pour couvrir palettes en béton ou autre matériau

Cod.
Spessore  mm• 
Thickness mm • 
Épaisseur mm

Pcs. € /pcs Ean

12802 0,1 135x126 cm 20 €	8,04
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IT FILM IN POLIETILENE ESTENSIBILE NEUTRO MANUALE
•	 Ø interno anima 5 cm
•	 spessore 30 my

EN LDPE STRETCH FILM FOR MANUAL USE
•	 inner core diam. 5 cm
•	 thickness 30 my

FR FILM EXTENSIBLE EN POLYETHYLENE
•	 diamètre intérieur 5cm 
•	 épaisseur 30 my

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12811 50 cm 6 €	13,32

IT DISPENSER PER FILM ESTENSIBILE Ø ANIMA 5 cm

EN LDPE STRETCH FILM DISPENSER FOR INNER CORE DIAM. 5 cm

FR DÉVIDOIR POUR FILM EXTENSIBLE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12815 1 €	7,42

IT FOGLIA POLIETILENE TRASPARENTE
•	 spessore 0,20 mm in rotoli

EN LDPE TRANSPARENT ROLLS
•	 thickness 0,20 mm; packed in rolls

FR PROTECTION POLYPROPYLENE
•	 épaisseur 0,20 mm en rolls

Cod. KG. Pcs. € /pcs Ean

12851 60 m 2 m 25 1 €	131,08

12853 30 m 4 m 25 1 €	131,08

12855 20 m 6 m 25 1 €	131,08

IT FOGLIA POLIETILENE MINI
•	 spessore 80/100 my

EN LDPE TRANSPARENT MINI ROLLS
• thickness 80/100 my

FR PROTECTION POLYPROPYLENE MINI
•	 épaisseur 80/100 my

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12858 10 m 4 m 1 €	20,50 8 0 3 2 8 7 3 1 2 8 5 8 3

12859 20 m 4 m 1 €	49,94 8 0 3 2 8 7 3 1 2 8 5 9 0

IT TELONE COPRITUTTO VERDE OCCHIELLATO ANTISTRAPPO 110 gr/m²

EN ANTI-TEAR GREEN PE COVER SHEET WITH HOLES 110 gr/m²

FR BÂCHE DE PROTECTION VERTE AVEC OEILLETS 110 gr / m²

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12821 2x3 m 25 €	6,16

12822 3x3 m 20 €	9,92 8 0 3 2 8 7 3 1 2 8 2 2 4

12823 3x4 m 10 €	12,32

12824 4x4 m 10 €	15,60 8 0 3 2 8 7 3 1 2 8 2 4 8

12825 4x5 m 8 €	19,12

12826 4x6 m 6 €	22,88 8 0 3 2 8 7 3 1 2 8 2 6 2

12827 5x6 m 5 €	28,68

12829 6x8 m 3 €	45,88

12830 6x10 m 3 €	57,36 8 0 3 2 8 7 3 1 2 8 3 0 9

12831 6x10 m 2 €	76,46

12833 10x12 m 1 €	110,64

12834 15x20 m 1 €	286,72 8 0 3 2 8 7 3 1 2 8 3 4 7

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Tessuto resistente ai raggi solari Uv-resistant fabric Tissu résistant au soleil

2 Filo di cimosa perimetrale With perimetral selvage rope Fil de lisière périmétrique

1

2
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IT SPAZZOLA PIANA

EN FLAT BRUSH

FR BROSSE PLATE

Cod. Ranghi • Bristles •
Rangs Pcs. € /pcs Ean

12641 5 12 €	5,04

12643 6 12 €	6,40

IT SPAZZOLA CURVA

EN CURVED BRUSH

FR BROSSE INCURVÉE

Cod. Ranghi • Bristles •
Rangs Pcs. € /pcs Ean

12653 5 12 €	4,04

12655 6 12 €	4,48

IT SPAZZOLA ACCIAIO MANICO CORTO

EN STEEL BRUSH HOBBY WITH PLASTIC HANDLE

FR BROSSE METAL CONVEXE

Cod. ø filo mm • wire diam. 
mm. • fil diam. mm Pcs. € /pcs Ean

12671 0,35 36 €	2,22

IT BRUSCA A SAPONETTA IN RADICA

EN BRUSH WITH NATURAL BRISTLES

FR BROSSE POUR CARREAUX EN BRUYERE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12681 20 €	8,64

IT BRUSCA A SAPONETTA SINTETICA

EN BRUSH WITH SYNTHETIC BRISTLES

FR BROSSE POUR CARREAUX EN PVC

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12683 20 €	4,20

IT SPAZZOLONE TAMPICO PER CATRAMISTA

EN SCRUBBING BRUSH FOR TAR SPRAYER

FR BROSSE EN TAMPICO

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12701 30 cm 15 €	9,64

IT SCOPA INDUSTRIALE IN NYLON 
•	 con setola piumata senza manico

EN SCRUBBING BRUSH WITH WOODEN SUPPORT
WITH BLACK NYLON BRISTLES WITHOUT HANDLE

FR BALAI INDUSTRIELLE EN NYLON

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12705 30 cm 16 €	2,58

IT MANICO IN FAGGIO A VITE
•	 per scopa industriale e spazzolone tampico

EN BEECH-WOOD HANDLE FOR SCRUBBING BRUSH

FR MANCHE "FAGGIO" EN BOIS DE HÊTRE A VIS

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12710 130 cm 25 €	1,88

12711 150 cm 25 €	2,72

IT SPAZZOLONE CON SUPPORTO IN LEGNO 
•	 setola nera in nylon piumata senza manico

EN BUILDING YARD BROOM WITH WOODEN SUPPORT
•	 black nylon bristles; smooth finishing; without handle

FR BALAI DE PISTE - MONTURE EN BOIS
•	 brosse noir plumes en nylon sans manche

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12721 40 cm 6 €	5,52

12723 60 cm 6 €	7,42

12725 80 cm 6 €	8,84
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IT MANICO A PUNTA MOZZA IN FAGGIO PER SPAZZOLONE

EN BEECH WOODEN HANDLE FOR BUILDING YARN BROOM

FR MANCHE "FAGGIO" POUR BALAI DE PISTE

Cod.
24 mm

Pcs. € /pcs Ean

11861 150 cm 12 €	3,74

IT SCOPA IN SAGGINA
•	 con manico

EN SORGHUM BROOM
• with handle

FR BALAI AVEC MANCHE

Cod. Tipo • Type Pcs. € /pcs Ean

12740 4 fili 10 €	6,14

IT SCOPA IN BAMBOO
•	 con manico 

EN HEAVY BAMBOO BROOM
• with handle

FR BALAI EN BAMBOU 
•	 avec manche

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12745 20 €	5,32

IT RASTRELLO IN METALLO PER GIARDINO

EN STEEL GARDEN RAKE

FR RATEAU POUR JARDIN

Cod. n° denti • n° teeth 
• n° dents Pcs. € /pcs Ean

12733 14 12 €	6,00

12735 16 12 €	11,70

IT MANICO A PUNTA CONICA IN FAGGIO PER RASTRELLO

EN BEECH WOODEN HANDLE FOR GARDEN RAKE WITH CONIC EYE

FR MANCHE EN BOIS DE HÊTRE POUR RATEAU

Cod. Pcs. € /pcs Ean

11030 150 cm 12 €	3,62

IT TUBO MAGLIATO “TWIST” CON POLIESTERE ALTA QUALITA’
•	 tubo coestruso in 5 strati

EN HIGH QUALITY KNITTED HOSE 
•	 5 layers co-extruded hose

FR TUYAU "TWIST" EN POLYESTÈRE HAUTE QUALITÉE
•	 tube coextrudée en 5 couches

Cod.
ø interno •

 inner diam. • 
diam interieur

ø int. pollici •
 inner diam. inches • 
diam interieur pouce

Pcs. € /pcs Ean

12756 15 mm 5/8" 25 m 1 €	32,14

12757 19 mm 3/4" 25 m 1 €	50,50

12758 25 mm 1" 25 m 1 €	78,94

IT PIOMBO FREE

EN LEAD FREE

FR SANS PLOMB

IT RICICLABILE

EN RECYCLABLE

FR RECYCLABLE

IT 4 STAGIONI

EN 4 SEASONS

FR 4 SAISONS

IT ANTIALGA

EN ANTI-ALGAE

FR ANTI-ALGUES

IT NON SI ATTORCIGLIA

EN IT DOESN’T TWIRL

FR NE TOURNES PAS

IT NON TOSSICO

EN NOT TOXIC

FR NON TOXIQUE

IT MAGLIATURA 
POLIESTERE

EN POLYESTER MESH

FR MAILLÉ EN 
POLYESTER

IT TEMPERATURA 
UTILIZZO

EN TEMPERATURE USE

FR TEMPERATURE 
D’UTILISATION

IT TUBO 5 STRATI

EN 5 LAYERS HOSE

FR TUYAU DE 5 COUCHES

IT CADMIO FREE

EN CADMIUM FREE

FR SANS CADMIUM
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IT NASTRO ADESIVO IN CARTA PER CARROZZIERE

EN MASKING TAPE

FR RUBAN ADHÉSIF EN PAPIER

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12785 25 mm 50 m 72 €	1,64

12787 38 mm 50 m 48 €	2,50

12789 50 mm 50 m 36 €	3,22

IT NASTRO ADESIVO IN POLIPROPILENE PER IMBALLO
•	 colore avana

EN PP ADHESIVE TAPE FOR PACKAGING
• brown color

FR RUBAN ADHESIF POLYPROPYLENE
•	 coleur marron

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12793 50 mm 66 m 36 €	1,92

IT DISPENSER SROTOLATORE FRIZIONATO 
PER NASTRO DA IMBALLO

EN PP ADHESIVE TAPE DISPENSER

FR DISTRIBUTEUR POUR RUBAN ADHESIF

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12795 1 €	17,72

IT NASTRO ANTIMACCHIA CARTA
•	 carta antimacchia con nastro adesivo
•	 veloce e pratico per piccole coperture, battiscopa, porte, telai, ecc. 

EN PAPER TAPE ANTI-STAIN
• anti-stain paper with adhesif tape
•	 quick and pratical for small covering, skirting board, doors, frame etc.

FR RUBAN ANTITACHES PAPIER
•	 papier antitaches avec ruban adhesif
•	 rapide et pratique pour la petite couverture, les plinthes, les portes, le cadre etc.

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12790 18 cm 20 m 18 €	1,54 8 0 3 2 8 7 3 1 2 7 9 0 6

12791 30 cm 20 m 18 €	2,18 8 0 3 2 8 7 3 1 2 7 9 1 3

IT NASTRO ANTIMACCHIA PLASTICA
•	 polietilene 56 DYN con nastro adesivo
•	 veloce e pratico per piccole coperture, battiscopa, porte, telai, ecc. 

EN PLASTIC TAPE ANTI-STAIN
• polyethylene 56 DYN with adhesif tape
•	 quick and pratical for small covering, skirting board, doors, frame etc

FR RUBAN ANTITACHES PLASTIQUE
•	 polyéthylène 56 DYN avec ruban adhésif
•	 rapide et pratique pour la petite couverture, les plinthes, les portes, le cadre etc.

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12796 55 cm 20 m 20 €	2,10 8 0 3 2 8 7 3 1 2 7 9 6 8

12797 270 cm 16 m 18 €	5,80 8 0 3 2 8 7 3 1 2 7 9 7 5
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IT PASTA LAVAMANI FLUIDA “DIVINA” CON DOSATORE

EN CLEANING LIQUID CREAM WITH DISPENSER

FR LIQUIDE POUR NETTOYAGE DES MAIN AVEC DOSEUR

Cod. ml • lm Pcs. € /pcs Ean

12760 1000 15 €	12,52

IT CARTA ASCIUGAMANI 800 STRAPPI
•	 pura cellulosa microgoffrata 82%
•	 grado di bianco 18 gr/m2

EN DRYHANDS” PAPER WITH 800 TOWELS
•	 genouine cellulose sand finishing 82%
•	 white grade 18 gr/m2

FR PAPIER SERVIETTES
•	 cellulose véritable sable finition 82%
•	 grade de blanc 18 gr/mq

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12780 26x23 cm 2 €	10,56

IT PORTAROTOLO A CAVALLETTO PER CARTA ASCIUGAMANI

EN GROUND ROLL HOLDER FOR “DRYHANDS” PAPER

FR PORTE-PAPIER SERVIETTES

Cod. Altezza da terra • 
height • hauteur Pcs. € /pcs Ean

12781 85 cm 1 €	23,58

IT PORTAROTOLO A PARETE PER CARTA ASCIUGAMANI

EN WALL ROLL HOLDER

FR PORTE-PAPIER SERVIETTES POUR MUR

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12782 1 €	14,80

UTENSILI | Tagliabulloni
TOOLS | Bolt cutters
OUTILLAGE | Coupe-boulons
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IT TAGLIABULLONI “POWER CUTTER 3 IN 1”

EN BOLT CUTTER “POWER CUTTER 3 IN 1”

FR COUPE-BOULONS "POWER CUTTER 3 EN 1"

Cod.

Max ø taglio • maximum cutting ø • ø de coupe max

Pcs. € /pcs Ean• acciai dolci 
• for low carbon steel
• pour acier à faible 
teneur en carbone

• semiduri 
• medium carbon steel

• acier semi-durs

• fune di acciaio
• steel rope

• corde en acier

• cavo elettrico
• elettrical cable

• câble électrique

13002 450 mm 8 mm 5 mm 5 mm 10 mm 1 €	54,12

13003 600 mm 10 mm 6 mm 7 mm 12 mm 1 €	71,38

13004 750 mm 13 mm 7 mm 9 mm 14 mm 1 €	92,22

13005 900 mm 16 mm 8 mm 13 mm 17 mm 1 €	114,74

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Taglio fune acciaio Steel rope blade Coupe corde en acier

2 Taglio cavi elettrici Electrical cable blade Coupe câble électriques

3 Impugnatura ergonomica Ergonomic handle Poignée ergonomic

4
Lama in acciaio al cromo 
molibdeno

“CR-M” alloy steel blade
Lame en acier au chrome-
molybdène

IT TAGLIABULLONI “POWER CUTTER STRONG” 

EN BOLT CUTTER “POWER CUTTER STRONG”

FR COUPE BOULON "POWER CUTTER STRONG" 

Cod.

Max ø taglio • maximum cutting ø • ø de coupe max

Pcs. € /pcs Ean• acciai dolci 
• for low carbon steel

• pour acier à faible teneur en carbone

• semiduri 
• medium carbon steel

• acier semi-durs

13021 350 mm 6 mm 4 mm 1 €	31,68

13022 450 mm 8 mm 5 mm 1 €	38,52

13023 600 mm 10 mm 6 mm 1 €	52,10

13024 750 mm 13 mm 7 mm 1 €	71,26

13025 900 mm 16 mm 8 mm 1 €	88,16

3

4

1 2
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IT TAGLIABULLONI MINI

EN MINI BOLT CUTTER

FR MINI COUPE BOULONS

Cod.
Tondino ø • 

Rebar ø • 
Barre d'acier ø

Pcs. € /pcs Ean

13020 3 mm 200 mm 1 €	12,66

IT TENAGLIA KNIPEX DA FERRAIOLO

EN “KNIPEX” TOWER PINCER

FR TENAILLE "KNIPEX"

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13101 220 mm 6 €	22,22

13102 250 mm 6 €	24,22

13103 280 mm 6 €	27,44

IT TENAGLIA DA CEMENTORE

EN TOWER PINCER

FR TENAILLE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13111 220 mm 12 €	7,88

13112 250 mm 12 €	8,90

IT SEGONCINO AD ARCO CON LAMA

EN BOW SAW WITH BLADE

FR SCIE À ARC AVEC LAME

Cod. Lama • Blade • Lame Pcs. € /pcs Ean

13151 girevole • adjustable • 
orientable 53 cm 12 €	8,42

13153 fissa • steady • fixe 60 cm 12 €	8,22

13155 fissa • steady • fixe 76 cm 12 €	8,94

IT LAMA PER SEGONCINO AD ARCO
•	 dente a torre per legno secco
•	 dente continuo per legno verde

EN BLADE FOR BOW SAW
•	 teeth suitable for dry wood
•	 teeth suitable for green wood

FR LAME POUR SCIE À ARC
•	 dents à tour pour bois sec
•	 dents continu pour bois vert

Cod. Dente • Tooth • Dents Pcs. € /pcs Ean

13161
Torre • Drywood • Tour

53 cm 10 €	2,64

13163
Torre • Drywood • Tour

60 cm 10 €	2,82

13165
Torre • Drywood • Tour

76 cm 10 €	3,20

13171
Continuo • Greenwood • Continu

53 cm 10 €	2,64

13173
Continuo • Greenwood • Continu

60 cm 10 €	2,82

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Arco in acciaio tubolare Tubular steel bow Arc en acier tubolaire

2 Chiusura a scatto con tendilama
Automatic closure with blade 
tensioning system

Fermeture à clapet avec 
système tendeur de lame

3
Lama con dente a torre per 
legno secco

Drywood blade Lame avec dents pour bois sec

1

23
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IT SEGACCIO UNIVERSALE “RUNNER”
•	 dentatuta a 3 angoli

EN UNIVERSAL RIP-SAW “RUNNER”
•	 “Triple corner” teeths

FR SCIE "RUNNER" UNIVERSELLE
•	 dents a 3 coins

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13231 550 mm 1 €	17,48

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Denti temprati auto-affilanti Tempered auto-sharpening teeths Dents trempés auto-affûtage

2
Impugnatura anatomica in 
gomma “soft-touch”

Anatomic “Soft-touch” rubber 
handle

Poignée anatomic en 
caoutchouc "Soft-touch"

IT SEGACCIO “POWER”
•	 ideale per materiali duri (es. Gasbeton, tufo ecc.)

EN CONCRETE RIP-SAW “POWER”
•	 suitable for hard materials (Gasbeton, tufa, etc.)

FR SCIE "POWER“ 
•	 idéal pour matériels durs, es. Gasbeton, tuf etc.,

Cod. n° denti • n° teeth 
• n° dents Pcs. € /pcs Ean

13234 21 400 mm 4 €	35,14

13235 34 700 mm 4 €	61,94

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Lama al widia con punta al 
carburo di tungsteno

Widia blade with tip in tungsten 
carbide

Lame au widia avec pointe de 
carbure de tungstène

2
Impugnatura anatomica in 
gomma “soft-touch”

Anatomic “Soft-touch”
rubber handle

Poignée anatomic en 
caoutchouc "Soft-touch"

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Dentatuta a 3 angoli “Triple corner” teeths Dentition à 3 angles

2
Impugnatura anatomica in 
gomma “soft-touch”

Anatomic “Soft-touch” rubber 
handle

Poignée anatomic en 
caoutchouc "Soft-touch"

IT SEGHETTO “PIN” A DENTE TRIANGOLARE
•	 con manico in gomma “Soft-touch”

EN DRYWALL SAW “PIN” WITH TRIANGULAR SHAPED TEETH
•	 with rubber handle “Soft-touch”

FR SCIE "PIN" DENTS TRIANGULAIRES 
•	 avec manche en caoutchouc "Soft-touch"

Cod. Pcs. € /pcs Ean

12310 17 cm 10 €	8,34

IT CESOIE LAMIERA

EN AVIATION TIN SNIPS

FR CISAILLE POUR TÔLE

Cod. Taglio • Cutting/way • Coupe Pcs. € /pcs Ean

13121 250 mm 6 €	11,80
dritto • straight • droit

13122 250 mm 6 €	11,80
destro • right • droite

13123 250 mm 6 €	11,80
sinistro • left • gauche

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Impugnatura anatomica in 
gomma “soft-touch”

Ergonomic handle in 
“Soft-touch” rubber

Poignée anatomic en 
caoutchouc "Soft-touch"

2 Lame al cromo molibdeno Chromo-molybenum blades Lames au chrome-molybdène

3 Gancio di sicurezza Safety hook Crochet de sécurité

2

1

2

1 2

3

1

2

1
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IT ARCHETTO “QUICK” PER METALLO CON LAMA

EN HACKSAW WITH BLADE “QUICK”

FR SCIE "QUICK" POUR METAUX AVEC LAME 

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13201 30 cm 6 €	9,48

IT LAMA PER ARCHETTO “BIBLADE” 
•	 in acciaio Super Rapido HSS 12” 
•	 modello a doppia lama

EN BLADE FOR HACKSAW “BIBLADE”
•	 made in steel Hss 12” 
•	 double side blade

FR LAME POUR SCIE "BIBLADE"
•	 en acier rapide hss 12''
•	 modèle double lame

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13210 30 cm 10 €	1,68

IT LAMA PER ARCHETTO “BIMETAL”
•	 in acciaio Super Rapido HSS 
•	 mod. a lama semplice

EN BLADE FOR HACKSAW “BIMETAL”
•	 made in steel Hss 
•	 one side blade

FR LAME POUR SCIE "BIMETAL" 
•	 en acier rapide hss
•	 modèle à lame simple

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13220 30 cm 10 €	2,54

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Telaio in tubolare d’acciaio per 
una elevata robustezza

Tubular frame made in steel
Châssis tubulaire en acier pour 
une robustesse maximum

2
Impugnatura super leggera in 
alluminio con rivestimento in 
gomma antiscivolo

Superlight aluminium handle with 
rubber grip

Poignée ultralégere en 
aluminium avce revêtement 
en caoutchouc antiderapant

3 Lama bimetal hss da 30 cm HSS Bi-metal blade 30 cm Lame bimetal hss 30 cm

4 Lama regolabile a 0°/180° 0/180° adjustable blade Lame reglable au 0°/180°

IT CUTTER “PROGRESS” 
•	 lama h. 18 mm
•	 rinforzato con anima in acciaio 
•	 auto-lock: bloccaggio automatico della lama

EN CUTTER PROGRESS
•	 height blade 18 mm
•	 reinforced case with steel core
•	 automatic blade locking

FR CUTTER "PROGRESS“
•	 lame h. 18 mm
•	 renforcé avec âme en acier
•	 blocage de lame automatique

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13253 12 €	2,52

IT CUTTER “EASY”
•	 lama h. 18 mm
•	 rinforzato con anima in acciaio 
•	 auto-lock: bloccaggio automatico della lama
•	 completo di tre lame di ricambio

EN CUTTER EASY
•	 height blade 18 mm
•	 reinforced case with steel core
•	 automatic blade locking
•	 three spare blades included

FR CUTTER "EASY“
•	 lame h. 18 mm
•	 renforcé avec âme en acier
•	 blocage de lame automatique
•	 livré avec trois lames

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13254 12 €	4,36

IT CUTTER “COMBO” 
•	 lama h. 18 mm
•	 rinforzato con anima in acciaio 
•	 auto-lock: bloccaggio automatico della lama

EN CUTTER COMBO 
•	 height blade 18 mm
•	 reinforced case with steel core
•	 automatic blade locking

FR CUTTER "COMBO“
•	 lame h. 18 mm
•	 renforcé avec âme en acier
•	 blocage de lame automatique

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13255 12 €	2,68

1
2

3
4
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IT CUTTER “SAFE”
•	 funzionamento tradizionale con cursore di avanzamento lama
•	 funzionamento “safe” con lama retrattile a rientro automatico

EN CUTTER SAFE
•	 traditional operation with the blade slider forward
•	 operation "safe" with automatic  retractable blade

FR CUTTER "SAFE“
•	 fonction traditionnelle avec curseur avancée de lame
• fonction "sécurité" avec retrait de la lame automatique

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13256 12 €	8,16 8 0 3 2 8 7 3 1 3 2 5 6 6

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Impugnatura ergonomica
in gomma “soft-touch”

Ergonomic handle in “Soft-touch” 
rubber

Poignée antiderapante en 
caoutchouch "Soft-Touch"

2 Lama h 18 mm Height blade 18 mm Lame h. 18 mm

3
Rinforzato con anima in acciaio e 
telaio in alluminio

Blade holder in steel
Renforcé avec âme en acier et 
châssis en aluminium

4
Auto-Lock: bloccaggio della 
lama automatica

Auto-lock: automatic blade's lock Blocage de lame automatique

IT CUTTER “STEEL”
•	 ideale per il taglio di guaine bituminose

EN CUTTER STEEL
• suitable for cutting bituminous sheaths

FR CUTTER "STEEL“
•	 idéal pour le coupe de gaines bitumineux

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13258 12 €	8,62

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Impugnatura ergonomica
in gomma “Soft-touch”

Ergonomic handle in “Soft-touch” 
rubber

Poignée antiderapante en 
caoutchouch "Soft-Touch"

2 Lama h 25 mm Height blade 25 mm Lame h. 25 mm

3
Rinforzato con anima in acciaio e 
telaio in alluminio

Blade holder in steel
Renforcé avec âme en acier et 
châssis en aluminium

4
Auto-Lock: bloccaggio della 
lama automatica

Auto-lock: automatic blade's lock Blocage de lame automatique

IT CUTTER “BLADE”
•	 1 coltello con lama trapezoidale sostituibile
•	 1 coltello fisso multiuso
•	 corpo in acciaio con impugnatura ergonomica

EN CUTTER “BLADE”
•	 1 knife with replaceable blade trapezoidal blade
•	 1 fixed knife multipurpose
•	 steel body with ergonomic grip

FR CUTTER "BLADE“
•	 lame de rechange trapezoidale
•	 1 couteau fixé multiusage
•	 corps en acier avec poignée ergonomic

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13262 10 €	13,36 8 0 3 2 8 7 3 1 3 2 6 2 7

IT CUTTER “ARTIGLIO”
•	 con lama retrattile

EN CUTTER “ARTIGLIO”
•	 with retractable blade

FR CUTTER "ARTIGLIO“
•	 avec lame rétractable

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13263 12 €	10,00

IT LAMA ALTA QUALITÀ DI RICAMBIO CON DISTRIBUTORE

EN HIGH QUALITY SPARE CUTTER BLADE DISPENSER

FR LAME HAUTE QUALITÉ DE RECHANGE AVEC DISTRIBUTEUR

Cod. PROGRESS COMBO EASY SAFE BLADE ARTIGLIO STEEL Pcs. € /pcs Ean

100 mm

18
 m

m

13271 3 3 3 3 - - - - - - - - - 10 €	0,36

13272 - - - - - - - - - - - - - - - - - - 3 10 €	0,80

60 mm

19
 m

m

13273 - - - - - - - - - - - - 3 3 - - - 10 €	0,36
32 mm

19
 m

m 13275 - - - - - - - - - - - - - - - 3 - - - 10 €	0,80

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Pulsante anteriore per cambio 
lama

Anterior button releases a new 
blade

Bouton pour changement 
de lame

2 Incavo per taglio corda Gap for cutting a rope Fente pour dé coupe corde

3
Alloggiamento con 5 lame di 
ricambio trapezoidali

Cutter barrel with 5 trapezoidal 
blades

Emplacement avec 5 lame de 
rechange trapézoïdales

1

2

3
4

h 25 mm

2

3
1
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IT PIASTRA PIEGASTAFFA “CURVE” CON MANICO
•	 regolazione con posizionatori scorrevoli su barra quadra

EN BRACKET BENDER PLATE “CURVE” WITH HANDLE
•	 with “adjustable” size and inclination system

FR CINTREUSE "CURVE" AVEC MANCHE
•	 réglage avec positionneurs coulissants sur barre carrée

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

13301 10 mm 1 €	49,04

IT PIASTRA PIEGASTAFFA “FOREX” CON MANICO
•	 regolazione con foratura longitudinale con 2 perni in acciaio

EN BRACKET BENDER PLATE “FOREX” WITH HANDLE
•	 with “adjustable” size and inclination system

FR CINTREUSE "FOREX" AVEC MANCHE
•	 ajustement avec forage longitudinale avec butons acier

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

13302 10 mm 1 €	59,60

IT PIASTRA PIEGAFERRO E PIEGASTAFFA “WAWE”
•	 boccole regolabili per tondino da 6 a 14 mm
•	 dotato di viti di fissaggio al banco

EN BRACKET AND BAR BENDER PLATE “WAWE”
•	 suitable for rebar ø from 6 to 14 mm
•	 with screw fastener for workstation

FR CINTREUSE "WAWE"
•	 butons réglables pour barres de 6 à 14mm
• équipé avec boulons de fixation sur la platine inférieur

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

13305 14 mm 1 €	127,50

IT PIASTRA PIEGAFERRO “FORCE” CON MANICO

EN BAR BENDER PLATE “FORCE” WITH HANDLE

FR CINTREUSE "FORCE" AVEC MANCHE

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

13311 20 mm 1 €	72,16

IT PIASTRA PIEGAFERRO DA BANCO

EN WORKSTATION BAR BENDER PLATE

FR PLATINE POUR COUDER

Cod. ø tondino mm • ø rebar 
mm • ø barre en acier Pcs. € /pcs Ean

13321 15x15 cm max 8 4 €	7,46

13323 18x18 cm max 12 4 €	10,80

13325 20x20 cm max 16 4 €	16,24

IT PIEGAFERRO A MASCELLA DOPPIA

EN DOUBLE HEAD BAR BENDER

FR PLIEUSE A FER DOUBLE MACHOIRE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13341 6/8 mm 1 €	7,28

13343 10/12 mm 1 €	10,48

13345 14/16 mm 1 €	16,44

13347 18/20 mm 1 €	21,02

IT PIEGAFERRO A MASCELLA SINGOLA

EN SINGLE HEAD BAR BENDER

FR PLIEUSE A FER A UNE TÊTE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13352 8 mm 1 €	6,12

13353 10 mm 1 €	7,98

13354 12 mm 1 €	8,58

13355 14 mm 1 €	11,02

13356 16 mm 1 €	17,42

13357 18 mm 1 €	18,00
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IT FLESSOMETRO “TOP CHROME" 
•	 classe di precisione II

EN “TOP CHROME” MEASURING TAPE
•	 class ll

FR METRE "TOP CHROME"
•	 classe ll

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13520 16 mm 3 m 12 €	5,96

13521 19 mm 5 m 12 €	8,96

13522 25 mm 5 m 10 €	10,16

13523 25 mm 8 m 6 €	13,82

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Cassa cromata ultra compatta Very compact chromium-plated case Cache chromé ultra compact

2 Pulsante di bloccaggio ergonomico Ergonomic locking bottom Bouton de blocage ergonomic

3 Nastro in acciaio“nylon coated” “Nylon coated” steel tape Ruban en acier "nylon-coated"

4 Calamita Magnet Aimant

5
Nastro graduato su entrambi i lati, (lato posteriore in metri e 
in pollici per misure internazionali, stampati verticalmente)

Graduated tape on both sides (back side shows graduation 
in inches and metres for international measures, vertically 
printed)

Ruban gradué de chaque côté, (côté postérieure en metre 
et en pouces pour mesures internationnales, imprimé 
verticalmément)

IT FLESSOMETRO “SELF-LOCK”
•	 classe di precisione II

EN “SELF-LOCK” MEASURING TAPE
•	 class ll

FR METRE "SELF-LOCK"
•	 classe ll

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13501 16 mm 3 m 10 €	3,70

13505 19 mm 5 m 10 €	5,30

13510 25 mm 5 m 10 €	6,52

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Telaio in abs e gomma antiurto, ergonomico e antiscivolo
Abs case and anti-shock rubber coating: ergonomic and 
anti-sliding

Châssis en abs et caoutchouc rèsistant au chocs, ergonomic 
et antiderapant

2
Meccanismo self-lock con nastro autofrenato e rilascio 
graduale a pulsante

Auto-locking and gradual release tape mechanism
Mécanism self-lock avec ruban autofreinage et liberation 
graduelle à bouton

3
Nastro antiriflesso per facilitare la lettura.
 “Nylon coat” bombato e indelebile

Antiglare tape in order to facilitate the reading.
Domed and indelible “nylon coated” tape

Ruban antireflet pour facilitier la lecture. 
"Nylon-coat" bombé et indélebile

4 Completo di cordino e clip per l’aggancio a cintura With string and clip Avec de cordon et clip pour l'attache au ceinture

5
Nastro graduato su entrambi i lati, (lato posteriore in pollici 
per misure internazionali)

Graduated tape on both sides (back side shows graduation 
in inches for international measures)

Ruban gradué de chaque côté, (côté postérieure en pouces 
pour mesures internationnales)

1

2

3

4

5
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IT ROTELLA METRICA “FIBREGLASS”
•	 classe di precisione III

EN “FIBREGLASS” MEASURING WHEEL, CLASS III

FR DÉCAMÈTRE "FIBREGLASS", CLASSE II

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13531 16 mm 20 m 12 €	13,02

13535 16 mm 50 m 6 €	25,04

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Telaio in abs e gomma antiurto Abs case, shockproof
Châssis en abs et caoutchouch 
resistant au choc

2
Meccanismo di riavvolgimento 
rapido del nastro

Taking-up tape mechanism
Mécanisme de rembobinage 
rapide de ruban

3 Nastro in fibra di vetro Fibreglass tape Ruban en fibre de verre

IT ROTELLA METRICA “PROFESSIONAL TAPE” CON IMPUGNATURA
•	 classe di precisione II

EN “PROFESSIONAL TAPE” MEASURIG WHEEL WITH HANDLE CLASS II

FR DÉCAMÈTRE "PROFESSIONAL TAPE", CLASSE II

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13551 13 mm 50 m 1 €	36,28

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Impugnatura ergonomica Ergonomic handle Poignée ergonomic

2 Nastro in acciaio alta qualità High-quality steel tape Ruban en acier haute qualité

2

1

3

2

1
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IT DOPPIOMETRO LEGNO
•	 con molle in acciaio cromato 
•	 10 aste da 16 mm
•	 classe di precisione III

EN FOLDING MAPLE-WOOD RULE
•	 10 sections with height 16 mm
•	 length: 2 m
•	 class III

FR DOUBLE METRE EN BOIS 
•	 avec ressorts en acier chromé
•	 10 batons de 16 mm
•	 class III

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13565 12 €	2,86

IT DOPPIOMETRO “CLICK” IN LEGNO BICOLORE
•	 con molle interne a balestra e rivetti invisibili 
•	 10 aste da 16 mm
•	 classe di precisione III

EN “CLICK” FOLDING BICOLOURED WOODEN RULE
•	 with special springs and hidden rivets
•	 10 sections with height 16 mm
•	 length: 2 m
•	 class III

FR DOUBLE METRE "CLICK" EN BOIS 
•	 avec ressort enterieur à arbalète et rivets invisible
•	 10 batons de 16 mm
•	 class III

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13571 10 €	5,84

IT DOPPIOMETRO “SYNTH” IN PLASTICA 
•	 10 aste da 16 mm
•	 classe di precisione III

EN “SYNT” PLASTIC RULE
•	 10 sections with height 16 mm
•	 length: 2 m
•	 class III

FR DOUBLE METRE "SYNTH" EN PLASTIQUE 
•	 avec ressort enterieur à arbalète et rivets invisible
•	 10 batons de 16 mm
•	 class III

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13580 10 €	5,86

IT MATITA PER CARPENTIERE “EXTRA”

EN MASON PENCIL “EXTRA”

FR CRAYONS "EXTRA" CHARPENTIER

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13601 18 cm 144 €	0,28

13603 24 cm 144 €	0,44

IT MATITA “STRONG” DA CARPENTIERE
•	 mina dura

EN MASON PENCIL “STRONG”
•	 hard lead

FR CRAYONS "STRONG" CHARPENTIER
•	 mine dur

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13609 24 cm 12 €	1,14

13610 30 cm 12 €	1,64
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IT MARCATORE PERMANENTE “DRAGO” 

EN PERMANENT MARKER “DRAGO”

FR MARQUEUR "DRAGO"

Cod. Punta • Point • 
Pointe

Colore • Colour • 
Couleur Pcs. € /pcs Ean

13616 10 €	2,30

13617 10 €	2,30

IT SQUADRA PER MURATORE

EN MASON SQUARE

FR EQUERRE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13621 40 cm 1 €	6,38

13622 50 cm 1 €	8,20

13623 60 cm 1 €	8,48

13624 80 cm 1 €	11,54

13626 100 cm 1 €	13,70

IT SQUADRA MILLIMETRATA
•	 riga in acciaio temprato
•	 base in alluminio pressofuso

EN METRIC SCALE SQUARE
•	 line in tempered steel
•	 die-casted aluminium frame

FR EQUERRE MILLIMETREE
•	 ligne en acier trempé
•	 base en aluminium moulé

Cod. Pcs. € /pcs Ean

13636 30 cm 6 €	6,20

13638 40 cm 6 €	7,28

IT COPPIA LIVELLE AD ACQUA

EN WATER LEVELS SOLD IN PAIRS

FR DOUBLE NIVEAU A EAU

Cod. Pa € / pa Ean

13630 1 pa €	9,34

IT TUBO TRASPARENTE PER LIVELLA AD ACQUA

EN TRANSPARENT WATER LEVEL HOSE

FR TUBE POUR NIVEAU D'EAU DIAM.8MM / 100M

Cod. ø mm € /ml Ean

13640 8 100 m €	0,58

13641 10 100 m €	0,70

13645 8 15 m €	0,62

13646 10 15 m €	0,72
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IT LIVELLA “SINTESI” IN PROFILATO DI ALLUMINIO
•	 a due fiale grado di precisione: 0,5 mm/m= 0,0285°
•	 profilo alluminio spessore 1,4 mm

EN “SINTESI” LEVEL IN ALUMINIUM
•	 with 2 vials - precision: 0.5 mm / m = 0.0285°
•	 aluminium shape, thickness 1,4 mm

FR NIVEAU "SINTESI" ALUMINIUM 
•	 à deux ampoules, degré de précision: 0,5 mm / m=0,0285° 
•	 profile en aluminium, èpaisseur 1,4 mm

Cod. Pcs € /pcs Ean

13654 40 cm 10 €	13,34

13655 50 cm 10 €	14,36

13656 60 cm 10 €	15,52

13658 80 cm 10 €	17,90

13660 100 cm 10 €	20,72

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Bolla e profilo antiurto Bubble and shape: shockproof Bulle et profil résistants aux chocs

2 Fiala antiurto Shockproof acrylic vial Ampoule résistante aux chocs

3
Tappo in gomma morbida 
antishock

Antishock rubber and caps
Bouchon en caoutchouc doux 
antichoc

IT LIVELLA “CALAMITA” IN PROFILATO DI ALLUMINIO A DUE FIALE
•	 grado di precisione: 0,5 mm/m= 0,0285°
•	 profilo alluminio spessore 1,4 mm

EN LEVEL IN ALUMINIUM WITH 2 VIALS AND 2 MAGNETS
•	 precision: 0,5 mm/m = 0,0285°
•	 aluminium shape, thickness 1,4 mm

FR NIVEAU "AIMANT" ALUMINIUM À 2 FIOLE
•	 degré de précision: 0,5 mm / m=0,0285° 
•	 profile en aluminium, èpaisseur 1,4 mm

Cod. Pcs € /pcs Ean

13665 50 cm 10 €	25,38

13666 60 cm 10 €	26,50

13668 80 cm 10 €	28,26

13670 100 cm 10 €	32,24

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Bolla e profilo antiurto Bubble and shape: shockproof Bulle et profil résistants aux chocs

2 Doppia calamita alla base Two magnets placed at the bottom Double aimant à la base

3
Tappo in gomma morbida 
antishock

Antishock rubber and caps
Bouchon en caoutchouc doux 
antichoc

2
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IT LIVELLA “NAVETTA” IN ALLUMINIO FUSO A DUE FIALE
•	 grado di precisione: 0,5 mm/m= 0,0285°

EN LEVEL “NAVETTA” MADE IN MELT ALUMINIUM WITH 2 VIALS
•	 precision: 0,5 mm/m = 0.0285°

FR NIVEAU "NAVETTA" ALUMINIUM FOUNDU À 2 FIOLE 
•	 degré de précision: 0,5 mm / m=0,0285° 

Cod. Pcs € /pcs Ean

13685 50 cm 10 €	15,92

13686 60 cm 10 €	16,94

13688 80 cm 10 €	28,40

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Piano di misurazione fresato
Measuring surface subjected to 
milled process

Plan usiné

2 Fiala antiurto Shockproof acrylic vial Ampoule resistante aux chocs

IT STADIA LIVELLO IN ALLUMINIO A DUE FIALE CON IMPUGNATURE
•	 grado di precisione: 0,5 mm/m= 0,0285°

EN ALUMINIUM BAR WITH HANDLES AND 2 VIALS
•	 precision: 0.5 mm/m= 0.0285°

FR REGLE A NIVEAU ALUMINIUM 150 cm
•	 degré de précision: 0,5 mm / m=0,0285°

Cod. Pcs € /pcs Ean

13701 150 cm 1 €	50,34

13702 200 cm 1 €	62,50

13703 250 cm 1 €	70,56

IT LIVELLA “PURE”
•	 grado di precisione 0,5 mm/m = 0,0285°
•	 livella alluminio a 2 fiale
•	 profilo alluminio spessore 1,1 mm

EN LEVEL “PURE” 
•	 precision: 0,5 mm/m = 0,0285°
•	 aluminium level with 2 vials
•	 aluminium shape, thickness 1,1 mm

FR NIVEAU "PURE"
•	 degré de précision: 1 mm/m= 0,0285°
• niveau en aluminium à 2 ampoules
•	 profile en aluminium, èpaisseur 1,1 mm

Cod. Pcs € /pcs Ean

13776 40 10 €	8,80 8 0 3 2 8 7 3 1 3 7 7 6 9

13777 50 10 €	9,74 8 0 3 2 8 7 3 1 3 7 7 7 6

13778 60 10 €	10,70 8 0 3 2 8 7 3 1 3 7 7 8 3

13779 80 10 €	12,66 8 0 3 2 8 7 3 1 3 7 7 9 0

13780 100 10 €	14,62 8 0 3 2 8 7 3 1 3 7 8 0 6

IT LIVELLA “PONTE”
•	 grado di precisione: 1 mm/m= 0,057°
•	 livella in alluminio a 2 fiale
•	 sistema a specchio che consente visione della fiala anche frontalmente

EN LEVEL “PONTE” 
•	 precision: 1 mm/m= 0,057°
•	 aluminium level with 2 vials 
•	 mirror systeme allowing frontal view of the wall

FR NIVEAU "PONTE"
•	 degré de précision: 1 mm/m= 0,057°
•	 niveau en aluminium à 2 ampoules
•	 systeme à miroir qui permet une vision de l'ampoule de front

Cod. Pcs € /pcs Ean

13675 60 cm 10 €	24,52 8 0 3 2 8 7 3 1 3 6 7 5 5

1

2
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IT KIT COMPLETO PIOMBO A PERA PER MURATORE
•	 modello in acciaio

EN CYLINDRICAL PLUMB SET
•	 made in steel

FR KIT PLOMB À POIRE EN ACIER
•	 modèle en acier

Cod. Pcs € /pcs Ean

13722 400 8 €	12,86

IT PIOMBO CILINDRICO PER MURATORE

EN CYLINDRICAL PLUMB MADE IN STEEL

FR PLOMB CYLINRIQUE

Cod. Pcs € /pcs Ean

13742 300 6 €	3,04

13743 400 6 €	4,12

13744 500 6 €	5,10

13745 800 6 €	7,52

13746 1000 6 €	8,60
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IT TRACCIATORE PVC “FAST LINE” 
•	 completo di flacone di polvere blu da 100 cc
•	 inserendo il flacone nell’apposito incastro aumenta l’autonomia d’utilizzo

EN CHALK-LINE IN PVC “FAST LINE” 
•	 100 cc bottle with blue powder included 
•	 if you put the bottle in proper joint, the use’s autonomy increases

FR KIT TRACEUR "FAST LINE"
•	 livré avec de flacon de poudre bleu de 100 cc
•	 en insérant le flacon dans l'ouverture prévue à cet effet, l'autonomie est augmentée

Cod. Pcs € /pcs Ean

13810 15 m 16 €	14,40

IT TRACCIATORE “RAPID LINE”
•	 recipiente trasparente per controllare la quantità di polvere contenuta
•	 completo di flacone polvere blu 120 cc
•	 sistema di blocco della corda in qualunque metratura
•	 riavvolgimento rapido del cordino

EN CHALK-LINE “RAPID LINE”
•	 transparent container to check the quantity of powder’s content
•	 120 cc bottle with blue powder included
•	 locking rope system
•	 fast tape taking-up

FR KIT TRACEUR "RAPID LINE"
•	 récipient transparent pour vérifier la quantité de poudre
•	 livré avec un flacon de poudre 100cc
•	 verrouillage de la corde à tout métrage
•	 bobinage rapide de la corde

Cod. Pcs € /pcs Ean

13813 30 m 8 €	15,84

IT TRACCIATORE “METAL LINE”
•	 completo di flacone polvere blu 120 cc
•	 corpo d’alluminio ad elevata resistenza
•	 sistema di blocco della corda in qualunque metratura
•	 riavvolgimento rapido del cordino

EN CHALK-LINE “METAL LINE”
•	 120 cc bottle with blue powder included
•	 high resistance aluminium case
•	 locking rope system
•	 fast tape taking-up

FR KIT TRACEUR "METAL LINE" CORDE 30 m
•	 livré avec un flacon de poudre 100cc
•	 structure en aluminium haute résistence
•	 verrouillage de la corde à tout métrage
•	 bobinage rapide de la corde

Cod. Pcs € /pcs Ean

13815 30 m 6 €	12,94

IT POLVERE ALTA QUALITA’ PER PIOMBO TRACCIATORE 

EN HIGH QUALITY POWDER FOR CHALK-LINE

FR POUDRE A' TRACER BLEU 120 cc

Cod.
cc Colore • Colour •

Couleur Pcs € /pcs Ean

13820 120 cc 18 €	2,42

13821 120 cc 18 €	2,36

13835 1000 cc 8 €	14,20

IT POLVERE ALTA QUALITA’ PER PIOMBO TRACCIATORE
•	 applicabile al traccialinee “BIG LINE” mediante apposito incastro

EN HIGH QUALITY POWDER FOR CHALK-LINE
•	 (the bottle can be fitted to the chalk-line “BIGLINE”)

FR POUDRE À TRACER
•	 destiné à la traceuse « LINE BIG » en utilisant le verrouillage approprié

Cod.
cc Colore • Colour •

Couleur Pcs € /pcs Ean

13832 400 cc 18 €	7,36

13833 400 cc 18 €	7,36

IT “FLASH LINER” IDROSPRAY FLUORESCENTE 
•	 applicabile a 360° su tutti i materiali e tutte le superfici
•	 flacone 500 ml

EN FLUORESCENT SPRAY “FLASH LINER”
•	 usage at 360° all over every surfaces
•	 500 ml content

FR HYDRO SPRAY FLUORESCENT "FLASH LINER "
•	 applicable à 360° sur tous les matériaux et toutes les surfaces
•	 flacon 500 ml

Cod. Colour Pcs € /pcs Ean

13850 12 €	7,78

13851 12 €	7,78

13853 12 €	7,78

IT TRACCIALINEE A FILO “BIG LINE”
•	 inserendo il flacone art. 13832-13833 nell’apposito incastro aumenta l’autonomia d’utilizzo

EN CHALK-LINE “BIGLINE”
•	 if you put the bottle (item 13832 - 13833) in the proper joint, the use’s autonomy increases

FR KIT DE TRACAGE AVEC POIGNEE "BIG LINE"
•	 en insérant le flacon art. 13832 - 13833 dans l'emplacement prévu à cet effet, augmente 	
	 l'autonomie d'utilisation

Cod. Pcs € /pcs Ean

13829 30 m 2 €	29,78 8 0 3 2 8 7 3 1 3 8 2 9 2

13830 50 m 2 €	32,68
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IT PALINA IN LEGNO OTTAGONALE Ø 28 mm 
•	 puntale in metallo rinforzato 
•	 copritesta in metallo
•	 in cartoni da 60 pz

EN GEODETIC WOODEN POLE Ø 28 mm
•	 tip made with reinforced metal
•	 with metal cap
•	 60 pieces per box

FR PIQUET BOIS OTTAGONALE  Ø 28 mm
•	 embout en métal renforcé
•	 avec capuchon métallique
•	 60 pièces par boîte

Cod. Pcs € /pcs Ean

13860 160 cm 20 €	12,60

IT PALINA IN METALLO
•	 separabile in 2 pezzi
•	 puntale in metallo rinforzato
•	 copritesta con vite di battuta
•	 sacca con tracolla

EN GEODETIC METAL POLE
•	 it can be divided in 2 parts
•	 tip made with reinforced metal
•	 with metal cap
•	 with shoulder bag

FR PIQUET OTTAGONALE EN METAL
•	 séparable en 2 parties
•	 embout en métal renforcé
•	 avec capuchon métallique
•	 avec sac à bandoulière

Cod. Pcs € /pcs Ean

13865 160 cm 6 €	13,94

IT FUNE TRECCIATA 
•	 fune 100% poliestere 
•	 resistente ai raggi ultravioletti e all’umidità
•	 treccia con anima a 16 e 24 fusi
•	 resiste a temperature da - 45°C a + 150°C
•	 resistente agli acidi diluiti

EN BRAIDED ROPE
•	 100% polyester
•	 UV resistant and moisture proof
•	 core with 16 and 24 strands
•	 temperature working range: -45°C a 150°C
•	 diluted acid resistant

FR CORDE 100% POLYESTER
• résistant aux rayons ultraviolets et à l'humidité
• âme de tresse 16 et 24 fois
• résistant à des températures allant de - 45 ° C à + 150 ° C
• résistant aux acides dilués

Cod. ø mm € /kg Ean

13922 6 300 ± 8 ± €	6,48

13923 8 180 ± 8 ± €	6,48

13924 10 200 ± 13 ± €	6,48

13925 12 150 ± 14 ± €	6,48

13926 14 100 ± 13 ± €	6,48

13927 16 90 ± 15,5 ± €	6,48

13928 18 60 ± 14,5 ± €	6,48

13929 20 50 ± 13,5 ± €	6,48

IT ESPOSITORE PER FUNE IN BOBINA 
•	 consente di esporre sino a 6 rotoli di fune

EN BRAIDED ROPE DISPLAY
•	 maximum capacity: 6 rolls 

FR PRÉSENTOIR POUR CORDE
•	 il permet d'exposer jusqu'à 6 rouleaux de corde

Cod. Altezza espositore 
• Height • Hauteur Pcs € /pcs Ean

13940 160 cm 1 €	162,00

Catalogo Generale | General Catalogue | Catalogue Général | 05-2017   ·   189188   ·   Catalogo Generale | General Catalogue | Catalogue Général | 05-2017



IT CORDONETTO PER EDILIZIA “WALL LINER”
•	 treccia in polipropilene ad alta tenacita’

EN “WALL LINER” MASONRY ROPE
•	 made in high toughness polypropylene

FR CORDELETTE "ROTOLINER"
•	 fil polypropylène haute résistance

Cod. ø mm Colour Pcs € /pcs Ean

13885 1 25 m 33 €	1,00

13886 1 50 m 30 €	1,92

13887 1 100 m 23 €	3,80

13891 2,8 50 m 24 €	4,08

13893 1,5 200 m 12 €	7,36

13895 1,5 500 m 4 €	19,02

IT CORDONETTO PER EDILIZIA “MANOLITO”
•	 filo in polipropilene alta tenacità
•	 impugnatura con avvolto un cordino da 2 mm di colore giallo

EN “MANOLITO” MASONRY ROPE
•	 high toughness polypropylene rope
•	 rolled yellow 2 mm rope with handle

FR CORDELETTE A POIGNÉE
•	 fil polypropylène haute résistance
•	 manipuler avec une corde enveloppé 2mm jaune

Cod. Pcs € /pcs Ean

13880 30 m 8 €	6,38

IT CORDONETTO PER EDILIZIA “ROTOLINER”
•	 filo in polipropilene alta tenacità
•	 riavvolgibile grazie ad una pratica impugnatura

EN “ROTOLINER” MASONRY ROPE
•	 high toughness polypropylene rope
•	 rope can be coiled again

FR CORDELETTE "ROTOLINER"
•	 fil polypropylène haute tenacité
•	 en-roulage à l'aide d'une poignée 

Cod. ø mm Pcs € /pcs Ean

13882 1,5 100 m 6 €	15,62

IT CORDONETTO PER EDILIZIA “NEON LINER”
•	 filo fluorescente in polipropilene ad alta tenacità

EN “NEON LINER” MASONRY ROPE
•	 fluorescent rope in high toughness polypropylene

FR CORDELETTE "NEON LINER"
•	 fil polypropylène haute résistance

Cod. ø mm Pcs € /pcs Ean

13901 2,5 100 m 8 €	8,58

13903 2,5 200 m 3 €	16,10

UTENSILI | Filo edilizia
TOOLS | Masonry rope
OUTILLAGE | Fil bâtiment

www.ftspa.it
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IT ANCORANTE CHIMICO AD INIEZIONE
•	 contiene una resina poliestere SENZA STIRENE
	 formata da 2 componenti che tramite lo speciale
	 beccuccio miscelatore permette l’attivazione
	 di una sostanza chimica
•	 indicato per superfici asciutte

EN CHEMICAL ANCHOR; INJECTION CARTRIDGE
•	 with bi-component POLYESTER RESIN; STYRENE FREE; the mixing nozzle
	 allow the chemical reaction of the 2 components
•	 suitable for dry surfaces

FR ANCRAGE CHIMIQUE 400 ml
•	 Il contient une résine de polyester SANS STYRENE
	 formé par 2 composants qui avec le mélangeur adapté 
	 permet l'activation d'une substance chimique
• adapté pour les surfaces sèches

Cod. ml Pcs € /pcs Ean

14001 400 m 12 €	9,12

IT ANCORANTE CHIMICO AD INIEZIONE
•	 contiene una resina poliestere SENZA STIRENE
	 formata da 2 componenti che tramite lo speciale
	 beccuccio miscelatore permette l’attivazione
	 di una sostanza chimica
•	 indicato per superfici asciutte

EN CHEMICAL ANCHOR; INJECTION CARTRIDGE
•	 with bi-component POLYESTER RESIN; STYRENE FREE; the mixing nozzle
	 allows the chemical reaction of the 2 components
•	 suitable for dry surfaces

FR ANCRAGE CHIMIQUE 400 ml
•	 contient une resine polyester sans styrene formé par 2 component que 
	 à travers le special goulot mélangeur  permet l'activation d'un produit chimique
•	 adapté pour les zones secs

Cod. ml Pcs € /pcs Ean

14015 300 m 12 €	9,12

IT ANCORANTE CHIMICO STRUTTURALE 
•	 resina vinilestere SENZA STIRENE
•	 certificato CE per l’utilizzo con barre filettate e ferri di ripresa
•	 indicato anche per applicazioni su legno e fori immersi in acqua
•	 temperatura d’applicazione da - 40°C a + 40°C
•	 cartuccia completa di beccuccio miscelatore

EN STRUCTURAL CHEMICAL ANCHOR
•	 vinylester resin; STYRENE FREE
•	 CE certified with threaded bars and steel rods
•	 suitable also for wooden applications and underwater holes
•	 temperature working range: from - 40°C to + 40°C
•	 cartridge with mixing nozzle

FR ANCRAGE CHIMIQUE STRUCTURELLE
•	 une résine d'ester de vinyle SANS STYRENE
• certifié CE pour une utilisation avec des tiges filetées et barres d'armature
• convient également pour les applications sur le bois et les trous immergés dans l'eau
• température d'application de - 40 ° C à + 40 ° C
• cartouche avec buse mélangeur

Cod. ml Pcs € /pcs Ean

14002 400 12 €	13,30

IT BECCUCCIO MISCELATORE PER CARTUCCIA DA 300 E 400 ml

EN MIXING NOZZLE 300 - 400 ml

FR EMBOUT MELANGEURS DE 300 ET 400 ml

Cod. Pcs € /pcs Ean

14020 12 €	0,92
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IT PISTOLA PROFESSIONALE PER SILICONE 
E ANCORANTE 150 – 300 ml

EN PROFESSIONAL CAULKING GUN FOR SILICON 
AND CHEMICAL ANCHOR 150 – 300 ml

FR PISTOLET PROFESSIONNEL POUR SILICONE 
ET ANCRAGE CHIMIQUE 150 – 300 ml

Cod. Pcs € /pcs Ean

14022 6 €	19,62

IT PISTOLA PER CARTUCCIA ANCORANTE DA 400 ml

EN CAULKING GUN FOR CHEMICAL ANCHOR 400 ml

FR PISTOLET POUR MASTIQUE 400 ml

Cod. Pcs € /pcs Ean

14005 6 €	36,06

IT PISTOLA PER SILICONE

EN CAULKING GUN FOR SILICON

FR PISTOLET POUR SILICONE

Cod. Pcs € /pcs Ean

14024 12 €	8,92

IT PISTOLA CHIUSA PER RIEMPIMENTO FUGHE
•	 fusto in alluminio
•	 capacità 600 ml
•	 3 beccucci con fori 6 - 8 - 12 mm

EN CLOSED MORTAR GUN FOR GROUTS REPLENISMMENT
•	 aluminium barrell 
•	 capacity 600 ml
•	 3 nozzles with holes 6 - 8 - 12 mm

FR PISTOLET FERMÉ POUR LE REMPLISSAGE DE FUITE
•	 tige en aluminium
•	 capacité 600 ml
•	 3 bec avec trou 6 - 8 - 12 mm

Cod. Pcs € /pcs Ean

14012 1 €	37,86 8 0 3 2 8 7 3 1 4 0 1 2 7
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IT PISTOLA PER IL RIEMPIMENTO DI FUGHE E GIUNZIONI
•	 capacità 480 ml
•	 comprensivo di 2 beccucci

EN MORTAR GUN FOR THE GROUTS AND JUNCTION’S REPLENISHMENT
•	 capacity 480 ml
•	 with two nozzles

FR PISTOLET D'ETANCHEITÉ
•	 capacité 480 ml
•	 avec deux buses

Cod. Pcs € /pcs Ean

14006 1 €	41,22

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Beccuccio con foro trapezoidale 
14x7mm riempimento fughe

Trapezioidal perforated nozzle 14x7 
mm for escapes’ replenishment

Goulot avec trou trapézoïdale 
14x7 remplissage fuite

2 Fusto pvc con capacità 480 ml PVC barrell with capacity 480 mm Baril pvc avec capacité 480 ml

3
Beccuccio con foro 4x2 mm per 
lavori di precisione

Perforated nozzle 4x2 mm for 
precision’s works

Goulot avec trou 4x2 mm pour 
travaux de précision

IT BECCUCCIO PER FUGHE LARGHE 14x7 mm

EN NOZZLE FOR WIDE GROUTS 14x7 mm

FR BEC DE RECHANGE POUR PISTOLET D'ETANCHEITÉ 14x7 mm

Cod. Pcs € /pcs Ean

14008 1 €	2,36

IT BECCUCCIO PER FUGHE STRETTE 4x2 mm

EN NOZZLE FOR NARROW GROUTS 4x2 mm

FR BEC DE RECHANGE POUR PISTOLET D'ETANCHEITÉ 4x2 mm

Cod. Pcs € /pcs Ean

14007 1 €	2,36

IT FUSTO IN PVC

EN PVC BARREL

FR TIGE EN PVC

Cod. Pcs € /pcs Ean

14009 1 €	8,48

IT SAC À POCHE
•	 ideale per la stuccatura di pavimenti e rivestimenti in pietra
•	 80 my

EN SAC À POCHE
•	 for grouting stone floors and walls
•	 80 my

FR SAC À POCHE
•	 ideal pour la farce de sols et murs en pierre
•	 80 my

Cod. Pcs € /pcs Ean

14011 20 55 cm €	1,54 8 0 3 2 8 7 3 1 4 0 1 1 0

IT POMPETTA PER PULIZIA FORO 280 mm
•	 lunghezza fusto 280 mm
•	 lunghezza cannuccia 330 mm

EN PUMP FOR CLEANING HOLES 280 mm
•	 drum length 280 mm
•	 straw length 330 mm

FR POMPE À NETTOYER LES TROUS 280 mm
•	 Ioungeur de tige 280 ml
•	 longeur paille 330mm 

Cod. Pcs € /pcs Ean

14031 1 €	10,70

IT BUSSOLA RETINATA IN PVC 
•	 indicata per ancoraggi di supporti forati

EN PVC PERFORATED BUSH
•	 suitable for holed anchoring supports

FR BOUSSOLE TRAMEE EN PVC
•	 adapté pour ancrages des supports perforés

Cod. Ø x lung. • OD x lenght •  
ø longuer

Ø int. x barra fil. •  
ID for bar • ø x bar Pcs € /pcs Ean

14035 15x85 mm 8-10 mm 10 €	0,26

14036 20x85 mm 12-14 mm 10 €	0,32

IT CALZA IN RETINA METALLICA

EN METAL PERFORATED BUSH

FR TRESSE METALLIQUE  

Cod. Ø Pcs € /pcs Ean

14038 15 mm 15 mm 10 €	2,82

3

2

1
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IT BARRA FILETTATA ZINCATA 
•	 completa di dado e rondella

EN GALVANIZED THREADED BAR
•	 with nut and washer

FR TIGE FILETEE GALVANIZEE 
•	 avec écrou et rondelle

Cod. Ø x lung. • OD x lenght •  
ø longuer Pcs € /pcs Ean

14041 8x100 mm 10 €	0,50

14042 10x100 mm 10 €	0,70

14043 12x130 mm 10 €	1,12

IT PULITORE SCHIUMA POLIURETANICA
•	 solvente multifunzione per la pulizia interna delle pistole

EN CLEANER FOAM
•	 multifunction solvent for cleaning pu foam gun

FR NETTOYEUR POUR PISTOLET POLYURETHANE
•	 multi-solvant pour nettoyage interne des pistolets

Cod. Pcs € /pcs Ean

14059 12 €	11,00 8 0 3 2 8 7 3 1 4 0 5 9 2

IT PISTOLA PER SCHIUMA POLIURETANICA
•	 autopulente

EN PU FOAM GUN
•	 self cleaning

FR PISTOLET POUR MOUSSE POLYURETHANE
•	 autonettoyant

Cod. Pcs € /pcs Ean

14060 12 €	33,84 UTENSILI | Cannelli per catramisti
TOOLS | Blowtorches
OUTILLAGE | Chalumeau professionnel

www.ftspa.it
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IT CANNELLO “ARGO” 

EN BLOWTORCH “ARGO”

FR CHALUMEAU "ARGO" 

Cod. Pcs € /pcs Ean

14423 600 mm 55 mm 10 m 1 €	78,22

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Leva per apertura rapida Steel lever Levier pour ouverture rapide

2
Rubinetto pilota per regolazione minimo 
fiamma

Flow control gas tap Robinet pour réglage minimum flamme

3 Chiave per serraggio tubo e cavalletto Pipe and stand locking tool Clé pour serrage tube et chevalet

4 Tubo in gomma ISO 3821 8x13 mm Rubber hose ISO 3821- 8x13mm Tube en caoutchouc ISO 3821 8x13 mm

5 Regolatore alta pressione Pressure adjuster Regulateur haute pression

IT CANNELLO “ARGO” CON ATTACCO PORTAGOMMA

EN BLOWTORCH “ARGO”

FR CHALUMEAU "ARGO" 

Cod. Pcs € /pcs Ean

14427 600 mm 55 mm 1 €	26,80

14429 900 mm 55 mm 1 €	27,84

IT CANNELLO “VULCANO”

EN BLOWTORCH “VULCANO”

FR CHALUMEAU "VULCANO" 

Cod. Pcs € /pcs Ean

14401 550 mm 55 mm 10 m 1 €	96,26

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Accendino a pietra focaia Fire starter lighter Briquet à silex

2 Chiave per serraggio tubo e cavalletto Pipe and stand locking tool Clé pour serrage tube et chevalet

3 Rubinetto pilota per regolazione minimo fiamma Flow control gas tap Robinet pour réglage minimum flamme

4 Erogazione kcal/h 64.729 Power Puissance

5 Leva per apertura rapida Steel lever Levier pour ouverture rapide

6 Regolatore alta pressione Pressure adjuster Regulateur haute pression

7 Tubo in gomma ISO 3821 8x13 mm Rubber hose ISO 3821- 8x13mm Tube en caoutchouc ISO 3821 8x13 mm

IT CANNELLO “VULCANO” CON ATTACCO PORTAGOMMA+ACCENDINO

EN BLOWTORCH “VULCANO”

FR KIT CHALUMEAU "VULCANO" STANDARD + BRIQUET

Cod. Pcs € /pcs Ean

14411 550 mm 55 mm 1 €	30,26
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IT CANNELLO “VULCANO” + ACCENSIONE PIEZOELETTRICA

EN BLOWTORCH “VULCANO” + PIEZOELECTRIC IGNITION

FR KIT CHALUMEAU "VULCANO" + ALUMAGE ELECRTIQUE

Cod. Pcs € /pcs Ean

14402 550 mm 55 mm 10 m 1 €	110,02

IT CANNELLO “VULCANO” + ACCENSIONE PIEZOELETTRICA 
CON ATTACCO PORTAGOMMA

EN PIEZOELECTRIC BLOWTORCH “VULCANO”

FR KIT CHALUMEAU "VULCANO" ALUMAGE ELECRTIQUE

Cod. Pcs € /pcs Ean

14412 550 mm 55 mm 1 €	50,52

IT TUBO IN GOMMA RACCORDATO ISO 3821 8x13 mm
•	 raccordato 3/8 su un lato per attacco al cannello

EN JOINTED RUBBER HOSE ISO 3821 8x13 mm
•	 jointed 3/8 side blowtorch + nut ch. 25 for direct joint to the gas bottle

FR TUBE EN CAOUTCHOUC ISO 3821 8x13 mm
•	 raccord 3/8 sur un côté pour attacher le chalumeau 

Cod. Pcs € /pcs Ean

14414 10 m 1 €	32,32

IT TUBO IN GOMMA - ISO 3821 8X13 mm

EN RUBBER HOSE - ISO 3821 8x13 mm

FR TUBE CAOUTCHOUC RACCORD ISO 382 18X13 mm

Cod. Pcs € /pcs Ean

14413 10 m 1 €	33,08

IT FASCETTA SERRAGGIO TUBO IN GOMMA

EN HOSE CLAMP

FR CHEVILLE SERRAGE TUBE CAOUTCHOUC

Cod. Pcs € /pcs Ean

14417 1 €	1,20

IT REGOLATORE ALTA PRESSIONE CON PORTAGOMMA

EN HIGH PRESSURE ADJUSTER

FR REGULATEUR HAUTE PRESSION

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

14453 10 1 €	12,22

IT | RICAMBI • EN | SPARE PARTS • FR |  RECHANGE
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IT TUBO PER GAS GPL DI COLORE AZZURRO MARCATO IMQ

EN BLUE RUBBER HOSE FOR GPL GAS “IMQ” MARKED

FR TUBE BLEU POUR GPL "IMQ"

Cod. ø mm ml € /pcs Ean

14450 8x13 50 €	1,24 UTENSILI | Lampada per saldatura ad accensione piezoelettrica
TOOLS | Portable blowtorch with piezoeletric ignition
OUTILLAGE | Lampe pour soudage piezoelectrique

www.ftspa.it

IT RACCORD0 3/8 PER TUBO ISO 3821 8x13 mm

EN JOINTED 3/8  FOR RUBBER HOSE ISO 3821 8x13 mm

FR RACCORD 3/8 POUR TUBE ISO 3821 8x13 mm

Cod. Pcs € /pcs Ean

14418 1 €	3,20 8 0 3 2 8 7 3 1 4 4 1 8 7

IT ACCENDINO MANUALE PER CANNELLO

EN MANUAL BLOWTORCH LIGHTER

FR BRIQUET MANUEL POUR CHALUMEAU

Cod. Pcs € /pcs Ean

14419 1 €	1,50 8 0 3 2 8 7 3 1 4 4 1 9 4
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IT REGOLATORE ALTA PRESSIONE CON VALVOLA DI SICUREZZA 
E PORTAGOMMA

EN PRESSURE ADJUSTER WITH SAFETY VALVE

FR REGULATEUR AVEC VALVE DE SECURITÉ

Cod. Pcs. € /pcs Ean

14415 1 €	57,76

IT CHIAVE PER BOMBOLA A GAS

EN KEY FOR GAS BOTTLE

FR CLEF POUR BOUTEILLE DE GAZ

Cod. Pcs. € /pcs Ean

14455 10 €	1,48

IT SALDATORE PROFESSIONALE
•	 per bombola con valvola 7/16”
•	 accensione piezoelettrica

EN PROFESSIONAL BLOWTORCH
•	 for bottle with valve 7/16”
•	 with piezoelectric ignition

FR SOUDEUSE À CARTOUCHE PROFESSIONNEL
•	 cylindre avec valve 7/15''
•	 allumage piézoelectrique

Cod. Pcs. € /pcs Ean

14430 1 €	22,78

IT BOMBOLA MISCELA PROPANO/BUTANO PER SALDATURA
•	 con valvola 7/16”
•	 210 gr - 400 ml

EN GAS BOTTLE BUTANE/PROPANE MIXTURE FOR WELDING
•	 with 7/16” threaded value
•	 210 gr - 400 ml

FR CARTOUCHE POUR SOUDEUSE
•	 avec valve 7/16''
•	 210 gr - 400 ml

Cod. Pcs. € /pcs Ean

14431 24 €	15,00

IT LAMPADA PER SALDATURA AD ACCENSIONE PIEZOELETTRICA

EN PORTABLE BLOWTORCH WITH PIEZOELETRIC IGNITION

FR LAMPE POUR SOUDAGE PIEZOELECTRIQUE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

14440 1 €	23,42

IT LAMPADA PER SALDATURA AD ACCENSIONE TRADIZIONALE

EN PORTABLE BLOWTORCH WITH PIEZOELETRIC IGNITION

FR LAMPE POUR SOUDAGE STANDARD

Cod. Pcs. € /pcs Ean

14441 1 €	19,82

IT CARTUCCIA GAS EN 417
•	 dotata di dispositivo che impedisce la fuoriuscita accidentale del gas

EN GAS CARTRIDGE EN 417
•	 equipped with a system that prevents the accidental release of the gas

FR CARTOUCHE POUR LAMPE DE SOUDAGE
•	 équipé d'un système qui empêche la libération accidentelle du gaz

Cod. Pcs. € /pcs Ean

14445 36 €	2,52
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IT BOCCHETTONE TONDO PER SCARICO ACQUE PIOVANE

EN ROUND PIPE UNION

FR TUBE ROND D'UNION DIAM. 60 mm

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

14461 60 25 €	3,14

14463 80 25 €	3,26

14465 100 22 €	3,30

14466 120 20 €	3,66

IT BOCCHETTONE ANGOLARE PER SCARICO ACQUE PIOVANE

EN ANGLE PIPE UNION

FR TUBE ANGULAIRE ROND DIAM. 80 mm

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

14468 80 16 €	9,44 8 0 3 2 8 7 3 1 4 4 6 8 2

14469 100 12 €	9,44 8 0 3 2 8 7 3 1 4 4 6 9 9

IT PARAFOGLIE IN POLIETILENE DA INNESTARE 
NELLE CONDOTTE DI SCARICO

EN PE LEAF FILTER 

FR CREPAUDINE EN POLYETHYLENE

Cod. Tubo ø mm • Pipe ø 
mm • Tube ø mm Pcs. € /pcs Ean

14470 60/150 40 €	1,06

IT GOCCIOLATOIO IN PLASTICA COLORE GRIGIO

EN PVC CHANNEL FOR WATER

FR CANAL POUR EAU EN PLASTIQUE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

14480 25x7 8 €	1,94

IT PETTINE ANTINIDO IN PVC

EN PVC ANTI-NEST RAKE

FR PEIGNE ANTI-PIGEONS EN PCV 

Cod.
cm

cm Pcs. € /pcs Ean

14475 50x15 100 €	0,80

IT PETTINE ANTINIDO METALLO

EN METAL ANTI-NEST RAKE

FR PEIGNE ANTI-PIGEONS EN METAL 

Cod.
cm

cm Pcs. € /pcs Ean

14476 100x11 50 €	3,78

IT DISSUASORI PER L’ALLONTANAMENTO DI TUTTI I VOLATILI 
MOD. SCORFANO CON BASE E PUNTE IN ACCIAIO INOX

EN BIRD SPIKES 
SCORFANO TYPE WITH BASE AND SPIKES IN STAINLESS STEEL

FR POINTES ANTI-PIGEONS MOD "SCORFANO" 

Cod. Lungh. x h • Lenght x h • 
Longuer x h Pcs. € /pcs Ean

14490 50x10 cm 20 €	4,72

14491 100x10 cm 50 €	9,16

IT MOD.PIK CON BASE IN POLIPROPILENE E PUNTE ACCIAO INOX

EN PIK TYPE WITH BASE IN PP AND SPIKES IN STAINLESS STEEL

FR POINTES ANTI-PIGEONS MOD "PIK"

Cod. Lungh. x h • Lenght x h • 
Longuer x h Pcs. € /pcs Ean

14497 50x10 cm 100 €	3,34
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IT | FERMANEVE • EN | SNOW GUARDS • FR | BLOQUE TUILE

IT TEGOLA MARSIGLIESE

EN ROOF TILE “MARSIGLIESE” TYPE

FR BLOQUE-TUILE "MARSIGLIESE"

Cod. Tipo • Type Pcs. € /pcs Ean

14501
Acciaio preverniciato •

 Pre-painted steel • 
Acier pré-peint

4 cm 50 €	1,42

14503
Inox ramato • 

SS with copper color • 
Acier plaqué cuivre

4 cm 50 €	5,16

IT TEGOLA PORTOGHESE

EN ROOF TILE “PORTUGUESE” TYPE

FR BLOQUE-TUILE "PORTOGHESE"

Cod. Tipo • Type Pcs. € /pcs Ean

14510
Acciaio preverniciato •

 Pre-painted steel • 
Acier pré-peint

4 cm 50 €	1,42

14512
Inox ramato • 

SS with copper color • 
Acier plaqué cuivre

4 cm 50 €	5,16

IT TEGOLA CEMENTO

EN CONCRETE ROOF TILE

FR BLOQUE-TUILE 

Cod. Tipo • Type Pcs. € /pcs Ean

14520
Acciaio preverniciato •

 Pre-painted steel • 
Acier pré-peint

4 cm 50 €	1,42

14523
Inox ramato • 

SS with copper color • 
Acier plaqué cuivre

4 cm 50 €	5,16

IT COPPO BOMBATO

EN CURVED ROOF TILE

FR BLOQUE-TUILE 

Cod. Tipo • Type Pcs. € /pcs Ean

14530
Acciaio preverniciato •

 Pre-painted steel • 
Acier pré-peint

4 cm 50 €	1,42

14532
Inox ramato • 

SS with copper color • 
Acier plaqué cuivre

4 cm 50 €	5,16

IT TEGOLA FRANCIA O GRECIA

EN FRANCE / GREECE ROOF TILE

FR BLOQUE-TUILE "FRANCIA/GRECIA"

Cod. Tipo • Type Pcs. € /pcs Ean

14541
Acciaio preverniciato •

 Pre-painted steel • 
Acier pré-peint

3 cm 50 €	1,42

14543
Inox ramato • 

SS with copper color • 
Acier plaqué cuivre

3 cm 50 €	5,16

IT FERMACOPPO VERNICIATO COLORE MARRONE
•	 larghezza nastro 10 mm - spessore 1mm

EN BROWN PRE-PAINTED ROOF TILE HOLDER
•	 strip width 10 mm; thickness 1 mm

FR PETIT BLOQUE-TUILE VERNI COULEUR MARRON
•	 largeur ruban 10 mm - épaisseur 1 mm

Cod. Tipo • Type Pcs. € /pcs Ean

14550 Corto • Short • Petit 1000 €	0,12

IT FERMACOPPO IN ACCIAIO INOX RAMATO
•	 larghezza nastro 10 mm - spessore 1mm

EN STAINLESS STEEL ROOF TILE HOLDER IN COPPER COLOR 
•	 strip width 10 mm; thickness 1 mm

FR BLOQUE-TUILE EN INOX CUIVRE'
•	 largeur ruban 10 mm - épaisseur 1 mm

Cod. Tipo • Type Pcs. € /pcs Ean

14555 Corto • Short • Petit 1000 €	0,26

IT FERMACOPPO IN ACCIAIO INOX RAMATO - PRIMA FILA
•	 larghezza nastro 10 mm - spessore 1mm

EN STAINLESS STEEL ROOF TILE HOLDER IN COPPER COLOR - FIRST ROW
•	 strip width 10 mm; thickness 1 mm

FR BLOQUE-TUILE EN INOX CUIVRE' - PREMIÈRE LIGNE
•	 largeur ruban 10 mm - épaisseur 1 mm

Cod. Tipo • Type Pcs. € /pcs Ean

14565 Lungo • Long • Long 250 €	0,44

A = 13 mm B = 20 mm C = 90 mm

A = 13 mm B = 20 mm C = 90 mm

A = 10 mm B = 20 mm C = 200 mm

A
C

B

A
C

B

A

C

B
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IT COLLARE TONDO PER PLUVIALI
•	 larghezza nastro 26 mm
•	 spessore nastro 1 mm
•	 completo di vite lunga 60 mm e tassello Ø 10 mm
•	 in buste da 2 pz

EN ROUND COLLAR FOR RAIN TUBES
• strip width 26 mm
• strip thickness 1 mm
• supplied with long screw 60 mm and plug diam. 10 mm
• packed in 2 pcs bag

FR COLLIER GALVANIZEE POUR GOUTTIÈRE
•	 largeur 12 mm
•	 épaisseur 1 mm
•	 livré avec vis long 60 cm et cheville ø 10 mm
•	 en paquet de 2 pz

Cod. ø mm Tipo • Type Pcs. € /pcs Ean

14571 80 Zincato • Galvanized •  
Galvanisé 100 €	1,16

14573 100 Zincato • Galvanized •  
Galvanisé 100 €	1,16

14575 120 Zincato • Galvanized •  
Galvanisé 100 €	1,16

14581 80 Preverniciato • Pre-
peinted • Pré-peint 100 €	1,30

14583 100 Preverniciato • Pre-
peinted • Pré-peint 100 €	1,30

14585 120 Preverniciato • Pre-
peinted • Pré-peint 100 €	1,30

14591 80 Rame • Copper • 
Cuivre 100 €	3,62

14593 100 Rame • Copper • 
Cuivre 100 €	3,62

IT GRIGLIA TONDA 
•	 con griglia microforata per passaggio di aria a norma di legge 
•	 modello universale con fissaggio a molle espansive

EN VENTILATION ROUNDED GRIDS
•	 with perforated channel for air flow
•	 universal type; with explandable springs fixing type

FR GRILLE RONDE PVC BLANC
•	 avec grille micro perforée pour le passage de l'air selon la norme européenne
•	 model universel, fixation à ressort   

Cod. Tipo • Type
ø foro muro mm • 

ø wall mm •
 ø mur mm

Pcs. € /pcs Ean

14601 PVC bianco • White 
pvc • Blanche PVC 63/125 36 €	1,70

14602 PVC bianco • White 
pvc • Blanche PVC 120/160 24 €	2,58

14603 PVC bianco • White 
pvc • Blanche PVC 140/200 15 €	3,34

14611 Rame • Copper • 
Cuivre 80/125 12 €	9,40

14612 Rame • Copper • 
Cuivre 120/160 16 €	12,72

14613 Rame • Copper • 
Cuivre 140/200 12 €	20,68

IT GRIGLIA RETTANGOLARE
•	 con griglia microforata per passaggio di aria a norma di legge 
•	 modello fissaggio a vite

EN VENTILATION RECTANGULAR GRIDS
•	 with perforated channel for air flow
•	 screw fixing type

FR GRILLE RECTANGLE 
•	 avec grille micro perforée pour le passage de l'air selon la norme européenne
•	 model universel, fixation à vis 

Cod. Tipo • Type Pcs. € /pcs Ean

14631 PVC bianco • White 
pvc • Blanche PVC 15x20 cm 10 €	2,00

14632 PVC bianco • White 
pvc • Blanche PVC 12x36 cm 10 €	2,60

14633 PVC bianco • White 
pvc • Blanche PVC 23x23 cm 8 €	2,76

14641 Rame • Copper • 
Cuivre 14x14 cm 24 €	7,72

14642 Rame • Copper • 
Cuivre 14x25 cm 10 €	12,26

14644 Rame • Copper • 
Cuivre 23x23 cm 8 €	19,68

14651 Alluminio • 
Aluminium 14x14 cm 24 €	7,06

14652 Alluminio • 
Aluminium 14x25 cm 10 €	8,78

14654 Alluminio • 
Aluminium 23x23 cm 8 €	10,44

Zincato • Galvanized •  Galvanisé

Preverniciato • Pre-peinted • Pré-peint Rame • Copper • Cuivre

PVC

Rame • Copper • Cuivre

PVC

Alluminio • Aluminium

Rame • Copper • Cuivre
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IT GRIGLIA RAME AD INCASTRO
•	 tubo di supporto in PVC
•	 con griglia microforata per passaggio d’aria a norma di legge

EN COPPER GRID WITH “FIT-IN” FRAME 
•	 PVC support tube
•	 with perforated channel for air flow

FR GRILLE CUIVRE ENCASTRABLE
•	 tube de support en PVC
•	 avec grille micro perforée pour le passage de l'air selon la norme européenne

Cod. ø foro muro mm • ø 
hole• ø trou mm Pcs. € /pcs Ean

14604 80 mm 10 €	6,92

14605 100 mm 6 €	7,86

14606 120 mm 6 €	10,18

IT GRIGLIA ALLUMINIO AD INCASTRO
•	 con griglia microforata per passaggio d’aria a norma di legge

EN ALUMINUM GRID WITH “FIT-IN” FRAME
•	 with perforated channel for air flow

FR GRILLE ALUMINIUM ENCASTRABLE
•	 tube de support en PVC
•	 avec grille micro perforée pour le passage de l'air selon la norme européenne

Cod. ø foro muro mm • ø 
hole• ø trou mm Pcs. € /pcs Ean

14614 80 mm 10 €	7,64

14615 100 mm 6 €	8,38

14616 120 mm 6 €	8,82

IT GRIGLIA PLASTICA AD INCASTRO
•	 con griglia microforata per passaggio d’aria a norma di legge

EN PLASTIC GRID WITH “FIT-IN” FRAME
•	 with perforated channel for air flow

FR GRILLE PLASTIQUE ENCASTRABLE
•	 avec grille micro perforée pour le passage de l'air selon la norme européenne

Cod. ø foro mm • ø hole• 
ø trou mm Pcs. € /pcs Ean

14624 80 mm 24 €	1,28

14625 100 mm 16 €	1,42

14626 120 mm 10 €	1,80

IT GRIGLIA ANTIVENTO
•	 in ABS effetto ramato
•	 permette l’areazione evitando l’ingresso aria diretto
•	 diametro aereazione 12,5 cm
•	 diametro griglia 18 cm

EN GRID WIND
•	 ABS copper look
•	 allows ventilation avoiding the entrance of air directed
•	  aeration diameter 12,5 cm
•	 grid diameter 18 cm

FR GRILLE ANTI VENT 80-120 mm
•	 en abs effect cuivré
•	 il permet l'aération sans l'entrée d'air direct
•	 diam. aéreation 12,5 cm
•	 diam. grille 18 cm

Cod. ø foro • ø hole • 
ø trou Pcs. € /pcs Ean

14660 80-120 mm 6 €	18,34 8 0 3 2 8 7 3 1 4 6 6 0 0

IT SPORTELLO CONTATORE
•	 ottima soluzione estetica per racchiudere e proteggere contatori di acqua, luce o gas
•	 completo di 2 chiavi di chiusura

EN CONSUME COUNTER DOOR
•	 aesthetical solution for covering and protecting water, electricity and gas counters.
•	 supplied with 2 keys for the lockable door

FR PORTE POUR PANNEAU ELECTRIQUE 
•	 meilleure solution pour fermer et protéger compteurs d'eau, électricité ou de gaz
•	 avec deux clés de verrouillage

Cod. Pcs. € /pcs Ean

14656 30x40 cm 1 €	17,98

14657 40x50 cm 1 €	30,40

14658 40x60 cm 1 €	34,22
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PROTEZIONE INDIVIDUALE
PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT
PROTECTION INDIVIDUELLE
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PUNTALE 
IN MATERIALE COMPOSITO 

RESISTENTEE LEGGERO

RESISTANT AND LIGHT 
COMPOSIT PROTECTIVE TOE CAP

EMBOUT EN MATERIAUX 
COMPOSITES RÉSISTANTS ET LÉGÈRS

AZIENDA
La nostra azienda progetta e produce, da oltre 
30 anni, dispositivi di protezione individuale 
e collettiva. I nostri stabilimenti produttivi, 
grazie a tecnologie avanzate, raggiungono 
elevati standard di qualità. La mission aziendale 
ha come obiettivo quello di immettere sul 
mercato prodotti che abbiano tutti i requisiti di 
conformità, sicurezza ed efficienza, elementi 
fondamentali per migliorare la qualità del lavoro 
di ogni professionista.

DESIGN
Il meglio del design italiano applicato ad 
avanzate tecnologie permettono di creare 
prodotti di sicurezza assolutamente eleganti e 
comodi da indossare.

RICERCA E SVILUPPO
Un moderno centro di Ricerca e Sviluppo è 
costantemente impegnato nella progettazione 
e sperimentazione di nuovi prodotti, una risorsa 
che diventa spinta evolutiva nel miglioramento 
dei processi produttivi. Produzione e 
innovazione, consulenza e qualità dei servizi 
ci rendono, non solo affidabili, ma anche 
propositivi e consapevoli che ogni investimento 
ci permette di costruire insieme il futuro.

COMPANY
Since thirty years, our company plans and 
manufactures personal and collective protective 
equipment. In our manufacturing plants, thanks 
to advanced technologies, we reach elevated 
quality standards. Our company mission spring 
from a productive ethics which aim is put in 
the market products that have the necessary 
requirements for conformity, safety and 
efficiency: these are fundamental elements to 
improve work quality.

DESIGN
The best of Italian Design and style, with the 
latest technologies, allow us to create safety 
products, fashionable and comfortable to wear.

RESEARCH & 
DEVELOPMENT
At the root of FT SpA success there is an 
advanced Research and Development centre 
that is involved in the designing and testing of 
new products as well as to the steady improving 
of every manufacturing process.

ENTREPRISE
Notre société conçoit et produit, depuis plus 
de 30 ans, des équipements de protection 
individuelle et collective. Nos établissements de 
production, grâce à des technologies de pointe, 
atteignent des normes élevées de qualité. La 
mission vise à commercialiser des produits 
qui ont toutes les exigences de conformité, de 
sécurité et d’efficacité. Ce sont des éléments 
essentiels pour améliorer la qualité du travail de 
chaque professionnelle.

DESIGN
Le meilleur du design italien appliqué aux 
technologies de pointe permettent de créer 
des produits de sécurité élégants et pratiques à 
porter.

RECHERCHE ET 
DÉVELOPPEMENT
Un centre de recherche et de développement 
moderne, constamment engagée dans la 
conception et l'essai de nouveaux produits, une 
ressource qui est un levier pour améliorer
les processus de production. 
La production et l'innovation, conseil et 
qualité de service nous rendent non seulement 
fiables, mais aussi proactif et conscient que 
tout investissement nous permet de construire 
ensemble l'avenir.

FODERA INTERNA
La fodera interna delle calzature 
FT nasce dall’accoppiamento di 2 
tessuti dalle elevate caratteristiche 
che garantiscono elevata resistenza 
all’abrasione, assoluta traspirabilità e 
un confortevole effetto ventilante.

LINING
CK2 fabric, made of 2 layers with 
high performances, guarantee long 
resistance against the abrasion and a 
comfortable breathability.

DOUBLURE INTÉRIEURE
La doublure intérieure des chaussures 
FT née de l’accouplement de deux 
tissus aux techniques élevées qui 
assurent une grande résistance à 
l’abrasion, la respirabilité absolue et un 
effet de ventilation confortable.

MATERIALI
FT seleziona accuratamente tutti i 
materiali da impiegare per i propri 
prodotti sfruttando le migliori 
tecnologie disponibili per migliorare il 
comfort del professionista.

MATERIALS
FT carefully source all the available 
fabrics and materials, using the best 
and available technologies, in order to 
improve the comfort for the user.

MATÉRIAUX
FT choisit soigneusement tous les 
matériaux à utiliser pour ses produits 
en utilisant les meilleures technologies 
disponibles pour améliorer le confort 
du professionnel.

SOTTOPIEDE
Nasce dall’accoppiamento di una 
fodera in feltro ai carboni attivi e una 
struttura in schiuma a cella aperta che 
consente una ottima traspirabilità.

INSOLE
Made with a special carbon felt fabric 
and with a special open-cell sponge 
foam for the maximum breathability.

SEMELLE INTÉRIEUR
Né de l’accouplement d’une garniture de 
feutre de charbon actif et une structure 
de mousse à cellules ouvertes qui 
présente une excellente respirabilité.

TRASPIRANTE • ANTISTATICO ANTIBATTERICO • ANATOMICO

TRANSPIRANT • ANTISTATIQUE ANTIBACTÉRIEN • ANATOMIC

TRASPIRANT • ANTISTATIC ANTIBACTERIAL • ANATOMIC
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SIMBOLOGIA • MARKS • SYMBOLES

LAMINA ANTIPERFORAZIONE.
ANTI-PERFORATION SOLE.
SEMELLE ANTI-PERFORATION.

PUNTALE DI SICUREZZA
SAFETY TOE CAP 
EMBOUTS DE SECURITÉ

SUOLA ANTISTATICA.
INSOLE ANTI-STATIC.
SEMELLEANTISTATIQUE.

ANTISHOCK.
SHOCK-ABSORBER.
ANTICHOCS.

RESISTENTE AGLI IDROCARBURI.
OIL AND FUEL RESISTANT.
RÉSISTANTE AUX HYDROCARBURES.

TOMAIA IDROREPELLENTE.
WATERPROOF.
EMPEIGNE RÉSISTANT À L’EAU.

PUNTALE E LAMINA IN MATERIALE COMPOSITO.
TOE CAP AND STEEL SOLE IN COMPOSITE MATERIAL.
EMBOUT ET SEMELLE EN MATÉRIAU COMPOSITE.

EN ISO 20345:2011



Toe cap and steel sole 
in composite material

IT WIND
Tomaia: microfibra nabuk traforata
Colore: grigio
Sottopiede: soletta anatomica antisudorazione
Puntale: puntale in materiale composito
Soletta antiperforazione: realizzata con strati sovrapposti 
di tessuti in fibra alta tenacità
Suola: poliuretano bidensità
Norma UE: EN ISO 20345:2011

EN WIND
Upper: perforated nabuk microfiber
Colour: grey
Insole: anatomic and antibacterial
Toe cap: composite protective toe cap
Sole support anti-perforation: kevlar sole
Sole: dual density polyurethane
UE norm: EN ISO 20345:2011

FR WIND
Empeigne: microfibres nubuck perforée
Couleur: gris
Semelle intérieure: anatomique anti-transpiration
Embouts: matériaux composites
Dalle anti-perforation: fait avec plusieurs couches 
de tissus au haute tenacité
Semelle: polyuréthane double densité
Norme UE: EN ISO 20345:2011

IT STORM
Tomaia: microfibra nabuk idrorepellente
Colore: grigio
Sottopiede: soletta anatomica antisudorazione
Puntale: puntale in materiale composito
Soletta antiperforazione: realizzata con strati 
sovrapposti di tessuti in fibra alta tenacità
Suola: poliuretano bidensità
Norma UE: EN ISO 20345:2011

EN STORM
Upper: waterproof nabuk microfiber
Colour: grey
Insole: anatomic and antibacterial
Toe cap: composite protective toe cap
Sole support anti-perforation: kevlar sole
Sole: dual density polyurethane
UE norm: EN ISO 20345:2011

FR STORM
Empeigne: microfibres nubuck résistant à l'eau
Couleur: gris
Semelle intérieure: anatomique anti-transpiration
Embouts: matériau composite
Dalle anti-perforation: fait avec plusieurs 
couches de tissus haute tenacité
Semelle: polyuréthane double densité
Norme UE: EN ISO 20345:2011

Cod. Taglia  
•  Size • Taille Ean

22531 39 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 3 1 2

22532 40 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 3 2 9

22533 41 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 3 3 6

22534 42 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 3 4 3

22535 43 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 3 5 0

22536 44 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 3 6 7

22537 45 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 3 7 4

22538 46 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 3 8 1

€	56,24 pa.

Cod. Taglia 
• Size • Taille Ean

22541 39 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 4 1 1

22542 40 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 4 2 8

22543 41 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 4 3 5

22544 42 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 4 4 2

22545 43 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 4 5 9

22546 44 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 4 6 6

22547 45 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 4 7 3

22548 46 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 4 8 0

€	62,48 pa.

Toe cap and steel sole 
in composite material
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Tomaia traforata.
Perforated upper.

Empeigne perforée.

Tomaia in microfibra senza cuciture.
Upper made in microfiber without sewings.

Empeigne en microfibre sans couture.



IT REBEK
Tomaia: pelle scamosciata 
Colore: blu
Sottopiede: soletta anatomica antisudorazione
Puntale: puntale in materiale composito
Soletta antiperforazione: realizzata con strati sovrapposti 
di tessuti in fibra alta tenacità
Suola: poliuretano espanso
Norma UE: EN ISO 20345:2011

EN REBEK
Upper: suede leather
Colour: blue
Insole: anatomic and antibacterial
Toe cap: composite protective toe cap
Sole support anti-perforation: kevlar sole
Sole: polyurethane foam sole
UE norm: EN ISO 20345:2011

FR REBEK
Empeigne: daim
Couleur: bleu 
Semelle intérieure: anatomique anti-transpiration
Embouts: matériau composite
Dalle anti-perforation: fait avec plusieurs couches 
de tissus au haute tenacité
Semelle: polyuréthane double densité
Norme UE: EN ISO 20345:2011

Cod. Taglia  
• Size • Taille Ean

22501 39 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 0 1 5

22502 40 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 0 2 2

22503 41 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 0 3 9

22504 42 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 0 4 6

22505 43 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 0 5 3

22506 44 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 0 6 0

22507 45 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 0 7 7

22508 46 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 0 8 4

€	55,44 pa.

IT STONE
Tomaia: pelle scamosciata traforata
Colore: grigio/nero
Sottopiede: soletta anatomica antisudorazione
Puntale: puntale in materiale composito
Soletta antiperforazione: realizzata con strati sovrapposti 
di tessuti in fibra alta tenacità
Suola: poliuretano espanso
Norma UE: EN ISO 20345:2011

EN STONE
Upper: perforated suede leather
Colour: grey/black
Insole: anatomic and antibacterial
Toe cap: composite protective toe cap
Sole support anti-perforation: kevlar sole
Sole: polyurethane foam sole
UE norm: EN ISO 20345:2011

FR STONE
Empeigne: daim perforée
Couleur: gris/noir
Semelle intérieure: anatomique anti-transpiration
Embouts: matériau composite
Dalle anti-perforation: fait avec plusieurs couches 
de tissus au haute tenacité
Semelle: mousse polyuréthane
Norme UE: EN ISO 20345:2011

Cod. Taglia  
• Size • Taille Ean

22511 39 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 1 1 4

22512 40 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 1 2 1

22513 41 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 1 3 8

22514 42 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 1 4 5

22515 43 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 1 5 2

22516 44 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 1 6 9

22517 45 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 1 7 6

22518 46 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 1 8 3

€	55,44 pa.

Toe cap and steel sole 
in composite material

Toe cap and steel sole 
in composite material
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Tomaia microforata per migliore respirazione.
Micro-perforated upper for a better breathing.

Empeigne micro-perforée pour une meilleur respiration.



IT PEAK
Tomaia: pelle nabuk 
Colore: marrone
Sottopiede: soletta anatomica antisudorazione
Puntale: puntale in materiale composito
Soletta antiperforazione: realizzata con strati sovrapposti 
di tessuti in fibra alta tenacità
Suola: poliuretano bidensità
Norma UE: EN ISO 20345:2011

EN PEAK
Upper: nabuk leather
Colour: brown
Insole: anatomic and antibacterial
Toe cap: composite protective toe cap
Sole support anti-perforation: kevlar sole
Sole: polyurethane foam sole
UE norm: EN ISO 20345:2011

FR PEAK
Empeigne: cuir nubuck
Couleur: marron
Semelle intérieure: anatomique anti-transpiration
Embouts: matériau composite
Dalle anti-perforation: fait avec plusieurs couches de tissus haute tenacité
Semelle: polyuréthane double densité
Norme UE: EN ISO 20345:2011

Cod. Taglia 
• Size • Taille Ean

22521 39 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 2 1 3

22522 40 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 2 2 0

22523 41 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 2 3 7

22524 42 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 2 4 4

22525 43 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 2 5 1

22526 44 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 2 6 8

22527 45 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 2 7 5

22528 46 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 2 8 2

€	63,36 pa.

IT DARK
Tomaia: cuoio idrorepellente
Colore: nero
Sottopiede: soletta anatomica antisudorazione
Puntale: puntale in materiale composito
Soletta antiperforazione: realizzata con strati sovrapposti 
di tessuti in fibra alta tenacità
Suola: poliuretano bidensità
Norma UE: EN ISO 20345:2011

EN DARK
Upper: waterproof leather
Colour: black
Insole: composite protective toe cap
Toe cap: steel 200 joule
Sole support anti-perforation: kevlar sole
Sole: dual density polyurethane
UE norm: EN ISO 20345:2011

FR DARK
Empeigne: cuir résistant à l’eau
Couleur: noir
Semelle intérieure: anatomique anti-transpiration
Embouts: matériau composite 
Dalle anti-perforation: fait avec plusieurs couches de tissus haute tenacité
Semelle: polyuréthane double densité
Norme UE: EN ISO 20345:2011

Cod. Taglia 
• Size • Taille Ean

22571 39 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 7 1 8

22572 40 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 7 2 5

22573 41 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 7 3 2

22574 42 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 7 4 9

22575 43 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 7 5 6

22576 44 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 7 6 3

22577 45 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 7 7 0

22578 46 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 7 8 7

€	44,36 pa.

Toe cap and steel sole 
in composite material

Toe cap and steel sole 
in composite material
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Tomaia in morbido nabuk idrorepellente. 
Upper made with  waterproof soft nabuk.

Empeigne en nubuck doux résistant à l’eau.

Inserto catarifrangente.
Reflective insert.
Insert réflecteur.



IT ROCK
Tomaia: cuoio 
Colore: nero
Sottopiede: soletta anatomica antisudorazione
Puntale: puntale in acciaio 200 joule
Soletta antiperforazione: acciaio
Suola: poliuretano bidensità
Norma UE: EN ISO 20345:2011

EN ROCK
Upper: leather
Colour: black
Insole: anatomic and antibacterial
Toe cap: steel 200 joule
Sole support anti-perforation: steel midsole
Sole: dual density polyurethane
UE norm: EN ISO 20345:2011

FR ROCK
Empeigne: cuir
Couleur: noir
Semelle intérieure: anatomique anti-transpiration
Embouts: acier 200 joule
Dalle anti-perforation: acier
Semelle: polyuréthane double densité
Norme UE: EN ISO 20345:2011

Cod. Taglia  
• Size • Taille Ean

22551 39 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 5 1 0

22552 40 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 5 2 7

22553 41 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 5 3 4

22554 42 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 5 4 1

22555 43 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 5 5 8

22556 44 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 5 6 5

22557 45 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 5 7 2

22558 46 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 5 8 9

€	29,26 pa.

IT WORK
Tomaia: cuoio
Colore: nero
Sottopiede: soletta anatomica antisudorazione
Puntale: puntale in acciaio 200 joule
Soletta antiperforazione: acciaio
Suola: poliuretano bidensità
Norma UE: EN ISO 20345:2011

EN WORK
Upper: leather
Colour: black
Insole: anatomic and antibacterial
Toe cap: steel 200 joule
Sole support anti-perforation: steel midsole
Sole: dual density polyurethane
UE norm: EN ISO 20345:2011

FR WORK
Empeigne: cuir
Couleur: noir
Semelle intérieure: anatomique anti-transpiration
Embouts: acier 200 joule
Dalle anti-perforation: acier
Semelle: polyuréthane double densité
Norme UE: EN ISO 20345:2011

Cod. Taglia  
• Size • Taille Ean

22561 39 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 6 1 9

22562 40 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 6 2 6

22563 41 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 6 3 3

22564 42 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 6 4 0

22565 43 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 6 5 7

22566 44 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 6 6 4

22567 45 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 6 7 1

22568 46 8 0 3 2 8 7 3 2 2 5 6 8 8

€	29,68 pa.
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IT SOLETTA “SPORT GEL”

EN INSOLE “SPORT GEL”

FR SEMELLE “SPORT GEL”

Cod. Taglia • Size 
• Taille Pa €/ pa Ean

23520 39 1 €	7,34

23521 40 1 €	7,34

23522 41 1 €	7,34

23523 42 1 €	7,34

23524 43 1 €	7,34

23525 44 1 €	7,34

23526 45 1 €	7,34

23527 46 1 €	7,34

IT LACCETTO

EN LACE

FR LACET

Cod. Pa €/pa Ean

23584 110 1 €	2,12 8 0 3 2 8 7 3 2 3 8 5 4 1

23585 140 1 €	2,64

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Sottoplantare in sughero antistatico e antiumidità Antistatic and anti-humidity cork Voûte plantaire en liège anti-statique et anti- humidité

2 Arco plantare in eva per maggiore stabilità Foot arch in eva. It gives more stability Voûte plantaire en eva pour plus grand stabilité

3 Zona tallone gel per maggiore comfort Heel area in gel, provide great comfort Zone talon gel pour plus de comfort
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IT ARIETE
Tessuto: calza corta in Coolmax® e Cordura®
Colore: nero/grigio
Caratteristiche Tecniche:
•	 ottima traspirabilità e leggerezza
•	 collo a multistrato con bande elasticizzate
•	 rinforzi in Coolmax® antiusura e antirottura
  	su tallone e punta

EN ARIETE
Composition: Coolmax and Cordura socks
Colour: black/grey
Technical features:
• breathable and light
•	 multi-layer instep with elastic bands
•	 anti-breaking reinforcements in 
	 Coolmax on meel and fingers

FR ARIETE
Tissu: Chaussettes Coolmax® et Cordura®
Couleur: Noir/Gris
Technical features: 
•	 excellente respirabilité et légèreté
•	 cou à multicouches avec bandes elastiques 
•	 renfort en cordura sur talons et pointes:  
	 garantit la plus grande résistance à l'abrasion

Cod. Taglia • Size 
• Taille Pa. • Pair €/pa. pair Ean

23605 39-42 1 €	7,78

23606 43-46 1 €	7,78

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
La banda elastica impedisce alla calza di scivolare o di stringere 
troppo

Elastic band prevents socks slipping
Le bande elastique empêche la chaussette de glisser ou de serrer 
trop

2 Il collo a multistrato assicura una perfetta aderenza e comfort Multiayered fabric ensures perfect adherence and comfort Le cou à multicouches assure une parfait adhérence et confort

3
I rinforzi in cordura su tallone e punta garantiscono la massima 
resistenza all’abrasione

Reinforcement in cordura® on heel and toes provides great 
resistance to abrasions

Renfort en cordura sur talons et pointe garantit la plus grande 
résistance à l'abrasion

IT CASSIOPEA
Tessuto: calza in cotone e Thermolite®
Colore: grigio
Caratteristiche Tecniche:
•	 scudo termico contro la dispersione del calore
•	 soletta in spugna ammortizzante
•	 rinforzi antiusura e antirottura
	 su tallone e punta

EN CASSIOPEA
Composition: Cotton and Thermolite® socks
Colour: Grey
Technical features: Shock absorber sole,
anti-breaking reinforcements on heel and fingers

FR CASSIOPEA
Tissu: Chaussettes en thermolite
Couleur: Gris
Caractéristiques techniques:
•	 bouclier thermique contre la dispersion de la chaleur
•	 semelle en eponge  d'amortissage
•	 renfort sur talons et pointes: garantit la plus grande résistance à l'abrasion

Cod. Taglia • Size 
• Taille Pa. • Pair €/pa. pair Ean

23661 39-42 1 €	11,78

23662 43-46 1 €	11,78

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
La banda elastica impedisce la calza di scivolare o di stringere 
troppo

Elastic band prevents socks slipping
Le bande elastique empêche la chaussette de glisser ou de serrer 
trop

2 I rinforzi in spugna garantiscono protezione dagli urti Sponge reinforcement provide protection from injuries Renfort en eponge: garantit protection contre les chocs

3
I rinforzi in cordura su tallone e punta garantiscono la massima 
resistenza all’abrasione

Reinforcement in cordura® on heel and toes provides great 
resistance to abrasions

Renfort en cordura sur talons et pointe: garantit la plus grande 
résistance à l'abrasion

4
L'anello elastico assicura una
perfetta aderenza e comfort

Elastic reinforcement ensures perfect adherence and comfort Le bague élastique assure une parfait adhérence et confort
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IT IMPERMEABILE A CAPPOTTO IN PVC

EN WATERPROOF PVC RAINCOAT 

FR IMPERMÉABLE JAUNE VESTE

Cod. Taglia • Size 
• Taille

Colore • 
Colour • 
Couleur  

Pcs €/Pcs Ean

22003 L 10 €	10,88

22004 XL 10 €	10,88

22005 XXL 10 €	10,88

22013 L 10 €	10,88

22014 XL 10 €	10,88

22015 XXL 10 €	10,88

IT IMPERMEABILE IN PVC COMPLETO GIACCA PANTALONE

EN WATERPROOF PVC JACKET AND PANT

FR IMPERMÉABLE JAUNE COMPLET VESTE + PANTALON

Cod. Taglia • Size 
• Taille

Colore • 
Colour • 
Couleur  

Pcs €/Pcs Ean

22053 L 10 €	13,64

22054 XL 10 €	13,64

22055 XXL 10 €	13,64

22063 L 10 €	13,64

22064 XL 10 €	13,64

22065 XXL 10 €	13,64

IT STIVALE A GINOCCHIO IN PVC ANTINFORTUNISTICO 
CON PUNTALE E LAMINA IN ACCIAIO

EN PVC SAFETY RAINBOOTS WITH STEEL TOE CAP 
AND ANTI-PERFORATION SOLE  

FR BOTTE JAUNE DE SECURITÉ EN PVC AVEC 
SEMELLE ANTI-PERFORATION EN ACIER

Cod. Taglia • Size 
• Taille Pa €/Pa Ean

22102 39 6 €	21,34

22103 40 6 €	21,34

22104 41 6 €	21,34

22105 42 6 €	21,34

22106 43 6 €	21,34

22107 44 6 €	21,34

22108 45 6 €	21,34

22109 46 6 €	21,34

IT CORPETTO ARANCIO FLUORESCENTE
•	 alta visibilita’ omologato CE EN 471
•	 2 taschini con cerniera

EN FLUO-ORANGE VEST 
•	 high visibility conforms to CE EN 471
•	 two pockets with zip

FR GILET ORANGE FLUORESCENT
•	 haute visibilité homologué CE EN 471
•	 2 poches avec fermeture éclair

Cod. Taglia • Size • 
Taille Pcs €/Pcs Ean

24630
Unica 

One size 
Taille unique

1 €	6,96
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IT RISCHI MECCANICI - CE EN 388
protezione dalle aggressioni fisiche e meccaniche causate da abrasione, taglio da lama, foratura e strappo.

a b c d

EN MECHANICAL RISKS – CE EN 388
protection against phsyscal and mechanical injuries caused by abrasions, blade cuts, tears or perforations.

FR RISQUES MÉCANIQUES - CE EN 388
protection contre aggressions physiques et mécaniques causées par les abrasions, les découpes de lames, le perçage et les déchirures.

A B C D

IT Resistenza all’abrasione
(livello da 0 a 4)

Resistenza taglio da lama
(livello da 0 a 5)

Resistenza allo strappo
(livello da 0 a 4)

Resistenza alla perforazione
(livello da 0 a 4)

Questa tabella consente di decifrare le caratteristiche meccaniche dei guanti FT riassunte, come prevede la normativa CE EN388, nello scudetto impresso su ogni guanto. Maggiore è il 
numero, più elevato è il livello di protezione offerta per singola sollecitazione (abrasione, taglio, strappo, perforazione).

EN Restistance to abrasions
(from level 0 till 4)

Resistance to blade cuts
(from level 0 till 5)

Resistance to tears
(from level 0 till 4)

Resistance to perforations 
(from level 0 till 4)

In the table up here, it is possible to understand the mechanical characterisitics of FT gloves, which can be found on the dorsal part on every pairs of gloves according the CE EN388 law. 
The higher the number is, the more elevated the level of protecion against abrasions, cuts, tears and perforation is.

FR Resistance à l'abrasion
(du niveau 0 au 4)

Resistance à la découpe de lames
(du niveau 0 au 5)

Resistence aux déchirures
(du niveau 0 au 4)

Resistance au perçage
(du niveau 0 au 4)

Ce tableau permet de déchiffrer les caractéristiques mécaniques des gants FT, comme le prévoit la norme CE EN388, sur le petit bouclier imprimé sur chaque gant. Plus le numéro est 
grand, plus le niveau de sécurité est élevé. 

IT GUANTO “SOFT”
• 100% nylon, spalmato in poliuretano su palmo e dita 
• antiscivolo 
• ottima traspirabilità del sudore 
• mantiene la sensibilità delle dita
•	 cartoni da 120 paia

EN “SOFT” GLOVES
• 100% nylon, with polyurethane spread on palm and fingers
• anti- slipping
• great sweat breathability
• fingers sensibility preserved
•	 120 pairs in a box

FR GANTS "SOFT"
•	 100% nylon enduit en polyuretane sur les paumes et sur les doigts
•	 anti-dérapant
•	 excellente respirabilité 
•	 maintient sensibilité des doigts
•	 cartons de 120 paires

Cod. Taglia • Size • 
Taille Pa €/pa Ean

24001 8 12 €	1,54

24002 9 12 €	1,54

24003 10 12 €	1,54

IT GUANTO “PERFORM” IMPERMEABILE
•	 100% nylon, spalmato NBR su palmo e dita 
•	 dorso areato 
•	 ottima resistenza agli acidi, oli e sostanze chimiche
•	 eccellente durata ed elasticità
•	 sensazione di comfort durante l’uso
•	 mantiene la sensibilità delle dita
•	 cartoni da 120 paia

EN WATER- REPELLENT “PERFORM” GLOVES
•	 100% nylon, with nitrile rubber spread on palm and fingers
•	 breathable back
•	 great resistance to acids, oils and chemicals
•	 excellent durability and stretch
•	 very comfortable
•	 fingers sensibility preserved
•	 120 pairs in a box

FR GANTS "PERFORM" IMPERMÉABLES
•	 100% nylon, enduit NBR sur les paumes et sur les doigts
•	 dos aérée
•	 excellente résistance aux acides, huiles et produits chimiques
•	 excellente durabilité et l'élasticité
•	 sensation de confort pendant de l'utilisation
•	 maintient sensibilité des doigts 
•	 cartons de 120 paires

Cod. Taglia • Size • Taille Pa €/pa Ean

24011 8 12 €	1,80

24012 9 12 €	1,80

24013 10 12 €	1,80

IT GUANTO “STICK” 
•	 100% nylon, spalmato in NBR impermeabile su palmo e dita 
•	 ottima presa grazie alle finiture sabbia della spalmatura
•	 antiscivolo 
•	 ottima traspirabilità grazie al dorso areato 
•	 mantiene la sensibilità delle dita 
•	 cartoni da 120 paia

EN “STICK” GLOVES
•	 100% nylon, with water- repellent nitrile rubber spread on palm and fingers
•	 perfect grip thanks to the sand finishing
•	 anti slipping
•	 great sweat breathability thanks to breathable back
•	  fingers sensibility preserved 
•	 120 pairs in a box

FR GANTS "STICK" 
•	 100% nylon, enduit NBR sur les paumes et sur les doigts
•	 excellente prise en main grâce au revêtement finition sable
•	 anti derapante
•	 excellent respirabilité grâce au dos aérée
•	 maintient sensibilité des doigts
•	 cartons de 120 paires

Cod. Taglia • Size • Taille Pa €/pa Ean

24015 8 12 €	3,78

24016 9 12 €	3,78

24017 10 12 €	3,78
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IT GUANTO “CONTACT “
•	 guanto in filo continuo policotone
•	 morbida spalmatura in LATEX (lattice naturale) su palmo e dita
•	 altissima resistenza alla lacerazione/strappo
•	 antiscivolo
•	 cartoni da 120 paia

EN “CONTACT” GLOVES
•	 made in policotton
•	 latex spred on palm and fingers
•	 high resistance to tears and cuts and antislipping
•	 anti-slipping
•	 120 pairs in a box

FR GANTS "CONTACT" 
•	 gant de filaments continus polycoton
•	 revêtement soft en latex (caoutchouc naturel) sur paume et doigts
•	 haute résistance aux lacérations/déchirures anti-derapante
•	 anti-derapante
•	 cartons de 120 paires

Cod. Taglia • Size • 
Taille Pa €/pa Ean

24212 9 12 €	2,84

24213 10 12 €	2,84

IT GUANTO “HARD”
•	 imbottitura termica in policotone
•	 guanto in filo continuo policotone
•	 morbida spalmatura in LATEX (lattice naturale) su palmo e dita
•	 altissima resistenza alla lacerazione/strappo
•	 antiscivolo
•	 cartoni da 120 paia

EN “HARD” GLOVES
•	 thermic padding in policotton
•	 polycotton continuous 
•	 latex spread on palm and fingers
•	 high resistance to tears and cuts
• anti-slipping
•	 120 pairs in a box

FR GANTS "HARD" 
•	 rembourrage thermique in polycoton
•	 gant de filaments continus polycoton
•	 revêtement soft en latex (caoutchouc naturel) sur paume et doigts
•	 anti-glissement
•	 haute résistance au lacération/déchirure anti-derapante
•	 cartons de 120 paires

Cod. Taglia • Size • 
Taille Pa €/pa Ean

24214 9 12 €	5,20

24215 10 12 €	5,20

IT GUANTO FIORE BOVINO “SKIN”
•	 colore bianco
•	 interamente in fiore bovino
•	 qualità extra 
•	 orlato
•	 elastico stringipolso interno

EN FULL GRAIN BOVINE LEATHER “SKIN” GLOVE
• 	white coloured 
•	 full grain bovine leather
• 	high quality product
• 	with hem
• 	elastic round the wrist

FR GANTS "SKIN" 
•	 couleur blanche
•	 entièrement en cuir bovin
•	 qualité tranchant supplémentaire
•	 avec ourlet
•	 élastique autour du poignet interne

Cod. Taglia • Size • 
Taille Pa €/pa Ean

24102 9 40 €	6,62

24103 10 40 €	6,62

IT GUANTO PELLE-CROSTA BOVINO
•	 palmo e dita in pelle fiore
•	 dorso in crosta
•	 orlato
•	 elastico stringipolso interno

EN BOVINE MIXED LEATHER GLOVES
• 	palm and fingers in full grain bovine leather
• 	back of the hand in rough tanned leather
• 	with hem
• 	elastic round the wrist

FR GANTS "CUIRE" 
•	 paumes et doigts en cuir bovins
•	 dos en croûte
•	 avec ourlet
•	 élastique autour du poignet interne

Cod. Taglia • Size • 
Taille Pa €/pa Ean

24106 9 48 €	4,88

24107 10 48 €	4,88
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IT GUANTO “GOBY” 
• 	polsino in maglia
• 	dorso areato
• 	spalmato NBR su palmo e dita

EN “GOBY” GLOVES 
•	 great sweat breathability
•	 water-repellent nitrile rubber spread
•	 on palm and fingers

FR GANTS "GOBY" 
•	 bracelet en maille
•	 dos aérée
•	 enduit en NBR  sur les paumes et sur les doigts

Cod. Taglia • Size • 
Taille Pa €/pa Ean

24222 9 12 €	2,16

24223 10 12 €	2,16

IT GUANTO “INDEX” 
•	 polso in tela 
•	 cotone jersey con rivestimento
	 in NBR alta resistenza

EN “INDEX” GLOVES
•	 knitted fabric around the wrist
•	 jersey cotton with covering in high
	 resistance nitrile rubber 

FR GANTS "INDEX" 
•	 bracelet en toile
•	 coton jersey avec revetement en NBR haute resistance

Cod. Taglia • Size • 
Taille Pa €/pa Ean

24242 9 10 €	3,52

24243 10 10 €	3,52

IT GUANTO “FINGER” 
•	 polso in maglia
•	 dorso areato 
•	 cotone jersey con rivestimento in NBR alta resistenza

EN “FINGER” GLOVES
•	 knitted fabric around the wrist
•	 breathable back
•	 jersey cotton with covering in high resistance nitrile rubber

FR GANTS "FINGER" 
•	 bracelet en toile
•	 dos aérée
•	 coton jersey avec revetement en NBR haute resistance

Cod. Taglia • Size • 
Taille Pa €/pa Ean

24244 9 10 €	3,44

24245 10 10 €	3,44

IT GUANTO “RUBBER” 
IN GOMMA NEOPRENE ANTIACIDO

EN LONG GLOVES IN NEOPRENE 
ANTACID RUBBER

FR GANTS "RUBBER" 
EN CAOUTCHOUC NÉOPRÈNE ANTIACIDE

Cod. Taglia • Size • 
Taille Pa €/pa Ean

24262 L 12 €	2,64

24263 XL 12 €	2,64

IT GUANTO “LATEX” 
IN LATTICE NATURALE AMBIDESTRO

EN DISPOSABLE GLOVES MADE IN LATEX

FR GANTS "LATEX" 
LATEX NATUREL AMBIDEXTRE

Cod. Taglia • Size • 
Taille Pcs €/pcs Ean

24271 M 100 €	0,14

24272 L 100 €	0,14
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IT SPECTRUM
•	 ultraleggero con aste flessibili in gomma antiscivolo 
•	 lente in policarbonato antigraffio ed antiappannamento
•	 lente 5 3.1 FT 1 F CE
•	 lente scura

EN SPECTRUM
•	 ultralight glasses Flexible arms made in antislipping rubber
•	 anti scretch polycarbonate lenses
•	 anti fog
•	 5 3.1 FT 1 F CE lenses
•	 dark lenses - mirror finishing

FR SPECTRUM
•	 ultra légère avec branche flexible en caoutchouc anti-derapante
•	 verre en polycarbonate anti-rayure et anti-apanage
•	 5 3.1 FT 1 F CE
•	 verres foncés

Cod. Pcs €/pcs Ean

24400 1 €	8,34

IT PEGASO
•	 ultraleggero con aste flessibili in gomma antiscivolo 
•	 lente in policarbonato antigraffio ed antiappannamento
•	 lente 5 1.7 FT 1 F CE
•	 lente sfumata

EN PEGASO
•	 ultralight glasses. Flexible arms made in antislipping rubber
•	 anti scretch polycarbonate lenses
•	 anti fog
•	 5 1.7 FT 1 F CE lenses
•	 light lenses

FR PEGASO
•	 ultra légère avec branche flexible en caoutchouc anti-derapante
•	 verre en polycarbonate anti-rayure et anti-apanage
•	 verre 5 3.1 FT 1 F CE
•	 verres nuancées

Cod. Pcs €/pcs Ean

24401 1 €	8,34

IT LINEA COMPLETA DI OCCHIALI DA LAVORO E PER IL TEMPO LIBERO • Prodotti in conformità con le direttive CEE EN 166 / EN 172 

EN 166 (CARATTERISTICHE DELLE LENTI)

Primo numero Secondo numero Identificazione 
produttore Classe ottica Resistenza meccanica

della lente

TIPO DI FILTRO
2 - protezione dai raggi UV con possibilità di 
alterazione dei colori
3 - protezione dai raggi UV con buona 
distinzione dei colori
4 - protezione dai raggi infrarossi
5 - protezione dai raggi solari
6 - protezione dai raggi solari e infrarossi

LIVELLO DI PROTEZIONE
1,2 - passaggio luce dal 74,4% al 99,9%
1,7 - passaggio luce dal 43,2% al 58,1%
2,5 - passaggio luce dal 17,8% al 29,1%
3,1 - passaggio luce dal 8% al 17,8%

FT 1 - per uso continuo
2 - per uso non continuo

F - lente resistente ai piccoli urti
B - lente resistente agli urti medi
S - lente resistente agli urti violenti

Questa tabella consente di decifrare le caratteristiche meccaniche delle lenti montate sugli occhiali FT, come prevede la normativa CE EN166/EN172.

EN FULL RANGE OF SAFETY GLASSES AND FREE TIME GLASSES • Products made in accordance to the European laws CEE EN 166/EN 172 

EN 166 (LENSES CHARACTERISTICS)

First number Second number Identification of 
manufacture Category of optics Lenses resistance

FILTER TYPE
2 - protection against UV rays with possible 
colours distortion 
3 - protection against UV rays
4 - protection against infrared
5 - protection against solar rays
6 - protection against solar rays and infrared

LEVEL OF PROTECTION
1,2 - light crossing through lenses from 
74,4% to 99,9 %
1,7 - light crossing through lenses from 
43,2% to 58,1 %
2,5 - light crossing through lenses from 
17,8% to 29,1 %
3,1 - light crossing through lenses from 
8% to 17,8 %

FT 1 - extensive use
2 - non extensive use

F - lenses resistance to insignificant hits
B - lenses resistance to medium hits
S - lenses resistance to heavy hits

In the table up here, it is possible to understand the mechanical characteristics of the FT lenses (European law CE EN166/EN172).

FR LIGNE COMPLETE DE LUNETTES DE TRAVAIL ET DE LOISIR • Produits fabriqués conformément aux lois européennes CEE EN 166 / EN 172 

EN 166 (CARACTÉRISTIQUES DES LENTILLES)

Prémier numéro Deuxième numéro Fabricant 
d'identification Catégorie d'optique Résistance des lentilles

TYPE DE FILTER
2 - protection de rayons solaires avec possible 
altération des couleurs
3 - protection des rayons solaires avec bonne 
distintion des couleurs
4 - protection contre rayons solaires
5 - protection contre rayons infra-rouges
6 - protection contre rayons solaires et 
infra-rouges

NIVEAU DE PROTECTION
1,2 - passage lumiére de 74,4% au 99,9%
1,7 - passage lumiére de 43,2% au 58,1%
2,5 - passage lumiére de 17,8% au 29,1%
3,1 - passage lumiére de 8% au 17,8%

FT 1 - pour usage continue
2 - pour usage occasionel

F - Lentille resistante aux petits chocs 
B - Lentille resistante aux moyens 
chocs
S - Lentille resistante aux chocs 
violents

Ce tableau permet de déchifrer les caractéristiques mécaniques des lentilles montées sur les lunettes FT, comme le prévoit la législation CEE EN 166/EN172

PROTEZIONE INDIVIDUALE | Occhiali da lavoro
PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT | Safety glasses
PROTECTION INDIVIDUELLE | Lunettes de travail

www.ftspa.it
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IT POLAR
•	 aste ergonomiche e microregolabili in lunghezza
	 e a frizione dell’inclinazione del frontale 
•	 lente in policarbonato antigraffio
	 ed antiappannamento 
•	 protezione sopracciliare
	 in gomma morbida
•	 lente 5 1.7 FT 1 F CE
•	 lente chiara sfumata

EN POLAR
•	 ergonomic arms. They can be also extended in legth
•	 anti scretch polycarbonate lenses
•	 anti fog
•	 soft rubber over eye brows
•	 5 1.7 FT 1 F CE
•	 light lenses

FR POLAR
•	 branches ergonomiques, ils peuvent également être allongées 
•	 verre en polycarbonate anti-rayure et anti-apanage
•	 caoutchouc souple sur le soureils
•	 verre 5 1.7 FT 1 F CE
•	 lentille nuancée clair

Cod. Pcs €/pcs Ean

24403 1 €	9,46

IT ORIONE
•	 aste ergonomiche e microregolabili in lunghezza
	 e a frizione dell’inclinazione del frontale 
•	 lente in policarbonato antigraffio
 	 ed antiappannamento 
•	 protezione sopracciliare
	 in gomma morbida
•	 lente 5 3.1 FT 1 F CE
•	 lente specchiata scura

EN ORIONE
•	 ergonomic arms. They can be also extended in legth
•	 anti scretch polycarbonate lenses
•	 anti fog
•	 soft rubber over eye brows
•	 5 3.1 FT 1 F CE
•	 dark lenses
•	 mirror finishing

FR ORIONE
•	 branches ergonomiques, ils peuvent également être allongées 
•	 verre en polycarbonate anti-rayure et anti-apanage
•	 caoutchouc souple sur les oreilles
•	 verre 5 3.1 FT 1 F CE
•	 finition miroir sombre

Cod. Pcs €/pcs Ean

24402 1 €	9,46

IT FENICE
•	 ampio campo visivo 
•	 sovrapponibile ad altri occhiali
	 (in particolare quelli correttivi) 
•	 areazione ricavata lateralmente
 	 con monolente antigraffio
•	 lente 5 1.7 FT 1 F CE
•	 lente trasparente

EN FENICE
• 	wide view
• 	could be used above other glasses
• 	one lens with lateral aeration on the arms
• 	5 1.7 FT 1 F CE
• 	transparent lens

FR FENICE
•	 champ visuel large
•	 il peut être superposés à d'autres lunettes
•	 un lentille unique avec une aération lateral sur le bras
•	 verre 5 1.7 FT 1 F CE
•	 lentille transparente

Cod. Pcs €/pcs Ean

24404 6 €	3,88

IT SIRIO
•	 mascherina con fori per areazione 
•	 ponte nasale anatomico 
• 	fascia elastica anallergica 
• 	lente antigraffio e antiappannamento
• 	lente 5 1.7 FT 1 F CE
• 	lente chiara sfumata

EN SIRIO
• 	safety google with aeration holes
•	 anallergic elastic band
•	 anti scratch and anti fog lenses
•	  5 1.7 FT 1 f CE
• 	light shaded lenses

FR SIRIO
•	 masquer avec trous d'aération
•	 bande élastique anallergique
•	 anti-rayures et anti-apanage
•	 verre 5 1.7 FT 1 F CE
•	 lentille nuancées clair

Cod. Pcs €/pcs Ean

24405 1 €	15,98
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IT OCCHIALE ANTISCHEGGE, ANTIPOLVERE 
• 	con areazione ai lati
• 	lente trasparente

EN ANTI SPLINTER AND ANTI DUST SAFETY GOGGLES
•	  lateral aeration on the arms
• 	transparent lens

FR LUNETTES DE PROTECTION ANTI-POUSSIERE 
•	 aération sur les côtés
•	 lentille transparent

Cod. Pcs €/pcs Ean

24420 12 €	2,62

IT OCCHIALE PROFESSIONALE ANTISCHEGGE, ANTIPOLVERE 
• 	omologato con lente anti appannamento
•	 lente trasparente

EN PROFESSIONAL ANTI SPLINTER AND ANTI DUST SAFETY GOGGLES
•	 homologated safety goggles
	 with anti fog lenses
•	 transparent lens

FR LUNETTES PROFESSIONNELLES ANTIPOUSSIERE
•	 homolgué avec lentille antibuée
•	 lentille transparente

Cod. Pcs €/pcs Ean

24430 10 €	4,80

IT ESPOSITORE “SAFETY GLASSES” (VUOTO)
•	 espositore in plexiglass trasparente (può contenere fino a 6 occhiali in esposizione)
•	 misura 21x21x51 cm

EN DISPLAY FOR SAFETY GLASSES (EMPTY)
•	 display made in Plexiglas (contains up to 6 glasses)
•	 21x21x51 cm 

FR PRÉSENTOIR "SAFETY GLASSES"
•	 presentoir en plexiglass transparent (contient jusqu'à 6 lunettes)

Cod. Pcs €/pcs Ean

24480 1 €	51,30
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IT TUTA IN “COVER TECH” CE
Categoria di protezione 3, classe 5-6 per protezione da 
sostanze pericolose. Completa di: 
• cappuccio fisso con elastico 
• elastico stringipolso 
• elastico stringicaviglia 
• elastico stringivita 
• chiusura a cerniera 
• colore bianco

PRINCIPALI UTILIZZI:
• rimozione dell’amianto • lavorazione di metalli 
• verniciatura • lavoro minerario

FR COMBINAISON "COVER TECH" CE
Protection classe 3 classe 5-6 pour protection contre un 
risque faible. Complete de: 
• capuche fixe avec élastique 
• bande élastique au niveau du poignet 
• bande élastique à la cheville 
• bande élastique à la taille 
• fermeture éclair 
• couleur blanche

UTILISATION DE BASE: 
• désamiantage • usinage des métaux • peinture • travaux miniers

Cod. Taglia • Size • Taille Pcs €/pcs Ean

24487 L 10 €	6,12

24488 XL 10 €	6,12

24489 XXL 10 €	6,12

IT TUTA IN POLIPROPILENE CE
Per protezione da rischi minori. Completa di:
 • cappuccio fisso con elastico
• elastico stringipolso 
• elastico stringicaviglia
• chiusura a cerniera 
• colore bianco

PRINCIPALI UTILIZZI:
• pulizia • magazzinaggio • fai da te • tinteggiatura

FR COMBINAISON EN POLYPROPYLENE CE
Protection contre un risque faible. Complete de: 
•	 capuche fixe avec élastique
•	 bande élastique au niveau du poignet
•	 bande élastique à la cheville
•	 fermeture éclair, 
•	 couleur blanche

UTILISATION DE BASE: 
•	 désamiantage • usinage des métaux • peinture • travaux miniers

Cod. Taglia • Size • Taille Pcs €/pcs Ean

24491 M 15 €	2,82

24492 L 15 €	2,82

24493 XL 15 €	2,82

24494 XXL 15 €	2,82

EN OVERALLS “COVER TECH” CE 
Protection grade 3, 5-6 class for the protection 
against dangerous substances.
• 	fixed hood with elastic band
• 	elastic band at the wrist
• 	elastic band at the ankle
• 	elastic band at the waist
•	 zip fastener
• 	white coloured overalls

BASIC USAGE:
• 	amianthus removal • metals processing
• 	varnishing • mining

EN OVERALLS IN POLYPROPYLENE CE
Protection against low risks.
•	 fixed hood with elastic band
•	 elastic band at the wrist
•	 elastic band at the ankle
•	 zip fastener
•	 white coloured overalls

BASIC USAGES:
• 	cleaning • storage • DIY • painting

IT “HANNIBAL” SEMIMASCHERA 
PROFESSIONALE EN 140
•	 semimaschera in gomma per 2 filtri a vite
•	 cinturini regolabili
•	 valvola d’aspirazione

Cod. Pcs €/pcs Ean

24540 1 €	19,08 8 0 3 2 8 7 3 2 4 5 4 0 2

EN “HANNIBAL” HALF-MASK
•	 half mask for 2 threated catridges
•	 adjustable straps
•	 expiration valves

FR "HANNIBAL" DEMI MASQUE 
•	 demi-masque pour cartouches à filtre
•	 sangle réglable
•	 soupapes d'expiration

IT FILTRO A1 P2
•	 per vapori organici con punto di ebollizione > 65° C
•	 per lavori con: catrame, vernici ad acqua, 
	 colle con solventi, vapori organici da rifiuti
•	 EN 14387

Cod. Coppia • Pair €/Coppia • Pair Ean

24544 1 €	17,42 8 0 3 2 8 7 3 2 4 5 4 4 0

EN FILTER A1 P2
•	 organic gas and vapours with boiling point >65° C
•	 work with tar, water-based paints, glues and solvents
•	 EN 14387

FR FILTRE A1 P2 POUR DEMI MASQUE 
•	 pour les particules et les vapeurs jusqu'à 10 TLV 
•	 pour travailler avec: béton, bois, acier, peinture,
	 tuiles en poudre, fibre de verre, pesticide
•	 EN 143

IT | FILTRI PER SEMIMASCHERA “HANNIBAL” • EN | FILTER FOR HALF-MASK • FR | FILTRE PUR DEMI-MASQUE

IT FILTRO P2
•	 per particolati e vapori nocivi fino a 10 il TLV (valore 
limite di soglia).
•	 per lavori con: cemento, legno, acciaio, vernici, 
polvere piastrelle, fibra di vetro, pestict
•	 EN 143

Cod. Coppia • Pair €/Coppia • Pair Ean

24543 1 €	12,08 8 0 3 2 8 7 3 2 4 5 4 3 3

EN FILTER P2
•	 toxic dust (up to 10 x VL)
•	 works with concrete, wood, steel, paint, dust, 
	 tiles, fiberglass, pesticides
•	 EN 143

FR FILTRE P2 PAR DEMI MASQUE 
•	 poussiéres toxiques à 10 le valeur limite applicable
•	 travailler avec le béton, le bois, l'acier, la peinture, 
	 la poussiere, les carreaux, fibre de verre, les pesticides
•	 EN143

IT FILTRO A1 B1 E1 K1
•	 filtro multiplo per: vapori organici il cui punto di 
ebollizione è > 65° C
•	 gas organici (cloro, acido cianidrico, acido solforico)
•	 gas acidi (azoto, anidride solforosa)
•	 ammoniaca e derivati organici amminati
•	 EN 14387 + EN 141

Cod. Coppia • Pair €/Coppia • Pair Ean

24545 1 €	17,18 8 0 3 2 8 7 3 2 4 5 4 5 7

FR FILTRE A1 B1 E1 K1 PAR DEMI MASQUE
•	 pour vapeurs organiques avec points d'ebulition >65° C
•	 gaz organique (chlore, acide cyanhydrique, acide 
sulfurique)
•	 gaz acides (azote, anhydride, sulfurex)
•	 ammoniac at dérivés
•	 EN 14387 + EN 141

EN FILTER A1 B1 E1 K1
•	 organic gas and vapours with boiling point >65° C
•	 inorganic gas and vapours (excepted carbon monoxide, etc)
•	 acid gas (nitrogen, hydrochloric acid, etc)
•	 ammoniac
•	 EN 14387 + EN 141

IT FILTRO P3
•	 per polveri altamente tossiche fino a 50 volte il TLV 
(valore limite di soglia)
•	 lavori con acciaio, nichel, piombo, amianto e vernici 
antivegetative
•	 EN 141

Cod. Coppia • Pair €/Coppia • Pair Ean

24542 1 €	20,96 8 0 3 2 8 7 3 2 4 5 4 2 6

EN FILTER P3
•	 toxic dust (up to 50 x VL)
•	 works with steel, nickel, lead, asbestos, and paint 
autovegetative
•	 EN 141

FR FILTRE P3 PAR DEMI MASQUE
•	 poussieres toxiques à 50 fois le valeur limite applicable
•	 pour travailler avec acier, nickel, plomb, amiante, 
peintures anti-salissures
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IT MASCHERINA ANTIPOLVERE CE EN 149:2001
•	 indicata per polveri comuni e particelle grossolane non dannose
•	 igienica

EN DUST MASK CE EN 149: 2001
•	 suitable for common dusts and non dangerous gross particles
•	 clean

FR PETIT MASQUE ANTIPOUSSIERE CE 149: 2001
•	 indiquées pour poussier communes et grosses particules non dangereuses
•	 hygiénique 

Cod. Pcs €/pcs Ean

24520 50 €	0,32

IT MASCHERINA DI PROTEZIONE CE EN 149:2001 FFP1
•	 indicata per polveri a bassa nocività:
 	 calcestruzzo, cemento, marmo, selice, ferro, ecc. 

EN DUST MASK FFP1 CE EN 149:2001 FFP1
•	 suitable for low noxious dusts: concrete,  
	 cement, marble, silicon dioxide

FR PETIT MASQUE ANTIPOUSSIERE CE EN 149:2001 FFP1
•	 adapté à de faibles poussières nocives: ciment, marbre, dioxyde de silicium

Cod. Pcs €/pcs Ean

24525 20 €	1,20

IT MASCHERINA DI PROTEZIONE CON VALVOLA D’ASPIRAZIONE  
CE EN 149:2001 FFP2
•	 indicata per polveri nocive e in ambienti critici: 
	 camera di verniciatura, fumi di saldatura,
	 carteggiatura, fibra di vetro, pesticidi ecc.

EN DUST MASK WITH VALVE FFP2 CE EN 149:2001 FFP2
•	 suitable for high noxious dusts and critical enviroments:
	 varnishing, welding smokes, sanding,
	 fibre glass, pesticides ecc…

FR PETIT MASQUE DE PROTECTION AVEC SOUPAPE D'EXPIRATION FFP2
•	 adapté pour les poussières nocives et élevées: laquage, fumées de soudage, 
	 ponçage, fibre de verre, les pesticides

Cod. Pcs €/pcs Ean

24530 20 €	1,86

IT MASCHERINA DI PROTEZIONE CON VALVOLA
D’ASPIRAZIONE CE EN 149:2001 FFP3
•	  indicata per polveri ad alta nocività

EN DUST MASK WITH VALVE FFP3 CE EN 149:2001 FFP3
•	 suitable for high noxious dusts

FR PETIT MASQUE DE PROTECTION AVEC SOUPAPE D'EXPIRATION FFP3
•	 adapté pour les poussières nocives

Cod. Pcs €/pcs Ean

24531 10 €	7,02

IT CUFFIA ANTIRUMORE OMOLOGATA CE EN 352-1:2002
•	 archetto in plastica regolabile
•	 cuscinetti in morbida gomma 

SNR= 27 dB

FR CASQUE ANTI-BRUIT CE EN 352-1: 2002
•	 arc reglable en plastique 
•	 paliers en caoutchouc souple

SNR= 27 dB

Cod. Pcs €/pcs Ean

24500 4 €	6,64

IT CUFFIA ANTIRUMORE PROFESSIONALE EN 352-1:2002 CE
•	 archetto in plastica regolabile con morbido rivestimento
•	 archetto ripiegabile per contenere l’ingombro
•	 cuscinetti in morbida gomma 

SNR= 30 dB

FR CASQUE ANTI-BRUIT EN 352-1:2002 CE
•	 arc reglable en plastique avec rembourrage doux
•	 arc pliage
•	 paliers en caoutchoc souple

SNR= 30 dB

Cod. Pcs €/pcs Ean

24501 5 €	11,10

IT FILTRO ANTIRUMORE “SOUND” 
UNI EN 352-2:2002 CE
•	 inserti auricolari in morbido elastomero
 	 termoplastico con cordino in nylon
•	 perfetta aderenza a qualsiasi canale auricolare 
•	 lavabile e riutilizzabile
•	 confezionato in singole valigette “privacy”

Cod. Coppia • Pair €/Coppia • Pair Ean

24511 200 €	0,86

EN ANTINOISE FILTER “SOUND” 
UNI EN 352-2:2002 CE
• filters in soft thermoplastic elastomer with line in nylon 
•	 perfect fitting to any ear canal
•	 washable and reusable
•	 sold in small plastic boxes

FR BOUCHON D'OREILLES 
"SOUND"UNI EN 352-2:2002 CE
•	 doux élastomère thermostatique avec les ficelles en nylon
•	 parfait adhesion au conduit auditifs
•	 lavable et réutilisable
•	 malette individuelle "privacy"

IT FILTRO ANTIRUMORE MONOUSO 
UNI EN 352-2:2002 CE
•	 inserti auricolari in poliuretano espanso
•	 perfetta aderenza a qualsiasi canale auricolare 
•	 lavabile e riutilizzabile
•	 confezionato in buste monodose

Cod. Coppia • Pair €/Coppia • Pair Ean

24510 250 €	0,42

EN ANTINOISE FILTER UNI EN 352-2:2002 CE
•	 filters in foamed polyurethane
•	 perfect fitting to any ear canal
• washable and reusable
• 	sold in small plastic bag in pairs

FR FILTRE ANTI-BRUIT JETABLE 
UNI EN 352-2:2002 CE
• bouchons d'oreille en mousse de 
	 polyuréthane
• parfaite adhérence au conduit auditif
• lavable et réutilisable
• emballés dans des sachets à dose unique

EN HOMOLOGATED ANTINOISE HEADPHONE CE EN 352-1: 2002
•	 adjustable arch in plastic
•	 soft padding 

SNR= 27 dB

EN PROFESSIONAL ANTINOISE HEADPHONE EN 352-1:2002 CE
•	 adjustable arch in plastic with soft padding
• 	folding arch 
•	 soft padding 

SNR= 30 dB

Catalogo Generale | General Catalogue | Catalogue Général | 05-2017   ·   249248   ·   Catalogo Generale | General Catalogue | Catalogue Général | 05-2017



SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Sottogola regolabile con speciale 
protezione per il mento

With adjustable throatlatch with 
chin protection

Mentonniéres réglable avec 
special protection pour le menton

2 Fascia antisudore Anti sweat band Bande contre la sueur

3
Regolazione occipitale a 
cricchetto

Adjustment with ratchet Ajustement à cliquet

IT ELMETTO PROFESSIONALE “REGULAR” EN 397
•	 regolazione occipitale a cricchetto
•	 fascia antisudore
•	 sottogola regolabile con speciale protezione per il mento

EN PROFESSIONAL SAFETY HELMET “REGULAR” EN 397
• 	adjustment with ratchet
• 	antisweat band
• 	with adjustable throatlatch, with chin protection

FR CASQUE "REGULAR " EN 397
•	 réglable occipital à criquet
•	 bande anti-odeurs
•	 mentonnières réglable avec protection spéciale pour le menton

Cod. Pcs. € /pcs Ean

24611 14 €	10,30

24612 14 €	10,30

24620
Sottogola ricambio.
Throatlatch spare part.

Mentonnières optionnelle.
1 €	1,48

IT ELMETTO IN POLIETILENE “GUARDIAN” EN 397
•	 fascia antisudore
•	 calotta regolabile
•	 senza sottogola
•	 aggancio per cuffie

EN SAFETY HELMET IN POLYETHYLENE “GUARDIAN” EN 397
•	 anti sweat band
• 	adjustable cap
•	 without throat latch
•	 hook for headphone

FR CASQUE "GUARDIAN" EN 397
•	 bande anti-odeurs
•	 calotte réglable
•	 sans mentonnières
•	 crochet pour casque anti-brut

Cod. Pcs. € /pcs Ean

24600 14 €	6,80

24605 14 €	6,80

24610 14 €	6,80

24620
Sottogola opzionale.
Throatlatch spare part.

Mentonnières optionnel.
1 €	1,48

IT ELMETTO DI SICUREZZA “FORWARD” EN 397
•	 ideale per il montaggio e lo smontaggio dei ponteggi

EN SAFETY HELMET “FORWARD” EN 397
•	 perfect for scaffolding mantling and dismantling

FR CASQUE DE SECURITÉ "FORWARD " EN 397
•	 ideal pour le montage et démontage de échafaudages 

Cod. Pcs. € /pcs Ean

24621 1 €	48,32
8 0 3 2 8 7 3 2 4 6 2 1 8

24622 1 €	48,32
8 0 3 2 8 7 3 2 4 6 2 2 5

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Calotta in abs super leggero Shell ultralight abs Calotte en abs ultra légère

2 Senza visiera Without visor Sans visière

3
Sottogola regolabile con 
meccanismo di sgancio rapido

Adjustable throatlatch with 
automatic buckle

Mentonnières réglable avec 
mécanisme déclenchement rapid

4
Regolazione occipitale a 
cricchetto

Adjustment with ratchet Ajustement à cliquet

5 Calotta traspirante Breathable cap Calotte respirante

6 Fori per areazione Holes for ventilation Trous d'aération

7 Aggancio per cuffie Hook for headphones Crochet pour casque anti-bruit

IT CUFFIE ANTIRUMORE PER ELMETTO EN 352
•	 applicabili agli elmetti “FORWARD”, “GUARDIAN”, “REGULAR” 
•	 archetto in metallo regolabile
	 SNR = 23 dB

EN ANTINOISE HEAD PHONE EN 352
•	 suitable for helmets “FORWARD”, “GUARDIAN”, “REGULAR”
•	 adjustable steel frame
	 SNR = 23 dB

FR CASQUE ANTI-BRUIT POUR CASQUE EN 352
•	 applicable au casque "FORWARD", "GUARDIAN" et "REGULAR"
•	 archet en metal reglable
•	 SNR = 23 dB

Cod. Coppia • Pair €/Coppia • Pair Ean

24502 1 €	18,66
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IT FT propone una completa gamma di prodotti in grado di garantire elevata protezione nei lavori in quota 
e in sospensione e contro la caduta nel vuoto. Tutti i prodotti FT rispondono alle normative comunitarie 
vigenti in materia.

Per valutare il grado di rischio di una situazione di lavoro e quindi il DPI idoneo a soddisfare le esigenze 
di protezione, occorre individuare il FATTORE DI CADUTA ovvero il rapporto tra il dislivello di caduta e la 
lunghezza della fune che assorbe la forza di arresto della caduta.

Fattore di caduta = Altezza di caduta/Lunghezza del cordino

Nel caso in cui il fattore di caduta sia < di 1 (es. l’operatore si trova al di sotto del punto di ancoraggio) è 
possibile utilizzare, quale elemento di collegamento, il cordino di posizionamento.

Nel caso in cui il fattore di caduta sia > di 1 è necessario dotarsi di un dispositivo anticaduta.

ATTREZZATURA NORMATIVA FUNZIONE

IMBRAGATURA completa EN 361 Prevenzione caduta 

CINTURA EN 358 Prevenzione caduta

CONNETTORE EN 362 Collegamento 

CORDINO di posizionamento EN 354 Prevenzione caduta 

ASSORBITORE di energia EN 355 Protezione caduta fino 
a fattore 2

EN FT provides a full range of products for preventing falls from height. All FT products  are manufactured 
according to the European Laws in force.

In order to evaluate the level of risk in a working environment and to identify the proper Individual 
Protection Device (I.P.D.), it is necessary to calculate the FALL FACTOR: proportion between height of the 
fall and length of the lanyard (it absorbs the forces originated during the fall).

FALL FACTOR =  Height of the fall/Lanyard length

In case the FALL FACTOR would be below 1 (ex. The worker stands underneath the anchor point) a 
positioning lanyard, considered as a connecting element, can be used.

In case the FALL FACTOR would be above 1, a protection device against falls from height is necessary.

ITEM UE STANDARD PURPOSE

HARNESS EN 361 Fall prevention

BELT EN 358 Fall prevention

HOOK AND KARABINER EN 362 Connection

LANYARD EN 354 Fall prevention

ENERGY ABSORBER EN 355 Fall prevention till 
factor 2

FR FT offre une gamme complète de produits en mesure de garantir une protection élevée pendant le travail 
en hauteur et en suspension. Tous les produits FT sont conformes à la réglementation européenne en 
vigueur.

Pour évaluer le degré de risque d'une situation de travail et les EPI appropriés pour répondre aux besoins 
de protection. Le facteur nécessaire pour identifier quel est le rapport entre la baisse du niveau et la 
longueur de la corde qui absorbe la force d'impact de la chute. 

Le facteur de chute = Hauteur de chute / longueur de la longe.

Dans le cas où le facteur de chute est <1 (par exemple. L'opérateur est situé en dessous du point 
d'ancrage), vous pouvez utiliser, comme élément de liaison, la longe de positionnement.

Si le facteur de chute est > 1, il est nécessaire d'avoir un dispositif d'arrêt de chute.

ÉQUIPEMENT LÉGISLATION FONCTION

HARNAIS EN 361 Prevention de chutes

 CEINTURE EN 358 Prevention de chutes

 CROCHET EN 362 Liasion

CORDE positionnement EN 354 Prevention de chutes

ABSORBEUR D'ENERGIE EN 355 Prevention de chutes 
jusqu'à factuer 

IT DISPOSITIVI ANTICADUTA CON ASSORBITORE DI ENERGIA
Si tratta di dispositivi, certificati EN 355, a funzionamento passivo per arrestare in modo progressivo una caduta libera, dissipando l’energia cinetica della caduta tramite una deformazione 
della sua struttura. 
Per un utilizzo corretto del dissipatore e per scegliere il prodotto idoneo all’utilizzo che se ne deve fare, occorre calcolare il tirante d’aria libero ovvero la misura dell’altezza dello spazio 
libero da ostacoli necessario al di sotto del punto di ancoraggio, per arrestare la caduta in condizioni di completa sicurezza.

EN FALL FROM HEIGHT DEVICES WITH ENERGY ABSORBER
They are devices certified according to EN 355 European Law. Their aim is to stop a free fall progressively. The device dissipates the kinetic energy originated during the fall thanks to a self 
distortion of the structure.
In order to choose the proper device and for a correct usage,it is importat to make a calculation of the free space below the anchor point:

FR DISPOSITIF ANTICHUTE AVEC ABSORBEUR D'ENERGIE
Il s'agite de dispositif certificats EN 355, à fonctionnement passif pour stopper de manière progressive une chute libre, dissipe l'energie cinétiqe de la chute à travers une deformation de sa 
structure. 
Afin de choisir le dispositif approprié et pour une utilisation correcte, il est important de faire une calcul de l'espace libre au-dessous du pointe d'ancrage.  

A

B

C

D

TIRANTE D’ARIA

GROUND CLEARANCE

TIRANT D'AIR

lunghezza cordino compreso dei ganci connettori
lanyard length with hooks or karabiners
longueur de la corde comprenant les crochets de connexion

lunghezza assorbitore d’energia esteso
shock absorber length when totally open
longeur absorbeur d'energie étendu

distanza tra l’attacco imbragatura e i piedi dell’operatore, convenzionalmente fissato a 1,5 m
distance between the connecting point of the harness and the operator’s feet, set by the law at 1,5 m
distance entre attache harnais et les pieds de l'operateur conventionnelment fixée à 1,5 m

altezza di sicurezza, convenzionalmente fissata di 1 metro
safety distance, set by the law at 1m
hauteur de securité, conventionnelment fixée de 1 metre

A

B

C

D
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IT CORDINO DI POSIZIONAMENTO EN 354 IN POLIAMMIDE 100% 
E MOSCHETTONE IN ACCIAIO 
• per cintura di posizionamento 

EN WORK POSITIONING LANYARD IN 100% POLYAMIDE 
AND KARABINER IN STEEL EN 354
• to be used with safety belt

FR CORDE POSITIONNEMENT EN 354 100% POLYAMIDE 
ET MOUSQUETON EN ACIER
•	 pour ceinture de positionnement

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24710 1,10-2,00 m 1 €	20,56

IT CORDINO ANTICADUTA CON ASSORBITORE D’ENERGIA EN 355
•	 completo di doppio moschettone in acciaio EN 362
•	 ideale per le operazioni di montaggio-smontaggio-trasformazione del ponteggio, se utilizzato con adeguato sistema Lineavita ponteggio
•	 assorbitore d’energia a rilascio graduale per limitare la velocità di caduta

EN LANYARD WITH ENERGY ABSORBER EN 355
•	 2 karabiners in steel EN 362
•	 suitable for scaffolding mantling and dismantling, if using with suitable lifeline scaffold system
•	 energy absorber opens up gradually in order to slow the falling speed

FR SANGLE ANTI-CHUTTE AVEC ABSORBEUR D'ENERGIE EN 355
•	 complete de double mosqueton en acier 
•	 ideal pour opération de montage, démontage, transformation des echafaudages
•	 absorbeur d'energie à liberation progressive pour limiter la rapidité de chute 

Cod.
Tirante d'aria

• Ground clearance 
• Tirant d'air

Pcs €/ pcs Ean

24712 1 m 5,25 m 1 €	37,06

24760 1,8 m 6,05 m 1 €	39,60

IT CORDINO ANTICADUTA REGOLABILE CON 
ASSORBITORE D’ENERGIA EN 355
•	 lunghezza regolabile da 1,1 metri a 1,5 metri
•	 moschettone in acciaio EN 362 per aggancio ad imbragatura
•	 connettore in acciaio EN 362 apertura 54 mm
	 (ideale per aggancio a ponteggi strutture metalliche)

EN LANYARD WITH ENERGY ABSORBER EN 355
•	 adjustable length from 1,10 m to 1,50 m
•	 karabiner in steel to be connected to the harness (EN 362)
•	 hook in steel, 54 mm opening (EN 362)
	 (suitable for connections to scaffoldings and metallic structures)

FR SANGLE ANTI-CHUTTE REGLABLE AVEC ABSORBEUR D'ENERGIE EN 355
•	 longeur réglable de 1,1 m à 1,5 m
•	 mousqueton en acier pour accrochage au harnais
•	 connecteur en acier EN 362 ouverture 54 mm 
(ideal pour accrochage à echafaudage et structure metalliques)

Cod.

Tirante d'aria •
Ground 

clearance •
Tirant d'air

Pcs €/ pcs Ean

24713 1,10 m
1,50 m

min. 5,4 m
max. 5,8 m 1 €	59,52

IT CORDINO ANTICADUTA DOPPIO CON ASSORBITORE D’ENERGIA EN 355
•	 la presenza del doppio cordino permette di spostarsi da un punto ad un altro
	 della struttura mantenendo sempre un punto di ancoraggio
•	 moschettone in acciaio EN 362 per aggancio ad imbragatura
•	 due connettori EN 362 apertura 54 mm
 	 (ideale per aggancio a ponteggi e strutture metalliche)

EN DOUBLE LANYARD WITH ENERGY ABSORBER EN 355
•	 double lanyard allows the operator to move from one point to another  
	 of the structure, being always connected to an anchor point 
•	 karabiner in steel to be connected to the harness (EN 362)
•	 2 hooks in steel, 54 mm opening (EN 362) 
(suitable for connections to scaffoldings and metallic structures)

FR SANGLE ANTI-CHUTTE DOUBLE AVEC ABSORBEUR D'ENERGIE EN 355
•	 double corde permet à l'operateur de se déplacer d'un point à un autre de la structure, 
	 étant toujours connecté à un point d'ancrage
•	 mousqueton en acier EN 362 pour accrochage au harnais
•	 deux connecteurs en acier EN 362 ouverture 54 mm 
(ideal pour accrochage à l'echafaudage et structure metalliques)

Cod.

Tirante d'aria •
Ground 

clearance •
Tirant d'air

Pcs €/ pcs Ean

24714 1,5 m Acciaio •
Steel • Acier max. 5,75 m 1 €	77,40

Catalogo Generale | General Catalogue | Catalogue Général | 05-2017   ·   255254   ·   Catalogo Generale | General Catalogue | Catalogue Général | 05-2017



IT CORDINO ANTICADUTA ELASTICO DOPPIO CON ASSORBITORE 
D’ENERGIA EN 355
•	 la fettuccia elastica limita gli ingombri, i connettori liberi non toccano mai per terra e  
	 riducono il rischio di impigliamenti accidentali
•	 la presenza della doppia fettuccia permette di spostarsi da un punto ad un altro  
	 della struttura mantenendo sempre un punto di ancoraggio
•	 moschettone in acciaio EN 362 per aggancio ad imbragatura
•	 due connettori in acciaio EN 362 apertura 54 mm
	 (ideale per aggancio a ponteggi e strutture metalliche)

EN FLEXIBLE DOUBLE LANYARD WITH ENERGY ABSORBER EN 355
•	 the flexible lanyard allow to save space and the connectors never touch the ground.  
	 Its characteristics less the risks of entangles.
•	 the flexible double lanyard let the operator move from one part to another  
	 of the structure, being always connected to an anchor point.
•	 karabiner in steel to be connected to the harness (EN 362)
•	 2 hooks in steel, 54 mm opening (EN 362)
	 (suitable for connections to scaffoldings and metallic structures)

FR SANGLE ANTI-CHUTTE DOUBLE AVEC ABSORBEUR D'ENERGIE EN 355
•	 les cordons souples permettent d'economiser de l'espace et les connecteurs de ne jamais 
	 toucher le sol, cette caractéristique diminue le risque de enchevêtrement.
•	 le double sangle souple laisse le mouvement de l'operateur d'une partie à l'autre de la 
	 structure étant toujours connecté à un point d'ancrage 
•	 mousqueton en acier EN 362 pour accrochage au l'harnais
•	 deux connecteurs en acier EN 362 ouverture 54 mm 
(ideal pour accrochage à l' echafaudage et structure metalliques)

Cod.

Tirante d'aria •
Ground 

clearance •
Tirant d'air

Pcs €/ pcs Ean

24716 1,10 m
1,50 m

Acciaio •
Steel • Acier 5,85 m 1 €	88,40

IT ASSORBITORE D’ENERGIA EN 355
• applicabile come ricambio ai dispositivi anticaduta 

EN ENERGY ABSORBER EN 355
• spare part for lanyards with energy absorbers 

FR ABSORBEUR D'ENERGIE
•	 applicable comme rechange au dispositif anti-chute

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24718 max 175 cm 
aperto • open • ouverte 1 €	24,22

IT IMBRAGATURE DI SICUREZZA
Si tratta di dispositivi, certificati EN 361, che consentono il collegamento tra l’operatore e i dispositivi anticaduta.
Tutte le imbragature FT sono dotate di punti di ancoraggio e/o di posizionamento.
Facili da indossare, sono completamente regolabili in vita e nei cosciali per adattarle alle diverse corporature. I punti di ancoraggio anticaduta sono facilmente riconoscibili ed identificabili 
sul prodotto come da normativa. 

EN SAFETY HARNESSES
They are Individual Protection Devices, certified according the European law EN 361, that act as the link between the operator and the proper protection device. All the FT Safety Harnesses 
have their own positioning and/ or anchoring points.
Easy to wear, our Harnesses can be adjusted on the waist and on the leg straps in order to let your harness fit to your body shape. Accoding the EN law, the anchor points are easily 
recognizable.

FR HARNAIS DE SECURITÉ
Il s'agit de dispositif, certificat EN 361, qui permet la laison entre l'operateur et le dispostif antichute. Tous les harnais FT sont dotées de pointe d'ancrage et de positionnement.
Facile à porter ils sont complètement ajustables au corps et aux cuisses afin de les adapter aux differents taille. Les points d'ancrage antichute sont facilement reconnaisables et identiables 
sur le produit selon la legislation.

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

Identifica un punto/anello
di posizionamento

Identifies the positioning
point/ring

Determine une 
pointe/anneau de 
positionnement

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
Identifica un attacco
predisposto a diventare
un punto d’ancoraggio
se unito al suo simmetrico
da un connettore

Identifies a suitable
anchoring point if the
two look – alike parts
are linked together
with a karabiner

Détermine une accroche 
prédisposée à devenir un 
poin t d'ancrage si il est 
unit à son symétrique à 
l'aide d'un connecteur 

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
Identifica un punto/anello
di ancoraggio
dorsale o sternale

Identifies the front
or back anchoring
point/ring

Determine une pointe/
anneau d'ancrage dorsale 
ou pectorale

Tutte le imbragature e i 
dispositivi anticaduta FT sono 
forniti in un pratico zainetto 
ideale per riporre il DPI 
quando non viene utilizzato 
in modo da preservarne 
l’integrità nel tempo.

All our harnesses and fall 
arrest devices are placed in a 
practical bag. Suitable to pack 
away the protection device 
when not used.

Tous nos harnais et dispositifs 
d'arrêt de chute sont placés 
dans sac noir. Convient 
pour ranger le dispositif de 
protection lorsqu'il n'est pas 
utilisé.
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IT CINTURA DI POSIZIONAMENTO CE EN 358
•	 doppi anelli d’acciaio predisposti per cordini di posizionamento

EN WORK POSITIONING BELT EN 358
•	 2 steel rings suitable for the connection to a work positioning lanyard

FR CEINTURE DE POSITIONNEMENT DE TRAVAIL CE 358
•	 double anneau d'acier prédisposès pour corde de positionnement

Cod. ø max Pcs €/ pcs Ean

24720 120 cm 1 €	35,36

IT IMBRAGATURA ANTICADUTA CE EN 361 
MOD. “GHEPPIO”
•	 anello di trattenuta dorsale in acciaio
•	 bretelle e cosciali regolabili
•	 comodo e pratico zainetto per riporla
 	 dopo l’utilizzo

EN SAFETY HARNESS “GHEPPIO” CE EN 361
•	 back anchoring ring
• 	adjustable leg straps
• 	packed in a pratical bag

FR HARNAIS DE SECURITÉ "GHEPPIO"
•	 anneau de retenu dorsale
•	 bretelles et cuissard reglable
•	 sac à dos pratique et confortable pour se ranger après l'utilisation

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24725 1 €	29,20

IT IMBRAGATURA ANTICADUTA CE EN 361 
MOD. “NIBBIO”
•	 anello di trattenuta dorsale in acciaio
•	 predisposizione per attacco sternale 
•	 bretelle e cosciali regolabili
•	 comodo e pratico zainetto per riporla 
	 dopo l’utilizzo

EN SAFETY HARNESS “NIBBIO” CE EN 361
• 	back anchoring ring
•	  possible front anchoring point
• 	adjustable leg straps
• 	packed in a pratical bag

FR HARNAIS DE SECURITÉ "NIBBIO"
•	 anneau de retenu dorsale en acier
•	 predisposition pour ancrage pectoral
•	 bretelles et cuissard reglables
•	 sac à dos pratique et confortable pour se ranger après l'utilisation

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24730 1 €	37,76

IT IMBRAGATURA ANTICADUTA CE EN 361 
MOD. “FALCO”
•	 anello di trattenuta dorsale in acciaio
	 completa di cintura e anelli laterali
 	 di posizionamento 
•	 bretelle e cosciali regolabili
•	 comodo e pratico zainetto per riporla
  	dopo l’utilizzo

EN SAFETY HARNESS “FALCO” CE EN 361
•	 back anchoring ring, safety belt
	 with positioning rings
•	 adjustable leg straps
•	 packed in a pratical bag

FR HARNAIS DE SECURITÉ "FALCO"
•	 anneau de retenu dorsale en acier complete de ceinture 
	 et anneau laterale de positionnement
•	 bretelles et cuissard reglables
•	 sac à dos pratique et confortable pour se ranger après l'utilisation

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24735 1 €	58,02
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IT IMBRAGATURA ANTICADUTA CE EN 361 MOD. “AQUILA”
•	 anello di trattenuta dorsale in acciaio
•	 predisposizione per attacco sternale
•	 completa di cintura e anelli laterali di posizionamento 
•	 bretelle e cosciali regolabili
•	 comodo e pratico zainetto per riporla dopo l’utilizzo

EN SAFETY HARNESS “AQUILA” CE EN 361
• 	back anchoring steel ring
• 	possible front anchoring point
• 	safety belt with positioning rings
• 	adjustable leg straps
• 	packed in a pratical bag

FR HARNAIS DE SECURITÉ "AQUILA"
•	 anneau de retenu dorsale en acier
•	 predisposition pour ancrage pectoral
•	 complete de ceinture et anneau laterale de positionnement
•	 bretelles et cuissard reglables
•	 sac à dos pratique et confortable pour se ranger après l'utilisation

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24740 1 €	67,72

IT IMBRAGATURA ANTICADUTA CE EN 361 MOD. “CONDOR”
•	 anello di trattenuta dorsale in acciaio
•	 anello di trattenuta sternale in acciaio
•	 anello di posizionamento ventrale completo di cintura e anelli laterali di posizionamento 
•	 bretelle e cosciali regolabili
•	 cosciali imbottiti e anatomici per un corretto sostegno delle gambe nelle operazioni  di 

lavoro in quota prolungate perché aiuta la circolazione sanguigna ed evita sovraccarichi 
endovenosi

•	 indicata per installazione e manutenzione di tralicci elettrici e gru. 
•	 comodo e pratico zainetto per riporla dopo l’utilizzo

EN SAFETY HARNESS “CONDOR” CE EN 361
•	 back anchoring steel ring
•	 front anchoring steel ring
•	 positioning steel ring with safety belt and 2 positioning rings
•	 adjustable leg straps
•	 anatomic and padded leg straps for a correct support of legs during works at high altitude 

because ergonomic and padded leg straps supports help the blood flow
•	 suitable for trestles installation and maintenance  and jib cranes 
•	 packed in black bag

FR HARNAIS DE SECURITÉ "AQUILA"
•	 anneau de retenu dorsale en acier
•	 predisposition pour ancrage pectoral
•	 anneau de retenu ventrale complete de ceinture et anneau laterale de positionnement
•	 bretelles et cuissard reglables
•	 cuissard rembourrés et anatomiques pour le bon soutien des jambe dans les operations de 

travail de hauter prolongées car aide la circulation saguine et il évite la surrcharge 
intraveineux

•	 indiquée pour installation et manintenance des pilônes eletriques et grue 
•	 sac à dos pratique et confortable pour se ranger après l'utilisation

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24741 1 €	125,82

IT CONNETTORI
Si tratta di dispositivi, certificati EN 362, che consentono il collegamento tra le imbragature e i dispositivi anticaduta oppure tra i dispositivi anticaduta e le strutture a cui ancorarsi

EN HOOKS AND KARABINERS
EN 362 certified devices allow the connection with harnesses and lanyards or between harnesses and metallic structures.

FR CONNECTEUR
Il s'agit de dispositif, certificat EN 362, qui permettent la connexion entre les harnais et le dispositif antichute ou entre le dispositif antichute et les structure à ancrer.

IT MOSCHETTONE CON GHIERA DI BLOCCAGGIO CE EN 362
•	 apertura 25 mm

EN KARABINER CE EN 362
•	 25 mm opening

FR MOUSQUETON ANTI-CHUTTE CE EN 362
•	 ouverture 25 mm

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24765 Acciaio • Steel • 
Acier 1 €	6,22

IT CONNETTORE AD AGGANCIO RAPIDO CE EN 362
•	 apertura 54 mm
•	 ampia apertura consente l’aggancio e lo scorrimento su  ponteggi e strutture metalliche

EN HOOK CE EN 362
•	 54 mm opening
•	 its opening size helps connecting and sliding over scaffoldings and metallic structuresg

FR CONNECTEUR CE EN 362
•	 ouverture 54 mm
•	 large ouverture qui permet l'ancrage sur les échafaudages et sur les structures métaliques

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24767 Acciaio • Steel • 
Acier 1 €	17,42

IT PINZA DI ANCORAGGIO IN ACCIAIO INOX CE EN 362
•	 consente lo scorrimento su ponteggi e strutture metalliche

EN HOOK IN STAINLESS STEEL CE EN 362
•	 its opening size helps connecting and sliding over scaffoldings and metallic structures

FR PINCE D'ANCRAGE EN ACIER INOX CE EN 362
•	 permet l'ancrage sur les échafaudages et les structures métalliques

Cod.
Apertura • 
Opening • 
Ouverture

ø scorrimento
ø sliding part
ø écoulement

Pcs €/ pcs Ean

24770 10 cm 12 cm 1 €	32,26
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IT SISTEMI ANTICADUTA DI TIPO RETRATTILE
Si tratta di dispositivi anticaduta, certificati EN 360, a riavvolgimento automatico. La fune si estende esattamente per la lunghezza necessaria agevolando i movimenti dell’operatore che 
rimane collegato al punto d’ancoraggio. 

EN RETRACTABLE SAFETY DEVICES
EN 360 certified retractable devices. The operator can move easily and stays always linked to the anchoring points.

FR SYSTEME ANTICHUTE DE TYPE RÉTRACTABLE
Dispositifs anti-chute, certificats EN 360, avec rebobinage automatique. La corde s'étend à la longueur requise en facilitant les mouvements de l'opérateur qui reste connecté au point d'ancrage

IT DISPOSITIVO ANTICADUTA “LINE STOP” 
CON SISTEMA DI BLOCCO AUTOMATICO CE EN 353
•	 assicura il blocco dello scorrimento in caso di caduta accidentale
•	 ø fune 12 mm
•	 consente il libero movimento durante il lavoro 
•	 assorbitore d'energia a rilascio graduale per limitare la velocità in caduta

EN SAFETY DEVICE “LINE STOP” 
WITH AUTOMATIC BLOCKING CE EN 353
•	 the mechanism stops the webbing in case of fall immediately
•	 rope Ø 12 mm  
•	 the operator can move easily
•	 energy absorber with gradual release to reduce speed fall

FR DISPOSITIF ANTICHUTE "LINE STOP" AVEC SYSTEME DE 
BLOCAGE AUTOMATIQUE CE EN 353
•	 assure le blocage en cas de chute accidentelle
•	 ø corde 12 mm
•	 permet le libre mouvement pendant le travail
•	 absorbeur d'energie pour limiter la vitesse en chute 

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24755 15 m 1 €	129,84

24756 30 m 1 €	163,18

IT ARROTOLATORE ANTICADUTA “ROLLER STOP” CE EN 360
•	 nastro da 2,50 metri retrattile
•	 assorbitore EN 355 apertura max 1 m
•	 protezione in poliuretano antiurto
•	 connettore in alluminio ad aggancio rapido
•	 in caso di caduta interviene il blocco automatico del nastro 
	 che insieme all’assorbitore garantisce l’arresto dell’operatore
•	 tirante d’aria 4 m

EN FALL ARREST BLOCK “ROLLER STOP” CE EN 360
•	 retractable webbing length : 2,50 Mt
•	 energy absorber EN 355 length (when totally open): 1 m
•	 pu protection shockproof
•	 karabiner in aluminium 
•	 the mechanism stops the webbing in case of fall immediately
•	 falling free space calculated from the anchoring point till the floor: 4 m

FR ROLLER STOP CE EN 360 
•	 ruban de 2,50 m rétractable
•	 absorbeur EN 355 ouverture max 1 m
•	 protection en polyuréthane resistant aux chocs
•	 en cas de chute intervient le blocage automatique du ruban 
	 qui avec l'absorbeur garantit l'arrêt de l'operateur
•	 tirant d'air 4 m

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24775 2,5 m 1 €	116,04

IT ARROTOLATORE ANTICADUTA “FLEXY STOP” UNI EN 360 
•	 avvolgitore fune e dissipatore protetti da involucro in  PPC
•	 in caso di caduta interviene il blocco automatico del cavo che garantisce l’arresto dell’operatore
•	 tirante d’aria 3 m

EN FALL ARREST BLOCK “FLEXY STOP” UNI EN 360
•	 plastic housing cable with ppc system
•	 the mechanism stops the rope in case of fall immediately
•	 falling free space calculated from the anchoring point till the floor: 3 m

FR FLEXY STOP UNI EN 360
•	 enrouleur de câble et dissipateur thermique protégé par enveloppe PPC
•	 en cas de chute intervient le blocage automatique du ruban qui avec l'absorbeur garantit l'arrêt 

de l'operateur
•	 tirant d'air 3 m

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24780 10 m 1 €	320,32

24781 15 m 1 €	478,46

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Connettore in acciaio girevole sulla 
fune a 360° (solo art. 24781)

Turning hook at 360° in steel (only 
item 24781)

Connecteur en acier rotation à 360° 
(seulment art. 24781)

2 Cavo in acciaio diam. 4 mm retrattile Retractable cable in steel: ø 4 mm Câble en acier ø 4 mm rétractable

3 Sacca per trasporto Transport bag Sac pour transport
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SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24754 1 €	124,34

FR KIT UNIVERSELLE
•	 Kit de sécurité universel
•	 ideal dans les opérations de montage et démontage 

echafaudage
•	 harnais "Gheppio" avec embout dorsale
•	 corde de retenue reglable 1,10 + 1,50 m
•	 casque "Forward" super léger
•	 sac à dos "Safety" imperméable, anti UV, avec 

emplacement pour le casque et fenêtre pour insérer 
le badge de l'opérateur

EN UNIVERSAL KIT
•	 universal kit to work in safety
•	 suitable for scaffolding mantling and dismantling if 

used with antifall lifeline for scaffold 
•	 safety harness “Gheppio” with back anchoring ring
•	 adjustable lanyard length from 1,1 m to 1,5 m
•	 safety helmet “Forward” in ultralight abs
•	 rucksack “Safety”: waterproof, anti UV, special pocket 
•	 in which put in the safety helmet and special window
•	 useful to show worker’s identity label

IT KIT UNIVERSALE
•	 kit universale per operare in sicurezza
•	 ideale nelle operazioni di montaggio-smontaggio 

ponteggi se abbinato ad una linea vita anticaduta 
per ponteggio

•	 imbragatura “Gheppio” con attacco dorsale
•	 cordino di trattenuta regolabile 1,10 +1,50 metri
•	 elmetto “Forward” super leggero
•	 zaino “Safety” impermeabile, anti UV, completo
•	 di sacco a tartaruga per riporre l’elmetto e speciale
•	 personal window per esporre il cartellino 

identificativo dell’operatore

FR KIT UNIVERSELLE
•	 kit universelle pour opérer en securité
•	 conseillé pour l'utilisation sur LIGNE DE VIE UNI EN 795
•	 harnais "Nibbio" avec anneau de retenu dorsale et 

pectorale
•	 dispositif antichute "Line Stop" , corde 15 m avec 

blocage automatique
•	 casque "Forward" super léger
•	 Sac à dos "Safety" imperméable, anti UV, avec 

emplacement pour le casque et fenêtre pour insérer 
le badge de l'opérateur

EN ROOFING KIT
•	 universal kit to work in safety
•	 recommended for usage on life line EN 795
•	 safety harness “Nibbio” with back and 
•	 front anchoring ring
•	 safety device “Line Stop” with automatic
•	 blocking, rope length 15 m
•	 safety helmet “Forward” in ultralight abs
•	 rucksack “Safety” waterproof with bag to pack 

away the helmet. Special windows to expose badge 
of the user

IT KIT COPERTURE
•	 kit universale per operare in sicurezza
•	 consigliato per l’utilizzo su LINEA VITA UNI EN 795
•	 imbragatura “Nibbio” con attacco dorsale e sternale
•	 dispositivo anticaduta “Line Stop”, fune 15 metri 

con blocco automatico dello scorrimento
•	 elmetto “Forward” super leggero
•	 zaino “Safety” impermeabile, anti UV, completo 

di sacco a tartaruga per riporre l’elmetto e 
speciale personal window per esporre il cartellino 
identificativo dell’operatore

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24752 1 €	190,38

IT EVEREST LINE CE EN 795 LINEA VITA TEMPORANEA 
ORIZZONTALE REGOLABILE
•	 ideale per creare linee di percorso sicure a cui ancorarsi 
•	 pratica e veloce da montare
•	 certificata per l’utilizzo contemporaneo da parte di due operatori 
•	 cinghia in poliestere larghezza 35 mm
•	 lunghezza massima di tiro: 20 metri
•	 n. 2 moschettoni in acciaio per collegarsi ai punti di ancoraggio della struttura
•	 tenditore cinghia in acciaio 
•	 pratico zainetto per riporre il dispositivo quando non in uso

FR "EVEREST LINE" CE EN 795 LIGNE DE VIE AVEC TENDEUR
•	 idéal pour réaliser une ligne de vie sécurité pour l'ancrage de l'opérateur
•	 pratique et rapide à assembler 
•	 certifié pour l'utilisation simultanée de deux opérateurs
•	 sangle de polyester
•	 longeur max de tir: 20 m
•	 2 mousquetons en acier pour se connecter 
•	 tendeur sangle en acier 
•	 sac à dos pour se ranger après l'utilisation

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24785 20 m 1 €	78,22

IT FETTUCCIA DI COLLEGAMENTO EN 795
•	 utilizzabile per collegare la linea vita temporanea a strutture non predisposte all’ancoraggio
•	 ideale per travi, tralicci metallici e altre strutture cui ancorarsi

Utilizzo: annodare abbracciando la struttura a cui collegarsi 

EN ANCHOR STROPP EN 795
•	 suitable for the connection of the temporary lifeline to structures with no  

anchoring points
•	 suitable for beams, trestleworks

Usage: knot the anchor stropp to the structure

FR BANDE DE CONNEXION EN795
•	 idéal pour accrocher des lignes de vie temporaires sur les structures dépourvues d'ancrages
•	 ideal pour poutres, treillis metalliques et autre structures pour l'ancrage

Usage: nouer la ligne de vie avec tendeur à la structure

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24786 100 cm 1 €	4,62

EN TEMPORARY HORIZONTAL LIFELINE 
“EVEREST LINE” CE EN 795
•	 suitable to create safe routes to anchor
•	 easy to assemble
•	 up to 2 people use
•	 webbing sling in polyester, width 35 mm
•	 length: 20 m
•	 2 karabiners in steel
•	 turnbuckle in steel
•	 packed in a pratical bag
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IT BARRA DI ANCORAGGIO REGOLABILE PER INFISSI 
UNI EN 795 CLASSE B
•	 permette di creare un punto di ancoraggio temporaneo sicuro per una persona
•	 facilmente trasportabile (solo 7 kg)
•	 larghezza regolabile da 35 a 124 cm
•	 ingombro 1415x150x100 mm

EN ADJUSTABLE ANCHOR BAR UNI EN 795-B
•	 to create a safe temporary anchor point for one person
•	 easily portable (7 kg)
•	 adjustable width from 35 to 125 cm
•	 size 1415x150x100 mm

FR BARRE D'ANCRAGE REGLABLE UNI EN 795-B
•	 permet de créer une pointe d'ancrage temporaire sûres pour une persone
•	 facilment transportable (seulement 7 kg)
•	 longueur réglable de 35 à 124 cm
•	 encombrement 1415x150x100 mm

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24787 1 €	183,70 8 0 3 2 8 7 3 2 4 7 8 7 1

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Anelli di ancoraggio Ancher point Anneaux d'ancrage

2 Piastra di regolazione Regulation plate Plaque régable

3 Sacca alta visibilità High visibility bag Sac haute visibilité

IT KIT DI SALVATAGGIO “HELP” UNI EN 341 CLASSE C
•	 permette ad un soccorritore di calarsi lungo una struttura e intervenire per recuperare un operatore 

rimasto vincolato nel vuoto a causa di una caduta
•	 questo prodotto è destinato all’uso di una sola persona e non è concepito per sollevare carichi
•	 coltello per taglio cordino

EN “HELP” KIT UNI EN 341-C
•	 it allows to a rescuer to rappel down through a structure and work to help the worker in case of his 

hanging after a fall
•	 this product is on vergent rescue and evacuation device to allow any person to descend from an higher 

point permitting to help on operator after a fall
•	 knife cutting lanyard

FR KIT SAUVETAGE "HELP"
•	 permet à un secouriste de venir en aide à un opérateur après une chute
•	 ce produit est destiné à l'utilisation d'une seule personne et est déconseillé pour soulever des charge
•	 couteau pour couper la corde

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24790 1 €	536,54

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Moschettone di fissaggio ad 
ancoraggio > 15 hn

Karabiner fixing to anchor point 
> 15 kn

Mousqueton de fixation et ancrage

2 Discensore manuale Manual descender Descendeur manuel

3 Lunghezza fune 40 metri Rope length 40 meters Loungeur corde 40 metre

4 Sacca alta visibilità High visibility bag Sac haure visibilité
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Peso
Weight
Poids

Kg 7
7 kgs

Portata
Maximum load capacity
Portée

Kg 50
50 kgs

Diam. fune 
Rope diam.
Diamètre corde

mm 16

Tipo di fune 
Rope type
Type de corde

Tessile
Polyester

Vento max. 
Maximum wind speed for safety conditions
Vent max.

Km/h 45

Diam. Morsetto
Clamp diameter 
Diamètre collier

mm 48

Altezza max utilizzo
Maximum height for use 
Hauteur max d'utilisation

m 30

IT CARRUCOLA AUTOFRENANTE “SISTEM BLOCK”
•	 consente di sollevare in piena sicurezza ed in conformità
	 con le prescrizioni di legge carichi in cantiere potendo
	 contare su un efficace sistema di blocco del carico sospeso. 
•	 blocca automaticamente qualsiasi carico in caduta in caso
	 di abbandono della fune da parte dell’operatore.
•	 consente all’operatore di far scendere a velocità controllata
	 il carico sospeso senza che sia necessario agire
	 con dispositivi di sblocco manuali quali cordini, ecc…

EN AUTO-BREAKING SAFETY PULLEY “SYSTEM BLOCK”
•	 designed for lifting, under safety conditions, any kind of load thanks
	 to the special mechanical blocking device.
•	 in case of accidental release of the rope, the load is automatically
	 stopped by the device,
•	 the descending speed is under the worker’s control without
	 the need to use lanyards or other devices.

FR POULIE ÉCHAFAUDAGE " SISTEM BLOCK"
•	 conçu pour lever des charges en toute sécurité grace au dispositif de blocage mécanique spéciale
•	 lorsque la corde est lâchée accidentellement, la charge est automatiquement bloquée par le système
•	 la vitesse de descente est sous le contrôle des travailleurs sans avoir recours à de systèmes de 
	 blocages manuels ou autres dispositifs 

Cod. Pcs €/ pcs Ean

53712 1 €	153,00

IT BANDIERA PER CARRUCOLA “SYSTEM BLOCK”
• portata 50 kg
• con snodo per avvicinare il carico al ponteggio

EN BRACKET FOR PULLEY “SYSTEM BLOCK”
• maximum load capacity: 50 kgs
• with swivel joint to help the handling operations

FR POTENCE POULIE
•	 portée 50 kg
•	 avec articulation pour rapprocher la charge des échafaudages

Cod. Pcs €/ pcs Ean

53757 1 €	45,44

IT MORSETTO BLOCCAFUNE 
•	 consente di creare un cappio sicuro  
	 per ancorare carichi alla fune

EN ROPE CLAMP
•	  recommended for making a safe knot  
	 for anchoring loads on the rope

FR COLLIER DE SERRAGE 
•	 permet de créer une fixation sécurisée pour le crochet sur la corde

Cod. Pcs €/ pcs Ean

53758 1 €	5,26

IT CONNETTORE AD AGGANCIO RAPIDO CE EN 362
•	 apertura 54 mm
•	 foro collegamento ø 20 mm

EN STEEL HOOK CE EN 362
• 	opening width 54 mm
•	 linking hole diam. 20 mm

FR CROCHET LEVAGE CE EN 362
•	 ouverture 54 mm
•	 trou connexion ø 20 mm

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24767 Acciaio • 
Steel • Acier 1 €	17,42

IT FUNE TRECCIATA 
•	 100% poliestere 

EN BRAIDED ROPE
•	 100% polyester

FR CORDE
•	 100% polyester

Cod. Ø mm KG. €/ kg Ean

13927 16 80 ± 15,5 ± €	6,48
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PRODUZIONE ATTREZZATURE 
PER L’EDILIZIA

SCOPRI COME FUNZIONA SU WWW.FTSPA.IT/SISTEMBLOCK

FIND OUT HOW TO USE IT ON WWW.FTSPA.IT/SISTEMBLOCK

DÉCOUVREZ COMMENT ÇA MARCHE SUR WWW.FTSPA.IT/SISTEMBLOCK



IT NORMATIVA IN MATERIA DI PRONTO SOCCORSO
L’articolo 45 Decreto Legislativo n. 81 del 09/04/2008 pubblicato in data 30 Aprile 2008 sulla Gazzetta Ufficiale ha riconfermato le caratteristiche minime delle attrezzature di primo 
soccorso individuate dal Decreto Ministeriale n. 388 del 15/07/2003 che classifica le aziende in 3 gruppi sulla base della tipologia di attività svolta, dal numero dei lavoratori occupati e dei 
fattori di rischio:
(1) gruppo A comprende:
•	 le aziende o unità produttive con attività industriali, che siano soggette all’obbligo di notifica o di dichiarazione, quali le centrali termoelettriche, i laboratori nucleari, aziende estrattive o 
che comunque operino in sotterraneo, aziende per la fabbricazione di esplosivi, polveri e munizioni senza distinzione sul numero di dipendenti;
•	 le aziende o unità produttive con oltre 5 lavoratori appartenenti o riconducibili ai gruppi tariffari INAIL con oltre cinque lavoratori a tempo indeterminato del comparto dell’agricoltura.
(2) il gruppo B: • le aziende con 3 o più lavoratori che non rientrano nel gruppo A.
(3) il gruppo C comprende: • le aziende o unità produttive con meno di tre lavoratori che non rientrano nel gruppo A;
•	 le aziende o unità produttive che hanno lavoratori che prestano la propria attività in luoghi isolati, diversi dalla sede aziendale o unità produttiva. 
E’ necessario consultare il medico competente affinchè si possa individuare con esattezza il gruppo di appartenenza ed il numero di valigette/armadietti che devono essere presenti sul 
luogo di lavoro.

EN RULES FOR FIRST AID 
The article n. 45; Law n.81 dated 09/04/2008 published on 30th of April 2008 to the National law register has confirmed the minimum specifications of the first aid equipment issued by 
the Ministerial law n. 388 dated 15/07/2003 in which the companies are divided into 3 main group according to the type of business they do and by the number of employees and risks.
1) Group “A” includes:
•	 the companies or workshops who are obliged to issue a “notification” (thermoelectric power plants, nuclear plants, mineral extracting industries, explosive product manufacturers; 
without any special requirement for the number of employees).
•	 The companies or workshops with more than 5 workers registered to INAIL or with more than 5 workers with “permanent job contract” in the agricultural field.
2) Group “B” includes:
•	 the companies with 3 or more workers that are not included in the group “A”.
3) Group “C” includes:
•	 the companies or workshops with less than 3 workers that are not included in the group “A”.
•	 the companies or workshops in which their workers are based in different location than the headquarter. 

FR LEGISLATION EN MATIÈRE DE PREMIERS SECOURS
L'article décret législatif publié en date du 30 Avril 2008 au Journal Officiel à riaffermé les caractéristique minimales des équipment des premiers secours par l'arrêté ministériel n° 388 du 
15/07/2003 qui classe les entreprises en 3 groupes sur la base de la typologie d'activités menées, le nombre des travailleurs occupés et des facteurs de risque: 
1) GROUPE "A" COMPRENDE: 
•	 Les entreprises et les usines qui sont tenus de delivrer une "notification" (centrales, thermoeletric, les centrales nucléaires, industies extractives, fabrique de produit ecxplosif; sans 
aucune exigences particuliéres du nombre d'employés et des risques)
2) GROUPE "B" COMPREND:
•	 Les entreprises avec 3 ou plus de travailleurs qui ne sont pas dans le groupe A
3) GROUPE "C" COMPREND: 
•	 les entreprises ou usines avec moins des 3 traveilleurs sont basés 
	 dans un endroit différent de celui du siège social

CONTENUTO “GRUPPO A E B” GROUP “A” AND “B” CONTENTS CONTENU GROUP "A" ET "B"
5 paia di guanti sterili monouso 5 pairs of disposable sterile gloves 5 pairs de gants jettables

1 visiera paraschizzi  1 safety mask with eye protection visor 1 visière de protection pour les yeux

1 litro di soluzione cutanea di iodopovidone al 10% di iodio PMC 1 liter iodine disinfectant solution at 10% 1 litre de solution cutanée de povidone-iode à 10% d'iode PMC

3 flaconi da 500 ml di soluzione fisiologica (sodio cloruro 0.9%) 1500 ml saline solution 1500 ml solution saline

10 compresse di garza sterile 10x20 cm in buste singole 10 sterile gauzes cm 10x20 10 compresses de gaz stérile 10x20 cm

2 compresse di garza sterile 18x40 cm in buste singole 2 sterile gauzes cm 18x40 2 compresses de gaz stérile 18x40 cm

2 teli monouso cm 40x60 2 sterile burn dressings cm 40x60 2 draps à usage unique 40x60 cm

2 pinzette da medicazione sterili monouso 2 disposable sterile tweezers 2 pincettes des pansement stérile à usage unique

1 confezione di rete elastica di misura media 1 pack of net elastic bandage – medium size 1 boîte de réseau élastique de mesure moyenne 

2 confezioni di cotone idrofilo cotton wool 2 boîte de coton hydrophile

2 confezioni di cerotti di varie misure pronti all’uso 2 packs of 10 adhesive plasters – assorted sizes 2 boîte de spardrap de différentes mesures 

2 rotoli di cerotto alto cm 2.5 2 adhesive plaster rolls – cm 2,5 high 2 rouleaux de sparadrap haute 2,5 cm

1 paio di forbici 1 pair of scissors 1 paire de ciseaux.

3 lacci emostatici  3 tourniquets 3 tourniquets

2 confezioni di ghiaccio pronto uso 2 instant ice packs 2 pack de glace

2 sacchetti monouso per la raccolta di rifiuti sanitari 2 disposable waste bags 2 sacs jetables de déchets médicaux

1 termometro 1 clinical thermometer 1 thermomètre

1 apparecchio per la misurazione della pressione arteriosa 1 aneroid sphygmomanometer with stethoscope 1 appareil pour la mesure de la pression artérielle

Istruzioni sulle mod alità di uso dei presidi suddetti e su come 
prestare i primi soccorsi in attesa del servizio di emergenza 

First aid istruction Livret de premiers soins

CONTENUTO “GRUPPO C" GROUP “C” CONTENTS CONTENU GROUP "C" 
2 paia di guanti sterili monouso 2 pairs of disposable sterile gloves 2 pairs guants jeatble

125 ml di soluzione cutanea di iodopovidone al 10% di iodio PMC 125 ml iodine disinfectant solution at 10% 125 ml solution cutanée desinfectant povidone 10% iodee 

250 ml di soluzione fisiologica (sodio cloruro 0.9%) 250 ml saline solution 250 ml solution saline

3 compresse di garza sterile 10x20 cm in buste singole 3 sterile gauzes cm 10x20 3 compresses de gaz stérile 10x20 cm

1 compresse di garza sterile 18x40 cm in buste singole 1 sterile gauzes cm 18x40 1 compresses de gaz stérile 18x40 cm

1 pinzetta da medicazione sterili monouso 1 disposable sterile tweezers 1 pincette des pansement stérile à usage unique

1 confezione di rete elastica di misura media 1 pack of net elastic bandage – medium size 1 boîte de réseau élastique de mesure moyenne 

2 confezioni di cotone idrofilo 50 gr. 2 pack of cotton wool 50 gr. 2 boîte de coton hydrophile 50 gr.

2 confezioni di cerotti di varie misure pronti all’uso 2 packs of 10 adhesive plasters – assorted sizes 2 boîte de spardrap de différentes mesures 

1 rotolo di cerotto alto cm 2.5 1 adhesive plaster roll – cm 2,5 high 1 rouleaux de sparadrap haute 2,5 cm

1 rotolo di benda orlata alta cm 10 1 gauze bandage roll – cm 10 high 1 rouleaux de bandage haute 10 cm

1 paio di forbici 1 pair of scissors 1 paire de ciseaux.

1 laccio emostatici 1 tourniquets 1 tourniquets

1 confezioni di ghiaccio pronto uso 1 instant ice packs 1 pack de glace

1 sacchetto monouso per la raccolta di rifiuti sanitari 1 disposable waste bag 1 sac jetables de déchets médicaux

Istruzioni sulle mod alità di uso dei presidi suddetti e su come prestare 
i primi soccorsi in attesa del servizio di emergenza 

First aid booklet Livret de premiers soins

IT ARMADIETTO PENSILE PRONTO SOCCORSO IN ABS 
• corredato di copia decreto n. 388 del 15/07/03 - n° 81 del 09/04/2008
• per aziende appartenenti al GRUPPO C

EN WALL CABINET FOR FIRST AID IN ABS
• with a copy of the ministerial law n. 388 dated 15/07/2008
• for GROUP “C” companies

FR PETIT ARMOIRE EN ABS GROUPE C
•	 accompagné de la copie du decret n° 388 du 15/07/03 - n° 81 du 09/04/2008
•	 pour le enterprises appartenant au groupe C

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24901 350x235x120 mm 1 €	30,14
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IT ARMADIETTO PENSILE PRONTO SOCCORSO 
IN METALLO VERNICIATO 
•	 corredato di copia decreto n. 388 del 15/07/03 - n°81 del 09/04/2008
•	 per aziende appartenenti al GRUPPO C

EN WALL CABINET FOR FIRST AID METAL ENAMELLED BY EPOXY 
POWDER
•	 with a copy of the ministerial law n. 388 dated 15/07/2008
•	 for GROUP “C” companies 

FR PETIT ARMOIRE EN METAL
•	 accompagné ede copie du decret n° 388 du 15/07/03 - n° 81 du 09/04/2008
•	 pour le enterprises appartenant au groupe C

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24905 400x300x120 mm 1 €	75,30

IT •	 per aziende appartenenti ai GRUPPI A e B

EN •	 for GROUP “A” and “B” companies

FR •	 pour les enterprises appartenant au groupe "A" et "B"

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24910 400x300x120 mm 1 €	119,04

IT VALIGETTA PRONTO SOCCORSO IN POLIPROPILENE 
•	 dotata di sistema per fissaggio a parete 
•	 corredata di copia decreto n.388 del 15/07/03 - n° 81 del 09/04/2008
•	 per aziende appartenenti al GRUPPO C

EN FIRT AID CASE IN PPL
• 	with fastners for wall installation  
• 	with a copy of the ministerial law n. 388 dated 15/07/2008
• 	for GROUP “C” companies 

FR PETITE ARMOIRE EN METAL GROUPE C
•	 dotée de systeme pour fixation murale
•	 accompagné ede copie du decret n° 388 du 15/07/03 - n° 81 du 09/04/2008
•	 pour le enterprises appartenant au groupe C

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24931 310x210x100 mm 1 €	20,70

IT •	 per aziende appartenenti ai GRUPPI A e B

EN •	 for GROUP “A” and “B” companies

FR •	 pour les enterprises appartenant au groupe "A" et "B"

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24935 310x210x100 mm 1 €	84,04

IT VALIGETTA PRONTO SOCCORSO PRIVATO 
poco ingombro consigliata per autoveicoli privati, campeggio, escursioni, ecc. contiene:

• 	foglio illustrativo • 1 laccio emostatico • 1 pacchetto di fazzoletti 
•	 2 guanti sterili • gr. 5 di cotone idrofilo • 1 benda h. 5 cm x 2 m 
•	 1 rocchetto cerotto cm 1x2 m • 3 bustine disinfettante
•	 1 cerotto medicato cm 10x6 •1 paio di forbici
•	 1 scatola cerotti da 10 pz. • 1 compressa di garza 10x10x25 cm

EN FIRST AID CASE FOR PRIVATE USE
small volume, suitable for cars, camping, etc, etc.

• guidance leaflet • 1 tourniquet • 1 paper handkerchief pack
• 2 sterile gloves • 5 g cotton wool
• 1 gauze bandage cm 5 x m 2 • 1 adhesive plaster roll m 2 x cm 1
• 3 antiseptic wipes • 1 adhesive dressing cm 10x6
• 1 scissors • 1 pack of 10 adhesive plasters
• 1 pack of 25 sterile gauzes cm  10x10

FR COFFRET PREMIERS SOCCOURS 
petit volume, adapté aux voitures, camping, excursions etc, contient:

•	 conseil depliant • tourinquet • 1 boîte de kleenex 
• guants stérile • 5 g de coton hydrophyle • 1 bandeau h. 5 cm x 2 cm 
• 1 rouleau de sparadrap cm 1x2 m • 3 sachet disinfectant 
• 1 sparadrap soigné cm 10x6 • 1 pair de ciseaux 
• 1 boîte de sparadrap de 10 pz • 1 compresses de gaz stérile 10x10x25 cm  

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24950 230x170x45 mm 1 €	11,24

IT SCATOLA RICAMBI PRONTO SOCCORSO 
Il box contiene: • una soluzione fisiologica 250 ml • una soluzione fisiologica 500 ml
• una soluzione iodopovidone 500 ml• 3 soluzione iodopovidone 125 ml
• 5 conf. cerotti misure assortite • 3 rotoli di cerotto • 2 conf. cotone idrofilo 
• 10 conf. garza sterile 10x20 cm •  10 conf. garza sterile 18x40 cm 
• 5 ghiaccio istantaneo • 8 guanti sterili monouso • 2 forbici • 4 conf acqua ossigenata 
• 5 buste gel per ustioni minori.

EN EMERGENCY BOX
One physiological solution 250ml • one physiological solution 500 ml 
• one iodine disinfectant solution at 10% 500 ml • one iodine disinfectant solution
at 10% 125 ml • 5 assorted adhesive plasters • 3 adhesive plaster roll 
• 10 sterile gauze compresses 10x20 cm • 10 sterile gauze compresses 18x40 cm
• 5 instant ice pack • 8 disposable sterile gloves • 2 scissors • 4 hydrogen
peroxide solution • 5 gel against small burn.

FR BOX RECHANGE URGENCES
Le box contient: soluton saline 250 ml • solution saline 500 ml • solution cutanée 500 ml • 3 
solutions cutanée 125 ml • 5 boîte de sparadrap mesures assorties • 3 rouleaux de sparadrap • 
2 boîte de coton hydrofil • 10 boîte de gaz stérile 10x20 cm • 10 boîte de gaz stérile 18x40 cm 
• 5 de glace • 8 gants stérile jetable • 2 ciseaux • 4 boîte de eau oxygénée • 5 sacs de gel par 
les brûlures

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24960 630x350x450 mm 1 €	136,24 8 0 3 2 8 7 3 2 4 9 6 0 8
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IT SOLUZIONE FISIOLOGICA

EN PHYSIOLOGICAL SOLUTION

FR SOLUTION SALINE

Cod. Capacità • Capacity 
• Capacité Pcs €/ pcs Ean

24942 250 ml 1 €	3,40

24943 500 ml 1 €	5,20

IT SOLUZIONE CUTANEA DI IODOPOVIDONE AL 10% DI IODIO PMC

EN IODINE DISINFECTANT SOLUTION AT 10%

FR SOLUTION CUTANÉE DESINFECTANT POVIDONE 10% IODEE 

Cod. Capacità • Capacity 
• Capacité Pcs €/ pcs Ean

24944 500 ml 1 €	10,80

24945 125 ml 1 €	5,40

IT CEROTTI MISURE ASSORTITE

EN ASSORTED ADHESIVE PLASTERS

FR SPARADRAP MESURES ABSORTED

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24946 1 €	1,44

IT ROTOLO DI CEROTTO IN TELA

EN ADHESIVE PLASTER ROLL

FR ROULEAUX DE SPARADRAP

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24947 2,5 cm x 5 m 1 €	1,98

IT COTONE IDROFILO

EN COTTON WOOL

FR COTON HYDROPHILE

Cod. Peso • Weight • 
Poids Pcs €/ pcs Ean

24948 50 g 1 €	1,60

IT RICAMBI PER VALIGETTE ED ARMADIETTI PRONTO SOCCORSO

EN REFILL PARTS FOR FIRST AID BOXES AND WALL CABINETS

FR RECHANGE POUR MALLETTES ET CASIER DES URGENCES

IT COMPRESSE DI GARZA STERILE 10x20 cm

EN STERILE GAUZE COMPRESSES 10x20 cm

FR COMPRESSES DE GAZ STÉRILE 10x20 cm

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24951 1 €	0,80

IT COMPRESSE DI GARZA STERILE 18x40 cm  

EN STERILE GAUZE COMPRESSES 18x40 cm

FR COMPRESSES DE GAZ STÉRILE 18x40 cm

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24952 1 €	0,32

IT GHIACCIO ISTANTANEO PRONTO ALL’USO  

EN INSTANT ICE PACK READY TO USE

FR GLACE PRÊT À L'EMPLOI

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24953 1 €	1,60

IT GUANTI STERILI MONOUSO TAGLIA UNICA  

EN DISPOSABLE STERILE GLOVES - UNIQUE SIZE

FR GUANTS JETABLES - TAILLE UNIQUE

Cod. Pa €/ pa Ean

24954 1 €	1,60

IT FORBICI

EN SCISSORS

FR CISEAUX

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24955 1 €	4,52
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IT ACQUA OSSIGENATA

EN HYDROGEN PEROXIDE SOLUTION

FR EAU OXYGÉNÉE

Cod. Capacità • Capacity 
• Capacité Pcs €/ pcs Ean

24956 250 ml 1 €	1,80

IT CEROTTI CLASSICI 70x20 mm  

EN ADHESIVE PLASTERS 70x20 mm

FR SPARADRAP 70x20 mm

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24957 1 €	0,92

IT GEL PER TRATTAMENTO USTIONI MINORI, 
IN BUSTINA MONOUSO DA 3,5 ml  

EN GEL AGAINST SMALL BURN, IN DISPOSABLE SACHETS 3,5 ml

FR GEL POUR LE TRAITEMENT DES BRÛLURES MINEURES EN 
SACHET MONO UTILISATION DE 3,5 ml

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24958 1 €	2,00

IT PRODOTTI INTEGRATIVI (DISPOSITIVI CHE ARRICCHISCONO LA DOTAZIONE BASE DELLE 
VALIGETTE ED ARMADIETTI)

EN COMPLEMENTARY PRODUCTS TO ENRICH THE STANDARD CONTENT INCLUDED IN OUR CASES 
AND CABINETS

FR PRODUITS COMPLÉMENTAIRES (DISPOSITIF QUI ENRICHISSENT LA COMPOSITION DE BASE DES 
MALLETTES ET CASIERS)
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IT LAMPEGGIATORE SOLARE “VENUS”
•	 si ricarica automaticamente anche in caso di nuvolosità
•	 pulsante doppia funzione: luce lampeggiante e fissa
•	 accensione automatica notturna
•	 si spegne automaticamente alla luce solare
•	 visibile a 360°
•	 4 led ad alta luminosità
•	 con 8 ore di carica solare, 120 ore di funzionamento

EN SOLAR WARNING LIGHT “VENUS”
•	 it recharges itself automatically through a solar panel
•	 botton flash or steady light
•	 It turns on automatically at night
•	 it turns off automatically with solar light
•	 360° visible
•	 4 high intensity led
•	 8 hours recharged can work 120 hours

FR LAMPE DE CHANTIER “VENUS”
•	 se recharge automatiquement meme en cas de nébulosité
•	 bouton double fonction: faisceau fixe et clignotant
•	 allumage automatique nocturne
•	 il s'arrêt automatiquement avec la lumière solaire
•	 visible à 360°
•	 4 led à intense luminosité
•	  8 heures de charge solaire, 120 heures de fonctionnement 

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30018 1 €	23,86

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Predisposizione per 
inserimento su cono

Pipe insert available for 
PVC cone

Predisposition pour intégration 
sur cône

IT GANCIO PER FISSAGGIO A PONTEGGIO PER LAMPEGGIATORE “VENUS”

EN FIXING HOOK FOR SCAFFOLD “VENUS” LIGHT

FR CROCHET DE FIXATION À ECHAFAUDAGE POUR LAMPE "VENUS"

Cod. Pcs. € /pcs Ean

53378 20 €	1,32

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Si ricarica automaticamente attraverso un 
pannello solare al silicio

Solar panel for auto-recharging
Se recharge automatiquement par une 
panneau solaire au silicium

2 Parabola orientabile per 180° Rotation up to 180° Parabole orientable pour 80°

3 Predisposizione per attacco su palo ø 48 mm Pipe can be fixed with a bracket ø 48 mm Predisposition pour attaque à tuyau ø 48 mm

4 Predisposizione per inserimento su cono Pipe insert available for PVC cone Predisposition pour intégration sur cône

5
Pulsante doppia funzione luce lampeggiante 
e fissa

Botton flash or steady light 
Bouton double fonction: clignottant et 
faisceau fixe

IT LAMPEGGIATORE BIFACCIALE “SOLAR”
•	 permette risparmio energetico e non inquina
•	 si ricarica automaticamente anche in caso di nuvolosità
•	 pulsante doppia funzione: lampeggiante e luce fissa
•	 accensione automatica notturna
•	 si spegne automaticamente alla luce solare
•	 bifacciale
•	 6 led ad alta luminosità
•	 con 8 ore di carica solare, 120 ore di funzionamento
•	 non necessita di manutenzione
•	 lampada ø 180 mm

EN BARRICADE WARNING LIGHT BI-DIRECTIONAL “SOLAR”
•	 it allows energy saving and no pollution
•	 It recharges itself automatically through a solar panel
•	 botton flash or steady light
•	 8 hours recharged can work 120 hours
•	 It recharges automatically even on cloudy days
•	 It turns on automatically at night
•	 it turns off automatically with solar light
•	 bi – directional
•	 6 high intensity LED
•	 it doesn't need maintenance
•	 lamp ø 180 mm

FR LAMPE DE CHANTIER “SOLAR” JAUNE 
•	 permit économie d’energie et ne polluè pas 
•	 se recharge automatiquement meme en cas de nébulosité
•	 bouton double fonction: clignotant et faisceau fixe
•	 allumage automatique nocturne
•	 il s'arrêt automatiquement avec la lumière solaire
•	 bidirectionelle
•	 6 led à intense luminosité avec 8 heures de charge solaire, 120 heures de 
	 fonctionnement 
•	 n’a pas besoin de maintenance
•	 lampe ø 180 mm

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30017 1 €	25,86

4

3

1

1

2

5
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IT CONO SPARTITRAFFICO “SOFT”
•	 flessibile, indeformabile, ideale per l’utilizzo nei cantieri
•	 realizzato in polivinile morbido
•	 classe di rifrangenza 1

EN PVC CONO “SOFT”
•	 flexible, non-deformable, suitable for building sites
•	 made of soft pvc
•	 reflective class 1

FR CONE DE SIGNALISATION "SOFT"
•	 flexible, indéformable, ideal pour l'utilisation dans les chantier
•	 realisé en polyvinyle doux
•	 classe de réfléchissant 1

Cod. H Pcs. € /pcs Ean

30062 50 cm 1 €	12,18
SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Indeformabili Non-deformable Indéformabile

IT CONO SPARTITRAFFICO IN PVC BIANCO/ROSSO
• classe di rifrangenza 1

EN PVC CONE WHITE AND RED
• reflective class 1

FR CONE DE SIGNALISATION EN PVC BLANCHE ET ROUGE
•	 classe de réfléchissant 1

Cod. H Pcs. € /pcs Ean

30060 50 cm 1 €	9,42

IT CONO SPARTITRAFFICO IN GOMMA CON TRE FASCE RIFRANGENTI
• classe di rifrangenza 2

EN RUBBER CONE WITH 3 REFLECTIVE BANDS
• reflective class 2

FR CONE DE SIGNALISATION EN CAOUTCHOUC AVEC 3 BANDES 
RÉFLÉCHISSANT
•	 classe de réfléchissant 2

Cod. H Pcs. € /pcs Ean

30061 50 cm 1 €	20,08

IT DELINEATORE DE.FLE.CO IN GOMMA A 6 INSERTI RIFRANGENTI
•	 a norma codice della strada con inserti  
	 a pellicola uniforme rifrangente classe 1

EN FLEXIBLE RUBBER DEFLECO WITH 6 REFLECTIVE BANDS
• conforms to Italian standards; with adhesive sheets in reflective class 1

FR DELINEATOR DEFLECO EN CAOUTCHOUC AVEC 6 BANDES RÉFLÉCHISSAN
•	 classe de réfléchissant 1

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30065 1 €	11,12

IT LAMPEGGIATORE “GIOVE” BIFACCIALE PER CANTIERE 
ALIMENTATO DA 2 BATTERIE A 6V (BATTERIE NON INCLUSE)
•	 parabola orientabile con diametro 180 mm
•	 accensione automatica notturna e spegnimento automatico diurno 
•	 staffa di fissaggio per palo tondo ø 48 mm
•	 lampada a led per risparmio di energia
•	 gancio per appendere

EN BARRICADE WARNING LIGHT BI-DIRECTIONAL “GIOVE” 
WITH 2 BATTERIES 6V (BATTERIES NOT INCLUDED)
•	 glass diam. 180 mm
•	 with handle 
• 	it turns on automatically at night and it turns off automatically with solar light
•	 bracket for round pipe ø 48 mm
•	 energy saving led lamp
•	 hook for hanging up

FR LAMPE DE CHANTIER “GIOVE” ROUGE 2 BATTERIES
•	 parabole orientable avec ø 180 mm
•	 allumage automatique nocturne et et arrêt automatique de jour
•	 support de fixation pour barre ronde ø 48 mm
•	 lampe à led pour économies d'energiè
•	 crochet pour accrocher

Cod. Luce •Light • Lumière Pcs. € /pcs Ean

30001 Fissa • Steady • Fixe 12 €	11,56

30002 Lampeggiante •
Flashing • Clignotant 12 €	11,56

IT LAMPEGGIATORE “MARTE” BIFACCIALE PER CANTIERE 
ALIMENTATO DA 1 BATTERIA A 6V (BATTERIE NON INCLUSE)
• parabola orientabile con diametro 180 mm
• lampada a led per risparmio di energia
• accensione automatica notturna e spegnimento automatico diurno
• staffa di fissaggio per palo tondo ø 48 mm
• gancio per appendere

EN BARRICADE WARNING LIGHT BI-DIRECTIONAL “MARTE” 
WITH 1 BATTERY 6V (BATTERIES NOT INCLUDED)
• glass diam. 180 mm
• led bulb saves energy
• it turns on automatically at night and it turns on automatically with solar light
• pipe can be fixed with a bracket ø 48 mm
• hook for hanging up

FR LAMPE DE CHANTIER "MARTE" JAUNE 1 BATTERIE
•	 parabole orientable avec ø 180 mm
•	 lampe à led pour économies d'energiè
•	 allumage automatique nocturne et et arrêt automatique de jour
•	 support de fixation pour barre ronde ø 48 mm
•	 crochet pour accrocher

Cod. Luce •Light • Lumière Pcs. € /pcs Ean

30011 Fissa • Steady • Fixe 10 €	10,90

30012 Lampeggiante •
Flashing • Clignotant 10 €	10,90

IT BATTERIA PER LAMPEGGIATORE

EN BATTERY FOR BARRICADE WARNING LIGHT

FR BATTERIE POUR LAMPE DE CHANTIER

Cod. Tipo • Type Pcs. € /pcs Ean

30015 6V - 4R25 12 €	3,60

1
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IT CANOTTO Ø 50 mm PER PALETTO PARAPEDONALE

EN BASE DIAM. 50 mm FOR STEEL POLE 

FR TUBE POUR POTEAU DIAM. 50 mm

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30121 19 cm 1 €	6,66

IT PALETTO PARAPEDONALE Ø 48 mm
• tubo in acciaio verniciato a fuoco, asole saldate
• lucchettabile ad apposito canotto

EN STEEL POLE RED/WHITE DIAM. 48 mm
• furnace painted steel pipe with welded hooks
• lockable to his base

FR POUTEAU DELIMITATEUR POUR PIETONS DIAM. 48 mm
•	 tube en acier peinte à feu boucles souclées
•	 verrouillable à sa base

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30120 h 120 cm 1 €	18,82

IT ARCHETTO ANTISOSTA IN ACCIAIO VERNICIATO Ø 48 mm 
• con piede snodato e predisposizione per lucchetto

EN NON PARK BRACKET IN PAINTED STEEL DIAM. 48 mm
• with swivel base; ready to be locked

FR PETIT ARC ANTI-PARKING Ø 48 mm
•	 avec pied articulé et predisposition pour serrure

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30125 h 50 cm 1 €	36,32

IT COLONNINA IN PVC BICOLORE BIANCO/ROSSO 
• completa di cappellotto

EN PVC COLOUMN WHITE/RED
• with plastic cap

FR POTEAU DE SUPPORT BICOLORE 
•	 complete avec bouchon

Cod. Ø x h Pcs. € /pcs Ean

30070 40x900 mm 12 €	6,02

IT BASE DI APPESANTIMENTO PER COLONNINA 
• in PVC e cemento

EN BASE FOR COLOUMN 
•	 made in PVC and filled with concrete

FR PIED EN PVC ET CIMENT NOIR TRES STABLE 
•	 en PVC et ciment

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30071 6 €	6,68

IT CATENA IN PVC BICOLORE BIANCO/ROSSO

EN PVC CHAIN WHITE/RED

FR CHAINE EN PVC BLANC/ROUGE

Cod. Ø Pcs. € /pcs Ean

30075 25 m 6 mm 1 €	34,22

30076 25 m 8 mm 1 €	40,56

IT ANELLO DI GIUNZIONE IN PVC PER CATENA

EN PVC JOINT RING FOR CHAIN

FR BAGUE DE JOINTION EN PVC

Cod. Ø Pcs. € /pcs Ean

30080 6 mm 1 €	0,24

30081 8 mm 1 €	0,30
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IT BANDIERA SEGNALETICA ROSSO FLUORESCENTE CON MANICO LEGNO 
• a norma codice della strada

EN FLUORESCENT RED ROAD FLAG WITH WOODEN HANDLE
• conforms to Italian traffic standards

FR FANION ROUGE FLUO AVEC MANCHE EN BOIS
•	 en vertù du code de la route

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30050 60x80 cm 6 €	9,88

IT NASTRO SEGNALETICO IN POLIETILENE 
• bianco/rosso in scatola - altezza nastro 7 cm

EN PE SIGNAL TAPE
• white/red color; packed in box; tape height 7 cms

FR RUBAN ADHESIF BLANC/ ROUGE 200M
•	 blanche/rouge en boîte - hauteur ruban 7 cm

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30090 200 m 20 €	4,26

IT NASTRO DI SEGNALAZIONE SOTTERRANEA 
• altezza nastro 10 cm

EN UNDERGROUND WARNING TAPE
• tape height 10 cms

FR RUBAN PREIMPRIME
•	 hauteur ruban 10 cm

Cod. Tubo • Tube Pcs. € /pcs Ean

30095 Acqua • Water • Eau 200 m 12 €	7,46

30096 Gas 200 m 12 €	7,46

30097
Cavo elettrico •
Eletric cable •

Câble électrique
200 m 12 €	7,46

30098
Cavo telefonico

Telephone cable •
câbles téléphonique

200 m 12 €	7,46

30099 Fognatura • Sewer • 
Égout 200 m 12 €	7,46

IT BARRIERA NORMALE RIFRANGENTE 
• colore bianco/rosso completa di cavalletto

EN REFLECTIVE BARRIER
• white/red color with tripod

FR BARRIERE REFLECHISSANT 
•	 couleur blanche/rouge complete de chavalet

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30101 120x100 cm 4 €	48,52

30102 150x100 cm 4 €	50,34

IT BARRIERA ESTENSIBILE 
• verniciata a fuoco colore bianco/rosso

EN EXTENDABLE BARRIER
• furnace painted; color white/red

FR BARRIERE EXTENSIBLE
•	 peinte à feu couleurs blanche/rouge

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30105 300x100 cm 1 €	62,92

IT PALETTA PER TRANSITO ALTERNATO DA MOVIERE
• a norma codice della strada

EN TRAFFIC RACQUETS
• conforms to Italian traffic standards

FR PIQUET MOBILE
•	 en vertù du code de la route

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30055 6 €	14,98

20 CM

50 CM
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IT PALO TUBOLARE ZINCATO Ø 60 mm
•	 per cartelli e specchi
•	 con sagomatura antirotazione

EN GALVANIZED POLE DIAM 60 mm
•	 for traffic signs and road mirror
•	 with unrotable shape

FR TUBE GALVANIZE DIAM. 60 mm
•	 pour panneau de signalisation et miroir routière
•	 avec formage anti-rotation

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30131 h 300 cm 1 €	43,16

IT PALO TUBOLARE ZINCATO Ø 48 mm
• in lamiera con sagomatura antirotazione
•	 per cartelli e specchi

EN GALVANIZED POLE DIAM. 48 mm
• made in iron sheet with unrotable shape
•	 for signs and mirrors

FR TUBE GALVANIZE DIAM. 48 mm
•	 en tôle avec formage anti-rotation
•	 for panneau et miroir

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30135 h 200 cm 1 €	23,18

IT BASE CIRCOLARE MOBILE ZINCATA
• con supporto per palo ø 48 mm 

EN CIRCULAR MOBILE GALVANIZED BASE
• with support for pole diam. 48 mm

FR BASE CIRCULAIRE GALVANIZE
•	 avec supporte pour barre ø 48 mm

Cod. ø Pcs. € /pcs Ean

30140 60 cm 1 €	31,04

IT STAFFA A PONTE PER PALI TONDI CON VITI 8x30 mm E DADO

EN BRACKET FOR ROUND POLES WITH SCREWS 8x30 mm AND NUT

FR PATTE POUR TUBES RONDE AVEC VIS 8x30 mm ET ÉCROU

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

30155 48 1 €	1,36

30156 60 1 €	1,50

IT SPECCHIO STRADALE INFRANGIBILE 
• con supporto
•	 riflettente in acrilico

EN HURT RESISTANT ROAD MIRROR 
• with support
•	 acrylic reflective

FR MIROIR ROUTIER INCASSABLE
•	 avec support 
•	 réflechissant en acrylique

Cod.
ø per palo • 
ø for pole • 

ø pour poteau
Pcs. € /pcs Ean

30130 60 cm 48 mm 1 €	57,82

30132 90 cm 60 mm 1 €	156,10

IT STAFFA PER ATTACCO A MURO PER SPECCHIO

EN BRACKET TO CONNECT ROAD MIRROR TO THE WALL

FR PATTES POUR ATTAQUE À MUR POUR MIROIR

Cod. ø Pcs. € /pcs Ean

30134 48 mm 1 €	7,80 8 0 3 2 8 7 3 3 0 1 3 4 4

30136 60 mm 1 €	9,80 8 0 3 2 8 7 3 3 0 1 3 6 8
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IT CARTELLI SEGNALETICA IN  VTR CON PELLICOLA RIFRANGENTE EN 12899-1

EN COMPOSITE TRAFFIC SIGNS WITH REFLECTIVE COATING EN 12899-1

FR PANNEAU SIGNALISATION EN VTR AVEC ADHÉSIF RÉFLÉCHISSANT EN 12899-1

Cod. Pcs. € /pcs Ean

IT	 |	 LAVORI IN CORSO
EN	|	 WORK IN PROGRESS
FR	|	 TRAVAUX EN COURS

 

30220 90 cm 3 €	24,34

IT	 |	 PERICOLO GENERICO
EN	|	 DANGER
FR	|	 AUTRES DANGERS

30222 90 cm 3 €	24,34

IT	 |	 PANNELLO INTEGRATIVO MEZZI DI LAVORO IN AZIONE
EN	|	 EXTRA PANEL: WORK MACHINES
FR	|	 VÉHICULE DE TRAVAIL EN ACTION

30224 90 cm 3 €	23,38

IT	 |	 STRETTOIA SIMMETRICA
EN	|	 ROAD NARROWING BOTH SIDES
FR	|	 CHAUSSÉE RÉTRÉCIE

30226 90 cm 3 €	24,34

IT	 |	 STRETTOIA ASIMMETRICA SINISTRA
EN	|	 ROAD NARROWING LEFT
FR	|	 CHAUSSÉE RÉTRÉCIE PAR LA GUACHE

30228 90 cm 3 €	24,34

IT	 |	 STRETTOIA ASIMMETRICA DESTRA
EN	|	 ROAD NARROWING RIGHT
FR	|	 CHAUSSÉE RÉTRÉCIE PAR LA DROITE

30230 90 cm 3 €	24,34

IT	 |	 DOPPIO SENSO DI CIRCOLAZIONE
EN	|	 DOUBLE WAY TRAFFIC
FR	|	 CIRCULATION DANS LES DEUX SENS

30232 90 cm 3 €	24,34

IT	 |	 INDICATORE DI SEMAFORO
EN	|	 TRAFFIC LIGHT SIGN
FR	|	 ANNONCE DE SIGNAUX LUMINEUX

30234 90 cm 3 €	24,34

IT	 |	 INDICATORE MATERIALE INSTABILE SULLA STRADA
EN	|	 DANGER: UNSTABLE MATERIAL ON ROAD SURFACE
FR	|	 PROJECTION DE GRAVILLONS

30236 90 cm 3 €	24,34

IT	 |	 INDICATORE DI STRADA DEFORMATA
EN	|	 DANGER: DEFORMED ROAD
FR	|	 CASSIS, DOS D'ÂNE 

30238 90 cm 3 €	24,34

CARTELLI IN VTR
COMPOSITE TRAFFIC SIGNS
PANNEAU SIGNALISATION EN VTR

PIÙ RESISTENTI
MORE RESISTANT
PLUS RÉSISTANT

LIGHTER 
PLUS LÉGERS

PIÙ LEGGERI

IT INDISTRUTTIBILI E INDEFORMABILI

EN INDESTRUCTIBLE AND NON-DEFORMABLE

FR INDESTRUCTIBLE ET INDÉFORMABLE

IT NON ARRUGGINISCE E MANTIENE SEMPRE LA SUA 
LEGGIBILITÀ, GARANZIA 10 ANNI

EN IT WILL NOT RUSH, ALWAYS READABLE, WARRANTY 10 YEARS

FR NE ROUILLE PAS, ET MAINTENT TOUJOURS SA LECTURE, 
GARANTIE 10 ANS

IT LEGGERI, PRATICI, CERTIFICATI

EN LIGHTWEIGHT, PRATICAL, CERTIFIED

FR LÉGÈRE, PRATIQUE, CERTIFICATS

IT ATTACCHI BULLONERIA INTEGRATI

EN ATTACHMENT BOLTS INTEGRATED

FR ATTACHES BOULLONERIE INTÉGRÉS
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Cod. Pcs. € /pcs Ean

IT	 |	 DIRITTO DI PRECEDENZA NEI SENSI UNICI 
ALTERNATI

EN	|	 YOUR PRIORITY DURING ALTERNATE WAY
FR	|	 VOUS AVEZ LA PRIORITÉ

30256 60x60 cm 3 €	32,02

INIZIO CANTIERE

 

30291 60x40 cm 3 €	29,62

FINE CANTIERE 30292 60x40 cm 3 €	29,62

STOP
- PELLICOLA CL 2 MICROPRISMETRICA

30293 60x60 cm 3 €	56,44 8 0 3 2 8 7 3 3 0 2 9 3 8

IT SEGNALE PARCHEGGIO INVALIDI 
•	 in alluminio rifrangente

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30283 60x40 cm 1 €	29,62

IT SEGNALE PASSO CARRABILE 
• in alluminio rifrangente

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30280 24x45 cm 1 €	14,82

IT SEGNALE CARICO SPORGENTE 

Cod. Modello Pcs. € /pcs Ean

30281 50x50 cm
PVC 

con 4 gemme 
rifrangenti

10 €	5,58

IT CARTELLI SEGNALETICA IN  VTR CON PELLICOLA RIFRANGENTE CLASSE I EN 12899-1

EN COMPOSITE TRAFFIC SIGNS WITH REFLECTIVE COATING CLASS I EN 12899-1

FR PANNEAU SIGNALISATION EN VTR AVEC ADHÉSIF RÉFLÉCHISSANT CLASSE I EN 12899-1

Cod. Pcs. € /pcs Ean

IT	 |	 PASSAGGIO OBBLIGATORIO: 
• Su palo:  
passaggio obbligatorio a sinistra (cod. 30240),	
passaggio obbligatorio a destra (cod. 30241) 
Su cavalletto: freccia orientabile a 360°.

EN	|	 MANDATORY WAY: 
• On steel pole:  
left mandatory way.(cod. 30240) right 
madatory way (cod. 30241) 
• On stand: 360° adjustable.

FR	|	 SENS OBLIGATOIRE: 
• Sur poteau:  
passage obligatoire sur la gauche (cod. 30240), 
passage obbligatoire sur la droit (cod. 30241) 
• Sur chavalet: disque orientable à 360°

 

30240 60 cm 3 €	24,34

30241 60 cm 3 €	24,34 8 0 3 2 8 7 3 3 0 2 4 1 9

IT	 |	 LIMITE MASSIMA VELOCITA
EN	|	 SPEED LIMIT
FR	|	 LIMITATION DE VITESSE

10 km/h 30242

60 cm 3 €	24,34
20 km/h 30244

30 km/h 30246

50 km/h 30248

IT	 |	 DARE PRECEDENZA NEI SENSI UNICI ALTERNATI
EN	|	 GIVE PRIORITY DURING ALTERNATE DIRECTION
FR	|	 VOUS N'ÉTES PAS PRIORITAIRE

30250 60 cm 3 €	24,34

IT	 |	 DIVIETO DI SORPASSO
EN	|	 NO OVERTAKING
FR	|	 INTERDIT DE DÉPASSER LES VÉHICULES À 

MOTEURS

30252 60 cm 3 €	24,34

IT	 |	 VIA LIBERA
EN	|	 END OF OBLIGATION
FR	|	 FIN DE TUOT LES INTERDITIONS 

PRÉCEDENTEMENT SIGNALÉES

30254 60 cm 3 €	24,34

IT	 |	 DIVIETO DI TRANSITO
EN	|	 NO TRAFFIC BOTH WAYS
FR	|	 INTERDIT À TOUT VÉHICULES

30258 60 cm 3 €	24,34

IT	 |	 SENSO VIETATO
EN	|	 NO ENTRY
FR	|	 SENS INTERDIT À TOUT VÉHICULES

30260 60 cm 3 €	24,34

IT	 |	 DIVIETO DI SOSTA
EN	|	 NO PARKING
FR	|	 STATIONEMMENT INTERDIT

30262 60 cm 3 €	24,34

IT	 |	 DIVIETO DI FERMATA
EN	|	 NO PARKING STOPPING
FR	|	 ARRÉT ET STATIONNEMENT INTERDIT

30264 60 cm 3 €	24,34
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IT SACCHETTO APPESANTIMENTO VUOTO
• corredato di un funzionale tappo ermetico

EN ORANGE EMPTY BAG
• with hermetic cap

FR SAC DE LESTAGE 
•	 accompagné de un fonctionelle bouchon hermétique

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30210 60x40 cm 1 €	10,18

IT DELINEATORE PER STRADE DI MONTAGNA
•	 suddiviso in zone di 50 cm di colore alternato giallo-nero
•	 articolo a richiesta

EN POLE FOR MOUNTAIN ROADS
•	 divided into areas of 50 cm of alternating color yellow-black
•	 supply on demand

FR PIQUET À NEIGE
•	 divisé en zones de 50 cm de couleur alterné jaune-noir
•	 article sur demande

Cod. Ø Pcs. € /pcs Ean

30122 48 h 330 cm 1 €	52,82

IT STAFFA PER PALI AD U CON VITI 8x30 mm E DADO

EN BRACKET FOR “U” POLE WITH SCREWS 8x30 mm AND NUT

FR PATTES POUR TUBE À "U" AVEC VIS 8x30 mm ET ÉCROU

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30150 1 €	1,36

IT CAVALLETTO UNIVERSALE ZINCATO
• per disco ø 60 cm e triangolo lato 90 cm

EN UNIVERSAL GALVANIZED STAND
• suitable for disc with diameter 60 cm and with 90 cm triangles

FR CHAVALET UNIVERSEL GALVANIZE
•	 pour disque ø 60 cm et triangle côté 90 cm

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30200 52x78 cm 1 €	16,18

IT CAVALLETTO ZINCATO
•	 per disco ø 60 cm e triangolo lato 90 cm
	 + pannello integrativo conforme alle dimensioni
	 richieste per la segnaletica stradale

EN GALVANIZED STAND
• suitable for disc with diameter 60 cm and with 90 cm triangles 
+ extra panel as required by the traffic sign standards

FR CHAVALET GALVANIZE
•	 pour disque ø 60 cm et triangle côté 90 cm 
	 + panneau supplementaire conforme aux dimension  
	 demandes pour la signalisation routière

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30205 60x125 cm 1 €	25,10
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Cod. Pcs. € /pcs Ean

IT	 |	 VIETATO L'ACCESSO AI NON ADDETTI AI 
LAVORI

30328 60x40 cm 10 €	3,12

IT	 |	 PROIBITO AVVICINARSI AGLI SCAVI 30330 60x40 cm 10 €	3,12

IT	 |	 RIMOZIONE AUTO PER LAVORI 30332 60x40 cm 10 €	3,12

IT	 |	 CARTELLO OBBLIGO USO MEZZI DI 
PROTEZIONE PERSONALE

30360 60x40 cm 10 €	3,12

IT	 |	 PEDONI A DESTA 30370 60x40 cm 10 €	2,30

IT	 |	 PEDONI A SINISTRA 30372 60x40 cm 10 €	2,30

IT	 |	 PEDONI LATO OPPOSTO 30374 60x40 cm 10 €	2,30

IT CARTELLI SEGNALETICA CANTIERE IN POLIONDA (MATERIALE RICICLABILE)

Cod. Pcs. € /pcs Ean

IT	 |	 PONTEGGIO IN ALLESTIMENTO 30300 60x40 cm 10 €	3,12

IT	 |	 ATTENZIONE USCITA AUTOMEZZI 30304 60x40 cm 10 €	3,12

IT	 |	 PERICOLO CROLLO 30308 60x40 cm 10 €	3,12

IT	 |PERICOLO QUADRO ELETTRICO 30313 60x40 cm 10 €	3,12

IT	 |LAVORI IN CORSO 30316 60x40 cm 10 €	3,12

IT	 |	 CADUTA MATERIALI DALL'ALTO 30318 60x40 cm 10 €	3,12

IT	 |	 ATTENZIONE AI CARICHI SOSPESI 30320 60x40 cm 10 €	3,12
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ATTENZIONE: PER LOGHI DI DIMENSIONI SUPERIORI AI 300 CM2 È 
NECESSARIO PAGARE L’IMPOSTA D’AFFISSIONE PRESSO IL COMUNE IN CUI 
VERRANNO AFFISSI I CARTELLI E PER TUTTA LA DURATA DELL’AFFISSIONE. 
OGNI COMUNE HA FACOLTÀ DI DECIDERE L’IMPORTO DI TALE IMPOSTA 
(D.LGS. 15 NOVEMBRE 2003). FT DECLINA OGNI RESPONSABILITÀ SU 
EVENTUALI SANZIONI DERIVANTI DAL MANCATO RISPETTO DI QUANTO SOPRA 
SPECIFICATO.
L’IMPOSTA DI AFFISSIONE NON È DOVUTA IN CASO DI:
• DIMENSIONE LOGO PUBBLICITARIO INFERIORI A 300 CM2

CARTELLI PERSONALIZZABILI

IT PANNELLO BELLAVISTA IN MATERIALE POLIONDA 
• modello con fascia bianca/rossa

EN BELLAVISTA PVC PANEL
•	 white and red band

FR PANNEAU BELLAVISTA EN PVC
•	 modèle avec bandes blanches/rouges

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30495 180x98 cm 5 €	20,16

IT CARTELLO CONCESSIONE EDILIZIA
• quantità minima 50 pezzi
• quotazioni personalizzate per quantità e caratteristiche grafiche

Cod. Ean

30500 80x60 cm

IT STRISCIA IN ALLUMINIO RIFRANGENTE  
•	 per segnalazioni generiche
•	 applicabile ai pannelli 
	 di recinzione provvisoria

Cod. Pcs. € /pcs Ean

61570 120x10 cm 1 €	19,10

IT CARTELLO POLIONDA SEGNALAZIONE ANGOLI 
•	 cordonatura centrale per piega ad angolo

Cod. Pcs. € /pcs Ean

30496 180x38 cm 1 €	7,68 8 0 3 2 8 7 3 3 0 4 9 6 3

Cod. Pcs. € /pcs Ean

IT	 |	 CASSETTA PRONTO SOCCORSO 30392 40x30 cm 10 €	2,30

IT	 |	 CONCESSIONI EDILI DA CANTIERE IN PVC 
POLIONDA

	
		  BIANCO E NERO

30460 60x40 cm 10 €	2,68

30462 60x80 cm 10 €	5,20

IT	 |	 CONCESSIONI EDILI DA CANTIERE IN PVC 
POLIONDA

	
		  MULTICOLOR

30470 60x40 cm 10 €	3,82

30472 60x80 cm 10 €	7,36

IT	 |	 CARTELLO 12 SIMBOLI DA CANTIERE IN PVC 
POLIONDA

30480 120x80 cm 10 €	14,48

30482 60x80 cm 10 €	7,64

IT	 |	 MULTISIMBOLO DA CANTIERE 30485 60x80 cm 10 €	7,64
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IT CARTELLI SEGNALETICA PRIVATA IN PLASTICA (MATERIALE RICICLABILE)

Cod. Pcs. € /pcs Ean

IT	 |	 VIETATO FUMARE  30401 30x20 cm 10 €	1,52

IT	 |	 DIVIETO DI SOSTA 
		  LASCIARE LIBERO IL PASSAGGIO

30402 30x20 cm 10 €	1,52

IT	 |	 PARCHEGGIO PRIVATO 30404 30x20 cm 10 €	1,52

IT	 |	 PROPRIETÀ PRIVATA VIETATO L'ACCESSO 30410 30x20 cm 10 €	1,52

IT	 |	 VIETATO L'INGRESSO AI NON ADDETTI AI 
LAVORI

 30412 30x20 cm 10 €	1,52

IT CARTELLI SEGNALETICA PRIVATA IN PLASTICA (MATERIALE RICICLABILE)

Cod. Pcs. € /pcs Ean

IT	 |	 DISPERSORE DI TERRA  30430 30x20 cm 10 €	1,52

IT	 |	 ORARIO DI LAVORO 30432 30x20 cm 10 €	1,52

IT	 |	 AREA SOTTOPOSTA A VIDEO 
SORVEGLIANZA

30433 30x20 cm 10 €	1,52 8 0 3 2 8 7 3 3 0 4 3 3 8

IT	 |	 VENDESI 30436 30x20 cm 10 €	1,52

IT	 | ATTENTI AL CANE 30438 30x20 cm 10 €	1,52

IT	 |	 ESTINTORE 30442 30x20 cm 10 €	1,52
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ELETTRICITÀ
ELECTRICITY
ÉLETTRICITÉ
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IT PROIETTORE ALOGENO TELESCOPICO “LUMEN TWO” - 
CE - GRADO DI PROTEZIONE IP54
•	 alimentazione 220 V
•	 griglia metallica
•	 altezza con cavalletto max 190 cm

EN TELESCOPIC HALOGEN LAMP “LUMEN TWO” - CE IP54
•	 power supply 220 V
•	 metallic grid
•	 h max 190 cm with easel

FR PROJECTEUR "LUMEN TWO " SHUKO - CE IP54
•	 alimentation 220 V
•	 grille de métal
•	 hauteur avec chavalet max 190 cm

Cod. Spina • Plug • Fiche Pcs. € /pcs Ean

40010 Schuko
German std 1 €	78,74

40011 2P+T 16A CEE IP 67
2P+E 16A CEE IP 67 1 €	86,04

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Doppio faro da 400 watt in classe C Double lamp 400 W each, class C Double feu de 400 watt en classe C

2 Cavo neoprene H07RN-F da 5 m
Neoprene cable H07RN-F, 5 meters 
length

Câble néopène H07RN-F de 5 m

3 Treppiedi pieghevole ed estensibile Foldable and extendable tripod Trépied dépliants et extensibles

1

2

3

IT PROIETTORE ALOGENO TELESCOPICO “LUMEN ONE” - CE 
GRADO DI PROTEZIONE IP54
•	 faro da 400 Watt in classe C
•	 cavo neoprene H07RN-F da 5 m 
•	 alimentazione 220 V
•	 griglia metallica
•	 treppiedi pieghevoli ed estensibile

EN TELESCOPIC HALOGEN LAMP “LUMEN ONE” - CE IP54
•	 single lamp 400 watt 
•	 sable neoprene H07RN-F 5 m length
•	 power supply 220 V
•	 metallic grid 
•	 foldable and extendable tripod 

FR PROJECTEUR "LUMEN ONE" SHUKO - CE IP54 
•	 phare de 400 w en classe C
•	 câble néoprène H07RN-F de 5 m
•	 alimentation 220 V
•	 grille de métal
•	 trépied repliables et extensibles

Cod. Spina • Plug • Fiche Pcs. € /pcs Ean

40020 Schuko
German std 1 €	53,42

40021 2P+T 16A CEE IP 67
2P+E 16A CEE IP 67 1 €	62,62

IT PROIETTORE ALOGENO PORTATILE “OPTICO” - CE 
GRADO DI PROTEZIONE IP54
•	 telaio in metallo
•	 griglia di protezione
•	 cavo neoprene H07RN-F da 1,5 m 
•	 alimentazione 220 V
•	 lampada da 400 watt in classe C

EN PORTABLE HALOGEN LAMP “OPTICO” - CE IP54
•	 frame in metal
•	 metallic grid 
•	 cable neoprene H07RN-7 1,5 m length
•	 power supply 220 V
•	 lamp 400 w classe C

FR PROJECTEUR "OPTICO" - CE IP54 
•	 châssis nen metal
•	 grille de protection
•	 câble néoprène H07RN-F de 5 m
•	 alimentation 220 V
•	 trépied repliables et extensibles

Cod. Spina • Plug • Fiche Watt Pcs. € /pcs Ean

40050 Schuko
German std 

400 
Classe C 1 €	27,46

40051 2P+T 16A CEE IP 67
2P+E 16A CEE IP 67

400 
Class C 1 €	36,66

IT LAMPADA ALOGENA PER PROIETTORE 

EN HALOGEN BULB FOR LAMPS 

FR LAMPE ALOGENE 300 W

Cod. Watt 0xL mm Pcs. € /pcs Ean

40092 400 10x118 20 €	3,60

IT LAMPADA ALOGENA “EXTRA LIFE”
•	 ottima qualità e lunga durata
•	 400 watt a risparmio energetico in classe C

EN “EXTRA LIFE” HALOGEN BULB
•	 high quality and long lasting
•	 environmentally friendly 400 W lamp, class C

FR LAMPE ALOGENE "EXTRA LIFE"
•	 excellent qualité et longue durée
•	 400 watt et économie d'energié en classe C

Cod. 0xL mm Pcs. € /pcs Ean

40097 10x118 20 €	9,46

IT VETRO DI RICAMBIO PER PROIETTORE DA 400 W

EN SPARE GLASS FOR LAMPS 400 W

FR VERRE DE RECHANGE POUR PREJECTEUR 400W

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40100 1 €	3,84
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LED

LED
IT PROIETTORE A LED IP65

•	 attacco a parete
•	 cassa in alluminio
•	 resistente agli agenti atmosferici
•	 vetro temprato
•	 cavo neoprene H05RN-F da 0,15 m

EN LED FLOODLIGHT IP65
•	 wall convection
•	 aluminium frame
•	 waterproof
•	 tempered glass
•	 neoprene cable H05RN-F, lenght 0,15 m

FR PROJECTEUR LED IP65
•	 convection murale
•	 cadre en aluminium
•	 imperméable
•	 verre trempé
•	 câble en néoprène H05RN-F 0,15 m

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40030 20W 15x13x3 cm 1 €	16,02 8 0 3 2 8 7 3 4 0 0 3 0 6

40031 30W 18x15x3,5 cm 1 €	26,38 8 0 3 2 8 7 3 4 0 0 3 1 3

40032 50W 21x18x4 cm 1 €	38,62 8 0 3 2 8 7 3 4 0 0 3 2 0

IT PROIETTORE LED PORTATILE “ELIOS”
•	 dotato di batterie acide al piombo con elevata densità di energia
•	 resistente alle intemperie
•	 ideale per qualsiasi uso
•	 doppia possibilità di ricarica: con carica batteria a 220v e spinotto 
	 “accendisigari” a 12 v (entrambi inclusi)

EN PORTABLE TORCH “ELIOS”
• with batteries at high energy density
•	 weather proof
•	 suitable for any use
•	 double recharge possibility: with standard recharge 220v  
	 or recharge car plug 12v both included

FR PROJECTEUR PORTATIF LED "ELIOS"
•	 doté de batteries avec élevé densité d'energié
•	 resistante aux intempéries
•	 ideal pour toute les utilisation
•	 double possibilité de recharge: avec charge batterie à 220 V et prise 
	 allume-cigare à 12 V (chaque encluses)

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40105 1 €	32,98

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Impugnatura regolabile a “lanterna” ed 
a “pistola”

Adjustable handle Poignée reglable à lanterne et à pistolet

2
Led mono direzionale frontale ad alta 
densità: fino a 90 lumens

One frontal LED: high efficiency: up 
to 90 lumens

Led uni-directionelle frontale à haute intesité

3 Luce rossa di emergenza intermittente Flashing emergency red light Lumiere rouge d'urgence intermittente

4 Potenza 1,6 milioni di CANDELE Capacity 1,6 millions CANDLES Puissance 1,6 millions CHANDELLES

LED
IT PROIETTORE A LED PORTATILE 30 W

•	 potenza assorbita 30 w
•	 grado di protezione IP65
•	 cassa in alluminio resistente agli agenti atmosferici
•	 cavalletto in acciaio
•	 vetro temprato
•	 cavo in neoprene H05RN-F da 1,5 m
•	 peso 1,65 kg

EN LED FLOODLIGHT 30 W
•	 30 W
•	 protection degree IP65
•	 waterproof frame made in aluminium 
•	 steel easel 
•	 tempered glass 
•	 neoprene cable H05RN-F, lenght 1,5 m
•	 weight: 1,65 kg

FR PROJECTUER LED PORTABLE 30 W
•	 30 W
•	 degrée de protection IP65
•	 cadre étanche en aluminium
•	 chevalet en acier
•	 verre trempé
•	 câble néoprène H05RN-F 1,5 m
•	 poids: 1,65 kg

Cod. Spina • Plug • Fiche Pcs. € /pcs Ean

40062 Schuko
German std 1 €	38,14 8 0 3 2 8 7 3 4 0 0 6 2 7

40063 2P+T 16A CEE IP 67
2P+E 16A CEE IP 67 1 €	47,76 8 0 3 2 8 7 3 4 0 0 6 3 4

IT PROIETTORE A LED PORTATILE 50 W
•	 potenza assorbita 50 w
•	 grado di protezione IP65
•	 cassa in alluminio resistente agli agenti atmosferici
•	 cavalletto in acciaio
•	 vetro temprato
•	 cavo in neoprene H05RN-F da 1,5 m
•	 peso 2,25 kg

EN LED FLOODLIGHT 50 W
•	 50 W
•	 protection degree IP65
•	 waterproof frame made in aluminium 
•	 steel easel 
•	 tempered glass 
•	 neoprene cable H05RN-F, lenght 1,5 m
•	 weight: 2,25 kg

FR PROJECTUER LED PORTABLE 50 W
•	 50 W
•	 degrée de protection IP65
•	 cadre étanche en aluminium
•	 chevalet en acier
•	 verre trempé
•	 câble néoprène H05RN-F 1,5 m
•	 poids: 2,25 kg

Cod. Spina • Plug • Fiche Pcs. € /pcs Ean

40064 Schuko
German std 1 €	47,56 8 0 3 2 8 7 3 4 0 0 6 4 1

40065 2P+T 16A CEE IP 67
2P+E 16A CEE IP 67 1 €	57,12 8 0 3 2 8 7 3 4 0 0 6 4 1

LED
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IT PORTALAMPADA PORTATILE - CE
•	 riflettore in metallo 
•	 gabbia metallica 
•	 cavo a doppio isolamento 2x0,75 H05VV-F 
•	 alimentazione 220 V con interruttore
•	 attacco lampada E27 max 60 watt

EN PORTABLE HANDLAMP
•	 metallic reflector
•	 metallic grid
•	 double insulated cable H05VV-F 2x0,75 
•	 voltage 220V with switch
•	 screw plug E27 max 60 watt

FR PORTE-LAMPE PORTABLE EN METAL
•	 reflecteur en metal
•	 cage metallique
•	 câble a double isolation
•	 alimentation: 220 V avec interrupteur
•	 attaque lampe E27 max 60 watt

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40210 cavo • cable 
5 m 1 €	12,40

IT LAMPADA ALOGENA A RISPARMIO ENERGETICO
•	 riduce il consumo di energia del 30%
•	 resa equivalente ad una lampada da 60 watt
•	 attacco a vite E27

EN ENERGY SAVING HALOGEN LAMP 
•	 30% energy consume saving 
•	 efficiency same as 60W lamp
•	 screw plug E27

FR LAMPE 60 WATT ECONOMIE D'ENERGIE 
•	 réduit le consommation d'energie de le 30%
•	 rendemment equivalent à une lampe de 60 watt
•	 attaque à vie E27

Cod. Watt Pcs. € /pcs Ean

40212 42 
Classe C 10 €	4,92

IT AVVOLGICAVO - CEI EN 61242
•	 disgiuntore termico
•	 4 prese bipasso schuko 10/16 A
•	 1 spina 16 A
•	 cavo a doppio isolamento 3x1,5 H05VV-F
•	 alimentazione 220 V

EN CABLE-DRUM CE
•	 thermal cutoff
•	 4 German standard socket 10/16 A
•	 1 Italian standard socket 16 A
•	 double insulated cable H05VV-F 3x1,5
•	 voltage 220V

FR ENROULEUR - CE
•	 disjoncteur termique
•	 4 prises standard Aleman 10/16 A
•	 1 prise standard Italien 16 A
•	 câble à double isolation 3x1,5 H05VV-F
•	 alimentation: 220 V

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40250 cavo • cable
10 m 1 €	20,88

IT PRESA MULTIPLA CON CAVO - CE
•	 spina 16 A
•	 4 prese polivalenti bipasso SCHUKO 10/16 A
•	 cavo a doppio isolamento 3x1 H05VV-F 
•	 alimentazione 220 V con interruttore

EN MULTI OUTLET SOCKETS WITH CABLE
•	 socket 16 A
•	 4 sockets Italian-German standard 10/16 A
•	 double insulated cable H05VV-F 3x1
•	 voltage 220V with switch

FR BANDES DE PUISSANCE À 4 PRISES SHUKO 
•	 prise 16 A
•	 4 prises polyvalent standard Italien-Alleman 10/16 A
•	 câble à double isolation 3x1 H05VV-F
•	 alimentation 220 V avec interrupteur

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40240 cavo • cable 
1,50 m 1 €	6,88

IT SPINA MOBILE

EN MOBILE PLUG

FR FICHE MOBILE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40241 2P+T 10 A
2P+E 10 A 1 €	0,80

40242 2P+T 16 A
2P+E 16 A 1 €	1,10

IT PRESA MOBILE

EN MOBILE SOCKET

FR PRISE MOBILE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40244

2P+T 10/16 A
BIPASSO

2P+E 10/16 A
ITALIAN STD

2P+T 10/16 A
PRISE ITALIEN

1 €	1,30

IT ADATTATTORE SCHUKO

EN GERMAN STD ADAPTOR

FR ADAPTATEUR SHUKO 

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40246 2P+T 16 A
2P+E 16 A

2P+T
SCHUKO 1 €	1,42
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IT ADATTATTORE SCHUKO

EN GERMAN STD ADAPTOR

FR ADAPTATEUR SHUKO

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40247

2P+T
SCHUKO

2P+E
GERMAN STD

2P+T 10/16A
BIPASSO

2P+E 10/16A
ITALIAN STD

2P+T 10/16A 
PRISE ITALIEN

1 €	1,32

IT PRESA TRIPLA CON SCHUKO

EN MULTIPLE SOCKET – GERMAN STD

FR PRISE TRIPLE AVEC SHUKO

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40254 2P+T 16A
2P+E 16A

2x2P+T 10/16 A
+ 1 SCHUKO

2x2P+E ITALIAN STD
+ 1 GERMAN STD

2X2P+T PRISE 
ITALIEN + 1 PRISE 

ALLEMAN

1 €	1,86

IT PRESA TRIPLA CON SCHUKO

EN MULTIPLE SOCKET – GERMAN STD

FR PRISE TRIPLE AVEC SHUKO

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40253 2P+T 10A
2P+E 10A

2x2P+T 10 A
+ 1 SCHUKO

2x2P+E ITALIAN STD
+ 1 GERMAN STD

2X2P+T PRISE 
ITALIEN + 1 PRISE 

ALLEMAN

1 €	1,78

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

IT GRADO DI PROTEZIONE IP
Il grado IP indica la protezione contro le polveri e i 
liquidi.

Prima cifra X: 
4	Protezione contro l’accesso di corpi di ø superiore a 
1 mm
5	Protezione contro le polveri in quantità dannosa
6	Protezione totale contro le polveri

Seconda cifra Y:
4	Protezione contro gli spruzzi da tutte le direzioni
5	Protezione contro i getti in pressione
6	Protezione contro getti potenti
7	Protezione contro l’immersione temporanea

EN PROTECTION GRADE IP
The IP grade shows the protection performance 
against dust and liquids.

First number X:
4	Protection against the entrance of external parts 
with diameter more than 1 mm
5	Protection against dangerous dust
6	Total protection against dust

Second number Y:
4	Protection against spray from all directions
5	Protection against spray with low pressure
6	Protection against spray with high pressure
7	Protection against temporary immersion

FR DEGRE DE PROTECTION 
Le grade IP montre la performance de protection la 
poussière et les liquides.

Premiere numéro X
4 Protection contre l'entrée de parties exterieures d'un 
diamètre supérieure à 1 mm
5 Protection contre la poussière dangerouse
6 Protection totale contre la poussière

Second numéro Y.
4 Protection contre les projections de toute directiones
5 Protection contre le projections avec un faible pression
6 Protection contre les projections de toute le directiones
7 Protection contre l'immersion temporaire

IT
PRESA 2P+T 
16A / 220V

PRESA 3P+T
16A / 380V

PRESA 3P+N+T
16A / 380V

PRESA 3P+T
32A / 380V

PRESA 2P + T
10/16A / 220V
BIPASSO SCHUKO

EN
SOCKET 2P+E
16A / 220V

SOCKET 3P+E
16A / 380V

SOCKET 3P+N+E
16A / 380V

SOCKET 3P+E
32A / 380V

SOCKET 2P + E
10/16A / 220V 
ITALIAN STD / GERMAN STD

FR
PRISE 2P+T 
16A / 220V

PRISE 3P+T
16A / 380V

PRISE 3P+N+T
16A / 380V

PRISE 3P+T
32A / 380V

PRISE 2P + T
10/16A / 220V
PRISE ITALIEN /PRISE ALEMAN

IT
SPINA 2P+T 
16A / 220V

SPINA 3P+T
16A / 380V

SPINA 3P+N+T
16A / 380V

SPINA 3P+N+T
32A / 380V

EN
PLUG 2P+E
16A / 220V

PLUG 3P+E
16A / 380V

PLUG 3P+N+E
16A / 380V

PLUG 3P+N+E
32A / 380V

FR
FICHE 2P+T 
16A / 220V

FICHE 3P+T
16A / 380V

FICHE 3P+N+T
16A / 380V

FICHE 3P+N+T
32A / 380V
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IT AVVOLGICAVO TERMOPLASTICO CON CAVALLETTO METALLICO - CEI EN 61242
•	 impugnatura centrata per una maggiore distribuzione dei pesi e un facile trasporto

EN THERMOPLASTIC CABLE REEL WITH METAL STAND - CEI EN 61242
•	 handle in the middle for better handling and weight distribution

FR ENROULEUR THERMOPLASTIQUE AVEC CHAVALET METALLIQUE - CEI EN 61242
•	 poignée centrée pour une accrue distribution des poids et une facile transport

Cod.

PRESE • SOCKET • PRISE SPINA • PLUG • FICHE
CAVO 

CABLE
CÂBLE 

H05VV-F

Pcs. € /pcs Ean

2P+T
10/16 A
BIPASSO/SCHUKO
2P+E 
10/16 A
BIPASSO SCHUKO

2P+T 16 A

2P+E 16 A 

40310 4 1 40 m 3 x 1,5 1 €	79,04

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Manopola per un comodo 
riavvolgimento

Hilt for easy rewinding
Bouton pour une confortable 
rembobinage

2
Impugnatura centrata per una 
maggiore distribuzione dei pesi e un 
facile trasporto

Handle in the middle for better 
handling and weight distribution

Poignée centrée pour une accrue 
distribution des poids et une facile 
transport

3
Tamburo termoplastico resistente ai 
piccoli urti e agli sbalzi termici

Shock-proof thermoplastic drum; 
thermal excursion resistant

Tambour thermoplastique 
restistant au petit chocs et au chocs 
thermiques

IT AVVOLGICAVO TERMOPLASTICO PROFESSIONALE CON CAVALLETTO METALLICO E DISGIUNTORE TERMICO - CEI EN 61316

EN PROFESSIONAL THERMOPLASTIC CABLE REEL WITH METAL STAND AND THERMAL CUTOFF - CEI EN 61316

FR ENROULEUR THERMOPLASTIQUE AVEC CHAVALET METALLIQUE ET DISJONCTEUR TERMIQUE - CEI EN 61316

Cod.

PRESE • SOCKET • PRISE SPINA • PLUG • 
FICHE

CA
VO

 • 
CA

BL
E •

 CÂ
BL

E 

H07RN-F

Gr
ad

o 
di

 p
ro

te
zio

ne
Pr

ot
ec

tio
n 

gr
ad

e
De

gr
é d

e p
ro

te
ct

io
n

Pcs. € /pcs EanIT 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

2P+T 
10/16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

EN 2P+E 
16 A

3P+E
16 A

3P+N+E
16 A

2P+E 
10/16 A

2P+E
16 A

3P+E
16 A

FR 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

2P+T 
10/16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

40315 2 — — 1 1 — 30 m 3x2,5 IP44 2 €	167,00

40320 3 — — — 1 — 30 m 3x2,5 IP44 1 €	167,00

40322 3 — — — 1 — 30 m 3x2,5 IP67 2 €	177,34

IT CAVO NEOPRENE H07RN-F

EN H07RN-F CABLE

FR CÂBLE NÉOPRÈNE H07RN-F

Cod.

H07RN-F

 

Pcs. € /pcs Ean

40390 100 m 3x2,5 (220V) 1 €	273,64

40391 100 m 4x2,5 (380 V) 1 €	342,12

IT PROLUNGA CON CAVO NEOPRENE CEI EN 60309

EN NEOPRENE EXTENSION CABLE CEI EN 60309

FR RALLONGE AVEC CÂBLE NÉOPRÈNE CEI EN 60309

Cod.

PRESE • SOCKET • PRISE SPINA • PLUG • FICHE

CA
VO

 • 
CA

BL
E •

 CÂ
BL

E 

H07RN-F

Gr
ad

o 
di

 p
ro

te
zio

ne
Pr

ot
ec

tio
n 

gr
ad

e
De

gr
é d

e p
ro

te
ct

io
n

Pcs. € /pcs EanIT 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

EN 2P+E 
16 A

3P+E
16 A

3P+N+E
16 A

2P+E
16 A

3P+E
16 A

3P+N+E
16 A

FR 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

40380 1 — — 1 — — 20 m 3x2,5 IP67 2 €	72,88

40381 1 — — 1 — — 30 m 3x2,5 IP67 1 €	102,88

40382 — 1 — — 1 — 20 m 3x2,5 IP67 2 €	96,88
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SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Staffe per fissaggio a muro Brackets for wall installation Support pour fixage à mur

2 Grado di protezione a tenuta stagna IP55 Hermetic protection grade IP55 Degré de protection hérmetique IP55

3 Pratiche maniglie per di trasporto Comfortable handle for transportation Aide de l'anse de portage

4 Fungo di emergenza con bobina di sgancio Emergency button with ignition coil Bouton d'emergence avec bobine de déverrouillage

5 Differenziale 30 mA AC (32-63 Ampère) Differential switch Differentiel 30 mA AC (32-63 Ampère)

6 Morsettiera per cavo di alimentazione Power supply cable’s clamps Pinces pour câble d'alimentation

7 Prese interbloccate Interlocked sockets Prises avec dispositif de verrouillage

8 Magnetotermico 6 ka Thermal magnetic switch 6Ka Disjoncteur 6 ka

IT QUADRI DA CANTIERE PER DISTRIBUZIONE GENERALE ACS CEI EN 61439
Grado di protezione a tenuta stagna IP55
ALIMENTAZIONE
•	 ingresso con morsetteria
•	 differenziale 30 mA AC 32A - Classe A
•	 magnetotermico 6ka C 32A
•	 LxHxP 60x75x30 cm

EN DISTRIBUTION BOARDS CERTIFIED ACCORDING TO ACS EN 61439
Protection grade IP55
FEATURES:
•	 power supply cable’s clamps
•	 differential switch 30 mA AC 32° - Class A
•	 thermal magnetic switch 6Ka C 32°
•	 LxHxW 60x75x30 cm

FR CADRE DE CHANTIER POUR DISTRIBUTION GÉNÉRAL AUX NORME ACS EN 61439
Degré de protection hermétique IP55
ALIMENTATION: 
•	 entrée avec pinces
•	 differentiel 30 mA AC (32-63 Ampère)
•	 disjoncteur 6ka C 32A
•	 LxHxP 60x75x30 cm

Cod.
Potenza 
Power

Puissance

IT PRESE INTERBLOCCATE 
GRADO DI PROTEZIONE IP67 PROTEZIONE PRESE IN USCITA

Pcs. € /pcs Ean

EN INTERLOCKED SOCKETS IP67 SOCKET PROTECTION

FR PRISE INTERRUPTEE IP67 PROTECTION DE PRESE

 

IT Interruzione 
magnetotermico

Interruttore
generale con

magnetotermico
differenziale

EN
Thermal 

magnetic 
interruption

General switch with 
magnetic thermic 
differential device

FR
Interruption 
magnétique 
thermique

Interrupteur général 
avec différentiel 

thermique 
magnétique

IT 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

3P+T
32 A

3P+N+T
32 A

1P+N
16A

3P
16A

4P
32A

EN 2P+E 
16 A

3P+E
16 A

3P+E
32 A

3P+N+E
32 A

1P+N
16A

3P
16A

4P
32A

FR 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

3P+T
32 A

3P+N+T
32 A

1P+N
16A

3P
16A

4P
32A

40424 18 Kw 4 — — — 2 — — 1 €	621,00

40425 35 Kw 2 2 1 — 1 1 1 1 €	775,60

40440 35 Kw 2 2 — 1 1 1 1 1 €	775,60

IT CAVALLETTO PER QUADRO DA CANTIERE

EN STAND FOR DISTRIBUTION BOARDS

FR CHAVALET PUOR CADRE DE CHANTIER

Cod. altezza • height • hauteur Pcs. € /pcs Ean

40450 170 cm 1 €	134,60
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NORMA
EUROPEA

CEI EN 61439-4
EUROPEAN

STANDARD EN 61439-4

ACS

IT QUADRI PORTATILI DA CANTIERE CON PULSANTE D'EMERGENZA ACS CEI EN 61439

EN PORTABLE DISTRIBUTION BOXES WITH EMERGENCY BOTTON CERTIFIED ACS ACCORDING TO EN 61439

FR CADRE DE CHANTIER PORTABLE AVEC BOUTON D'EMERGENCE ACS AUX N0RME EN 61439

Cod.

PRESE • SOCKET • PRISE SPINA • PLUG • FICHE

PO
TE

NZ
A 

KW
 • 

PO
W

ER
 K

W
 • 

PU
IS

SA
NC

E K
W

H07RN-F

Gr
ad

o 
di

 p
ro

te
zio

ne
Pr

ot
ec

tio
n 

gr
ad

e
De

gr
é d

e p
ro

te
ct

io
n

Pcs. € /pcs EanIT 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

EN 2P+E 
16 A

3P+E
16 A

3P+N+E
16 A

2P+E
16 A

3P+E
16 A

3P+N+E
16 A

FR 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

40482 4 — — 1 — — 3 3x2,5 IP55 1 €	153,82 8 0 3 2 8 7 3 4 0 4 8 2 3

40494 2 2 — — — 1 3 5x2,5 IP55 1 €	216,90 8 0 3 2 8 7 3 4 0 4 9 4 6

IT QUADRI PORTATILI DA CANTIERE ACS CEI EN 61439

EN PORTABLE DISTRIBUTION BOXES CERTIFIED ACS ACCORDING TO THE EN 61439

FR CADRE DE CHANTIER PORTABLE ACS AUX N0RME EN 61439

Cod.

PRESE • SOCKET • PRISE SPINA • PLUG • FICHE

PO
TE

NZ
A 

KW
 • 

PO
W

ER
 K

W
 • 

PU
IS

SA
NC

E K
W

H07RN-F

Gr
ad

o 
di

 p
ro

te
zio

ne
Pr

ot
ec

tio
n 

gr
ad

e
De

gr
é d

e p
ro

te
ct

io
n

Pcs. € /pcs EanIT 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

EN 2P+E 
16 A

3P+E
16 A

3P+N+E
16 A

2P+E
16 A

3P+E
16 A

3P+N+E
16 A

FR 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

40483 4 — — 1 — — 3 3x2,5 IP55 1 €	125,32

40492 2 2 — — — 1 3 5x2,5 IP55 1 €	174,66

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Maniglia per il trasporto Handle useful to transport it Poignee pour le transport

2
Interruttore generale differenziale 30 mA 
AC 25A magnetotermico 4,5 Ka 16A

4,5 Ka / 16A thermal magnetic 30 mA 
AC 25A differential general switch

Bouton general differentiel disjoncteur 30 mA AC 
25A avec magnetic 4,5 Ka 16A

3
Cassa in materiale termoplastico
per isolamento tra le parti in tensione e 
maggiore resistenza agli urti accidentali

Thermoplastic case for insulation
and accidental shocks

Casse en materiel thermo-plastic pour l'isolation 
entre les parties et resistance accrue aux chocs 
accidentale

4 Cavo in neoprene H07RN-F da 1,5 m Neoprene cable H07RN-F of 1,5 m Câble en néoprène H07RN-F de 1,5 m

IT PIEDISTALLO OPZIONALE EN | OPTIONAL STAND FR | CHAVALET OPTIONNEL

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40493 1 €	23,42

IT PIEDISTALLO OPZIONALE EN | OPTIONAL STAND FR | CHAVALET OPTIONNEL

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40493 1 €	23,42
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NORMA
EUROPEA

CEI EN 61439-4
EUROPEAN

STANDARD EN 61439-4

ACS

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Maniglia per il trasporto Handle useful to transport it Poignee pour le transport

2
Interruttore generale differenziale 30 mA 
AC 16A magnetotermico 4,5 K AC 16A

4,5 Ka / 16A thermal magnetic 30 mA 
AC 25A differential general switch

Bouton general differentiel disjoncteur 30 mA 
AC 16A

3
Cassa in materiale termoplastico
per isolamento tra le parti in tensione e 
maggiore resistenza agli urti accidentali

Thermoplastic case for insulation
and accidental shocks

Casse en materiel thermo-plastic pour l'isolation 
entre les parties et resistance accrue aux chocs 
accidentale

4 Cavo in neoprene H07RN-F da 1,5 m Neoprene cable H07RN-F of 1,5 m Câble en néoprène H07RN-F de 1,5 m

5 Pulsante di emergenza Emergency botton Bouton d'emergence

1

2

3

4

1

2

3

4

5



IT QUADRO PORTATILE DA CANTIERE ACS CEI EN 61439

EN PORTABLE DISTRIBUTION BOXES FOR BUILDING SITE ACS EN 61439

FR CADRE DE CHANTIER PORTABLE DE CHANTIER ACS EN 61439

Cod.

PRESE • SOCKET • PRISE SPINA • PLUG • FICHE

H07RN-F

Gr
ad

o 
di

 p
ro

te
zio

ne
Pr

ot
ec

tio
n 

gr
ad

e
De

gr
é d

e p
ro

te
ct

io
n

Pcs. € /pcs EanIT 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

EN 2P+E 
16 A

3P+E
16 A

3P+N+E
16 A

2P+E
16 A

3P+E
16 A

3P+N+E
16 A

FR 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

3P+N+T
16 A

40480 3 — — 1 — — 3x2,5 IP55 1 €	105,00 8 0 3 2 8 7 3 4 0 4 8 0 9

NORMA
EUROPEA

CEI EN 61439-4
EUROPEAN

STANDARD EN 61439-4

ACS

IT ALIMENTATORE 24V A 2 PRESE  
CON TRASFORMATORE DA 150 VA - CE
•	 protezione 2 fusibili 
•	 cavo neoprene H07RN-F da 1,5 m
•	 alimentazione 220 V

EN ADAPTER 24V WITH 2 SOCKETS 
WITH CONVERTER FROM 150VA - CE
•	 protection with 2 fuse
•	 cable H07RN-F with length 1,5 m
•	 voltage 220V

FR BLOC D'ALIMENTATION 24V
•	 protection 2 fusibles
•	 câble néoprene
•	 alimentation 220V

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40260 1 €	134,40

IT LAMPADE PER SEGNALAZIONE PONTEGGIO
•	 insieme di 3 lampade collegate tra di loro con 6 m di cavo tra la spina 
	 e la prima lampada, 1,8 m di cavo dalla prima alla seconda e 1,8 dalla  
	 seconda alla terza lampada
•	 colore rosso
•	 collare per fissaggio ponteggio
•	 lampade da 24V 5W
•	 spina 2P 16A 24V 

EN SCAFFOLD WARNING LIGHTS
•	 group of 3 lamps connected with: 
	 6 meters of cable between the plug and the first light 
	 and 1,8 meters of cable between the 1st and
	 the 2nd and the 2nd and the 3rd
•	 red color
•	 collar for scaffold anchoring
•	 bulbs 24V / 5W
•	 plug 2P 16A 24V

FR LAMPE PUOR SIGNALISATION D'ECHAUFAUDAGE
•	 gruope de 3 lampes connectées avec: 6 métres de câble entre la prise  
	 et la première lumière et 1,8 metres de câble entre le 1er et le 2ème et 
	 le 2ème et le 3ème
•	 couleur rouge
•	 collier pour fixation echafaudage
•	 lampe de 24V 5W
•	 fiche 2P 16A 24V

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40270 1 €	83,20

IT LAMPADA DI RICAMBIO PER SEGNALAZIONE PONTEGGIO
•	 attacco a vite 24V 

EN SPARE BULB FOR SCAFFOLD WARNING LIGHT
•	 with screw plug 24V 5W

FR LAMPE DE RECHANGE POUR SIGNALISATION D'ECHAUFAUDAGE
•	 avec vis 24V 5W

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40271 1 €	1,88

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Maniglia per il trasporto Handle useful to transport it Poignee pour le transport

2
Interruttore generale differenziale 30 mA 
AC 25A magnetotermico 4,5 Ka 16A

4,5 Ka / 16A thermal magnetic 30 mA 
AC 25A differential general switch

Bouton general differentiel disjoncteur 30 mA AC 
25A avec magnetic 4,5 Ka 16A

3
Cassa in materiale termoplastico
per isolamento tra le parti in tensione e 
maggiore resistenza agli urti accidentali

Thermoplastic case for insulation
and accidental shocks

Casse en materiel thermo-plastic pour l'isolation 
entre les parties et resistance accrue aux chocs 
accidentale

4 Cavo in neoprene H07RN-F da 1,5 m Neoprene cable H07RN-F of 1,5 m Câble en néoprène H07RN-F de 1,5 m
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IT SPINE E PRESE VOLANTI - SISTEMA DI AGGANCIO RAPIDO DEL CORPO SENZA VITI 
GRADO DI PROTEZIONE IP44

EN INDUSTRIAL PLUGS AND SOCKETS - QUICK WIRING SYSTEM WITHOUT SCREWS 
PROTECTION GRADE IP44

FR FICHES ET PRISES - SYSTEM DE ACCROCHAGE RAPIDE DU CORPS SANS VIT 
DEGRE DE PROTECTION IP44

IT SPINA IP44 220V CEE A 3 POLI

EN PLUG IP44 220V CEE WITH 3 POLES

FR FICHE IP44 220V AVEC 3 PÔLES

Cod. Poli • Poles • 
Pôles Ampere Pcs. € /pcs Ean

40500 2P+T
2P+E 16 10 €	2,60

40501 2P+T
2P+E 32 6 €	5,80

IT PRESA IP44 220V CEE A 3 POLI

EN SOCKET IP44 220V CEE WITH 3 POLES

FR PRISE IP44 220V CEE AVEC 3 PÔLES

Cod. Poli • Poles • 
Pôles Ampere Pcs. € /pcs Ean

40510 2P+T
2P+E 16 10 €	3,94

40511 2P+T
2P+E 32 5 €	7,06

IT SPINA IP44 380V CEE A 4 POLI

EN PLUG IP44 380V CEE WITH 4 POLES

FR FICHE IP44 380V CEE AVEC 4 PÔLES

Cod. Poli • Poles • 
Pôles Ampere Pcs. € /pcs Ean

40520 3P+T
3P+E 16 10 €	3,26

IT PRESA VOLANTE IP44 380V CEE A 4 POLI

EN SOCKET IP44 380V CEE WITH 4 POLES

FR PRISE IP44 380V CEE AVEC 4 PÔLES

Cod. Poli • Poles • 
Pôles Ampere Pcs. € /pcs Ean

40530 3P+T
3P+E 16 10 €	4,68

IT SPINA IP44 380V CEE A 5 POLI

EN PLUG IP44 380V CEE WITH 5 POLES

FR FICHE IP44 380V CEE AVEC 5 PÔLES

Cod. Poli • Poles • 
Pôles Ampere Pcs. € /pcs Ean

40521 3P+N+T
3P+N+E 16 10 €	3,84

IT PRESA VOLANTE IP44 380V CEE A 5 POLI

EN SOCKET IP44 380V CEE WITH 5 POLES

FR PRISE IP44 380V CEE AVEC 5 PÔLES

Cod. Poli • Poles • 
Pôles Ampere Pcs. € /pcs Ean

40531 3P+N+T
3P+N+E 16 10 €	5,54
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IT SPINE E PRESE VOLANTI - SISTEMA DI AGGANCIO RAPIDO DEL CORPO SENZA VITI
GRADO DI PROTEZIONE IP67

EN INDUSTRIAL PLUGS AND SOCKETS - QUICK WIRING SYSTEM WITHOUT SCREWS
PROTECTION GRADE IP67

FR FICHES ET PRISES - SYSTEM DE ACCROCHAGE RAPIDE DU CORPS SANS VIT 
DEGRE DE PROTECTION IP67

IT SPINA IP67 220V CEE A 3 POLI

EN PLUG IP67 220V CEE WITH 3 POLES

FR FICHE IP67 220V CEE AVEC 3 PÔLES

Cod. Poli • Poles • 
Pôles Ampere Pcs. € /pcs Ean

40600 2P+T
2P+E 16 10 €	4,30

IT PRESA IP67 220V CEE A 3 POLI

EN SOCKET IP67 220V CEE WITH 3 POLES

FR PRISE IP67 220V CEE AVEC 3 PÔLES

Cod. Poli • Poles • 
Pôles Ampere Pcs. € /pcs Ean

40610 2P+T
2P+E 16 10 €	5,30

IT SPINA IP67 380V CEE A 4 POLI

EN PLUG IP67 380V CEE WITH 4 POLES

FR FICHE IP67 380V CEE AVEC 4 PÔLES

Cod. Poli • Poles • 
Pôles Ampere Pcs. € /pcs Ean

40620 3P+T
3P+E 16 8 €	5,22

IT PRESA IP67 380V CEE A 4 POLI 

EN SOCKET IP67 380V CEE WITH 4 POLES

FR PRISE IP67 380V CEE AVEC 4 PÔLES

Cod. Poli • Poles • 
Pôles Ampere Pcs. € /pcs Ean

40630 3P+T
3P+E 16 6 €	6,22

IT SPINA IP67 380V CEE A 5 POLI 

EN PLUG IP67 380V CEE WITH 5 POLES

FR FICHE IP67 380V CEE AVEC 5 PÔLES

Cod. Poli • Poles • 
Pôles Ampere Pcs. € /pcs Ean

40640 3P+N+T
3P+N+E 32 3 €	8,38

IT PRESA IP67 380V CEE A 5 POLI 

EN SOCKET IP67 380V CEE WITH 5 POLES

FR PRISE IP67 380V CEE AVEC 5 PÔLES

Cod. Poli • Poles • 
Pôles Ampere Pcs. € /pcs Ean

40645 3P+N+T
3P+N+E 32 3 €	10,44
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IT ADATTATORI PER USO TEMPORANEO

EN ADAPTOR FOR TEMPORARY USE

FR ADAPTEURS POUR USAGE TEMPORAIRE

IT SPINA A PETTINE 2P + T 16A + PRESA 2P+T 16A 220V CEE

EN PLUG 2P+E 16A + SOCKET 2P+E 16A 220V CEE

FR ADAPTATEUR SPINE À PEIGNE  2P + T 16A  
+ FICHE 2P + T 16A 220V CEE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40720 10 €	7,44

IT SPINA SCHUKO + PRESA 2P+T 16A 220V CEE

EN GERMAN STD PLUG + SOCKET 2P+E 16A 220V CEE

FR ADAPTATEUR FICHE SHUKO + PRISE 2P+T 16A 220V CEE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40725 10 €	7,44

IT SPINA 2P+T 16A 220V CEE + PRESE BIPASSO 10/16 A 
+ 1 PRESA BIPASSO SCHUKO 2P + T

EN PLUG 2P+E 16A 220V CEE 
+ SOCKET ITALIAN AND GERMAN STD

FR ADAPTATEUR FICHE CEE + PRISE POLYVALENT SCHUKO

Cod. Pcs. € /pcs Ean

40730 10 €	7,92

IT PRESE MULTIPLE CEI EN 60309 

EN MULTIPLE SOCKETS EN 60309

FR PRISES MULTIPLES EN 60309

Cod.

PRESE • SOCKET • 
PRISE

SPINA • PLUG • 
FICHE

Gr
ad

o 
di

 p
ro

te
zio

ne
Pr

ot
ec

tio
n 

gr
ad

e
De

gr
é d

e p
ro

te
ct

io
n

Pcs. € /pcs EanIT 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

EN 2P+E 
16 A

3P+E
16 A

2P+E
16 A

3P+E
16 A

FR 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

40750 2 — 1 — IP44 1 €	19,60

IT PRESE MULTIPLE CEI EN 60309 

EN MULTIPLE SOCKETS EN 60309 

FR PRISES MULTIPLES EN 60309 

Cod.

PRESE • SOCKET • 
PRISE

SPINA • PLUG • 
FICHE

Gr
ad

o 
di

 p
ro

te
zio

ne
Pr

ot
ec

tio
n 

gr
ad

e
De

gr
é d

e p
ro

te
ct

io
n

Pcs. € /pcs EanIT 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

EN 2P+E 
16 A

3P+E
16 A

2P+E
16 A

3P+E
16 A

FR 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

40751 — 2 — 1 IP44 1 €	22,60
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IT PRESE MULTIPLE CEI EN 60309

EN MULTIPLE SOCKETS EN 60309

FR PRISES MULTIPLES EN 60309

Cod.

PRESE • SOCKET • 
PRISE

SPINA • PLUG • 
FICHE

Gr
ad

o 
di

 p
ro

te
zio

ne
Pr

ot
ec

tio
n 

gr
ad

e
De

gr
é d

e p
ro

te
ct

io
n

Pcs. € /pcs EanIT 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

EN 2P+E 
16 A

3P+E
16 A

2P+E
16 A

3P+E
16 A

FR 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

40765 3 — 1 — IP44 1 €	25,72

40766 3 — 1 — IP67 1 €	29,50

IT PRESE MULTIPLE CON CAVO CEI EN 60309 

EN MULTIPLE SOCKETS WITH CABLE EN 60309

FR PRISES MULTIPLES AVEC CÂBLE EN 60309

Cod.

PRESE • SOCKET • 
PRISE

SPINA • PLUG • 
FICHE

CA
VO

 • 
CA

BL
E •

 CÂ
BL

E 

H07RN-F

Gr
ad

o 
di

 p
ro

te
zio

ne
Pr

ot
ec

tio
n 

gr
ad

e
De

gr
é d

e p
ro

te
ct

io
n

Pcs. € /pcs EanIT 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

EN 2P+E 
16 A

3P+E
16 A

2P+E
16 A

3P+E
16 A

FR 2P+T 
16 A

3P+T
16 A

2P+T
16 A

3P+T
16 A

40781 3 — 1 — 2 m 3x2,5 IP67 1 €	38,62

IT TUBO CORRUGATO PER IMPIANTI ELETTRICI INTERNI LUBRIFICATO INTERNAMENTE

EN CORRUGATED HOSE FOR CIVIL ELECTRICAL WORKS LUBRIFICATED INNER SURFACE

FR TUBE FONCÉS POUR INSTALLATIONS ÉLETRIQUES INTERNES HUILÉE INTÉRIEUREMENT

Cod. Coulor ø mm Pcs. € /pcs Ean

41002 100 m 20 1 €	24,34

41003 50 m 25 1 €	21,78

41004 25 m 32 1 €	21,26

ELETTRICITÀ | Impianti elettrici
ELECTRICITY | Electrical works
ÉLECTRICITÉ | Travaux électriques

www.ftspa.it
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IT SCATOLA DA INCASSO
•	 per interrutori o prese

EN BUILT-IN ELECTRICAL BOX
•	 for switches and sockets

FR BOÎTE À ENCASTRER
•	 pour interrupteur et prises

Cod.
n° posti • 

n° appliance • 
n° appareil

Pcs. € /pcs Ean

41100 70x105x50 mm 3 72 €	0,54

41103 70x130x50 mm 4 40 €	0,82 8 0 3 2 8 7 3 4 1 1 0 3 6

IT COPERCHIO PER SCATOLA DA INCASSO

EN LID FOR THE BUILT-IN ELECTRICAL BOX

FR COUVERVLE PUOR BOÎTE DE INCASSEMENT

Cod.
n° posti • 

n° appliance • 
n° appareil

Pcs. € /pcs Ean

41101 3 100 €	0,22

41104 4 100 €	1,68

IT SCATOLA DI DERIVAZIONE DA INCASSO CON COPERCHIO E VITI

EN LARGE BUILT-IN ELECTRICAL BOX WITH LID AND SCREWS

FR BOITE DE JONCTION AVEC COUVERCLE ET VIS

Cod. Pcs. € /pcs Ean

41110 92x92x45 mm 40 €	1,08

41111 98x153x70 mm 16 €	2,06

41112 130x161x70 mm 12 €	2,72

41113 153x198x70 mm 8 €	3,46

41114 153x296x70 mm 1 €	5,60

IT SCATOLA DA INCASSO A TRE POSTI
•	 per pareti e contropareti in cartongesso

EN BUILT-IN ELECTRICAL BOX FOR 3 APPLIANCES
•	 for applications in plasterboard/drywall

FR BOÎTE À ENCASTRER À 3 PLACES
•	 pour les applications en placoplâtre et cloison sèche

Cod. Pcs. € /pcs Ean

41105 113x68x50 12 €	1,68

IT SCATOLA DI DERIVAZIONE CON COPERCHIO
•	 per pareti e contropareti in cartongesso

EN ELECTRICAL BOX WITH LID
•	 for applications in plasterboard/drywall  

FR BOITE DE JONCTION AVEC COUVERCLE
•	 pour les applications en placoplâtre et cloison sèche

Cod. Pcs. € /pcs Ean

41106 160x140x55 mm 1 €	6,82

IT NASTRO ISOLANTE IN PVC AUTOESTINGUENTE

EN INSULATION PVC TAPE

FR RUBAN ISOLANT EN PVC

Cod. Colour
mm x m

Pcs. € /pcs Ean

41150 15x10 10 €	0,96

41151 19x25 10 €	2,98
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IT PUNTAZZA ZINCATA A CROCE 
•	 impiegata come dispersore per la messa a terra di impianti elettrici

EN GALVANIZED “CROSS” EARTHING PIPE
•	 for earthing purpose in electrical system flows

FR BARRE DE CUIVRE
•	 pour mise à la terre dans le système életrique circule

Cod. Pcs. € /pcs Ean

43010 100 cm 1 €	13,68

43012 150 cm 1 €	20,52

IT MORSETTO TERMINALE SINGOLO PER PUNTAZZA

EN TERMINAL CLAMP FOR EARTHING PIPE - SINGLE

FR COLLIER SIMPLE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

43020 25 €	1,18

IT MORSETTO TERMINALE DOPPIO PER PUNTAZZA

EN TERMINAL CLAMP FOR EARTHING PIPE - DOUBLE

FR COLLIER DOUBLE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

43030 25 €	2,42

IT MORSETTO DI MESSA A TERRA CON COLLARE 
Ø 48 mm PER PONTEGGIO

EN EARTHING CLAMP WITH COLLAR 
DIAM. 48 mm FOR SCAFFOLD

FR COLLIER POUR ECHAFAUDAGE Ø 48 mm

Cod. Pcs. € /pcs Ean

43040 10 €	6,62

IT PUNTAZZA DI RAME

EN COPPER EARTHING PIPE

FR BARRE DE CUIVRE

Cod. ø mm altezza • height • 
hauteur Pcs. € /pcs Ean

43050 18 1,5 m 5 €	22,32

IT MORSETTO AD ANELLO

EN RING CLAMP

FR COLLIER À BAGLE

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

43060 18 50 €	2,22

IT MANICOTTO
•	 giunzione per prolungamento

EN THREADED BUSH 
•	 extension

FR DOUILLE
•	 joction pour prolungation

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

43070 18 50 €	5,62

IT TUBO PORTA ANTENNA H 150 cm
•	 con piastra di fissaggio a muratura nella parte terminale del tubo

EN ANTENNA PIPE HOLDER HEIGHT 150 cm
•	 with fixing plates to be inserted into the bricks

FR TUBE PORTE ANTENNE H. 150 cm
•	 avec des plaques de fixation à insérer dans le briques

Cod. ø mm
spessore • 
thickness • 
épaisseur

Pcs. € /pcs Ean

43100 50 2 mm 1 €	66,08
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• sufficiente
•• medio
••• buono
•••• ottimo
••••• eccellente

LEGENDA
DISCO DIAMANTATO

ELETTRICITÀ | Dischi
ELECTRICITY | Disks
ÉLECTRICITÉ | Disque

www.ftspa.it

IT DISCO DIAMANTATO A CORONA CONTINUA “UNIVERSAL CUT” 
•	 disco sinterizzato per laterizio e ceramica

EN “UNIVERSAL CUT” DIAMOND DISK FOR GRINDER MACHINE
•	 universal for brick and ceramic tiles

FR DISQUE DIAMANT "UNIVERSAL CUT" À JANTE CONTINUE 
•	 universel pour briques et carreaux de céramique

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

43800 115 1 €	16,18

43801 230 1 €	42,92

IT DISCO DIAMANTATO A CORONA CONTINUA “HARD CUT” 
•	 professionale per cemento, granito, laterizio

EN “HARD CUT” DIAMOND DISK FOR GRINDER MACHINE
•	 professional for concrete, granite, brick

FR DISQUE DIAMANT "HARD CUT" À JANTE CONTINUE
•	 professionelle pour le béton, le granit et la brique

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

43802 115 1 €	30,82

43803 230 1 €	83,62

IT DISCO DIAMANTATO A CORONA CONTINUA “TOP CUT” 
•	 top per granito, pietre, cemento, laterizio, gres

EN “TOP CUT” SINTERED CONTINUOUS DISK
•	 top for granite, stones, concrete, brick, porcelain stoneware

FR DISQUE DIAMANT  "TOP CUT" À JANTE CONTINUE
•	 top pour granit, pierres, béton, brick et grés porcelané

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

43804 115 1 €	43,22

43805 230 1 €	105,62
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IT DISCO DIAMANTATO A SETTORI “UNIVERSAL LASER CUT” 
•	 saldato laser
•	 universale per cemento, laterizio, granito
•	 corona h 10 mm

EN “UNIVERSAL LASER CUT” SEGMENTED LASER DISK
•	 laser walded
•	 universal for concrete, brick, granite

FR DISQUE "UNIVERSAL LASER CUT" À SEGMENT 
•	 soudé laser 
•	 professionelle pour le béton, le granit et la brique
•	 couronne h 10 mm

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

43806 115 1 €	28,02

43807 230 1 €	76,02

IT DISCO DIAMANTATO A SETTORI “HARD LASER CUT” 
•	 professionale per granito, pietre, cemento, laterizio, refrattari
•	 saldato laser
•	 corona h 12 mm

EN “HARD LASER CUT” SEGMENTED LASER DISK
•	 professional for granite, stones, concrete, bricks, refractories
•	 laser walded

FR DISQUE "HARD LASER CUT" À SEGMENT
•	 professionelle pour le béton, le granit, la brique, réfractaires
•	 soudé laser 
•	 couronne h 12 mm

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

43808 115 1 €	44,12

43809 230 1 €	107,82

IT DISCO DIAMANTATO A SETTORI “TOP LASER CUT” 
•	 insuperabile su ferro, ghisa, granito, pietra, cemento, laterizio
•	 saldato laser
•	 corona h 8 mm

EN “TOP LASER CUT” SEGMENTED LASER DISK
•	 top for iron, cast iron, granite, stones, concrete, bricks
•	 laser walded

FR DISQUE "TOP LASER CUT" À SEGMENT 
•	 insurmontable sur fer, fonte, le granit, le pierre, le béton et la brique
•	 soudé laser 
•	 couronne h 8 mm

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

43813 230 1 €	132,62

IT DISCO DIAMANTATO PER CERAMICA “HARD TILE” 
•	 universale per ceramica, gres, marmo

EN “HARD TILE” CERAMIC DISK
•	 universal for ceramic, tiles, porcelain stoneware, marble

FR DISQUE "HARD TITLE"
•	 universelle pour céramique, grés et marble

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

43814 115 1 €	33,02

IT DISCO DIAMANTATO PER CERAMICA “TOP TILE” 
•	 professionale per ceramica, gres, marmo, granito
•	 super sottile 1,3 mm

EN “TOP TILE” CERAMIC DISK
•	 professional for ceramic, tiles, porcelain stoneware, marble, granite
•	 extra thin 1,3 mm

FR DISQUE "TOP TILE"
•	 universelle pour céramique, grés, marble et granit
•	 ultrafin 1,3 mm 

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

43815 115 1 €	42,02

IT DISCO PER LEGNO CON CATENA “WOODEN CUT”
•	 utilizzato nei cantieri
•	 montato nelle macchine portatili

EN “WOODEN CUT” DISK WITH CHAIN BLADE
•	 for building sites
•	 suitable for portable grinder machine

FR DISQUE "WOODEN CUT" PUOR BOIS AVEC CHAINE 
•	 utilisé dans les chantiers
•	 monté en machines portatives

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

43850 115 1 €	42,74

43851 230 1 €	58,56
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IT LAMA CIRCOLARE DA BANCO AL WIDIA
• CON LIMITATORE (adatto a separare tavolame in cantieristica)

EN CIRCULAR WIDIA SAW BLADE
•	 WITH LIMITER (recommended to divide wooden boards in construction sites)

FR LAME CIRCULAIRE AU WIDIA
•	 AVEC LIMITEUR (Recommandé de diviser les planches de bois sur les chantiers de 
construction)

Cod. D/T/F Pcs. € /pcs Ean

43899 315/24/30 1 €	102,08

IT LAMA CIRCOLARE DA BANCO AL WIDIA
•	 SENZA LIMITATORE

EN CIRCULAR WIDIA SAW BLADE
•	 WITHOUT LIMITER

FR LAME CIRCULAIRE AU WIDIA
•	 AVEC LIMITEUR

Cod. D/T/F Pcs. € /pcs Ean

43900 350/42/30 1 €	120,44

IT ANELLO RIDUZIONE IN ACCIAIO PER LAME CIRCOLARI DA BANCO

EN REDUCTION RING FOR CIRCULAR SAW TABLE

FR BAGUE REDUCTION

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

43910 30-25 1 €	6,82

D = Ø DISCO	 S = SPESSORE DISCO	 F = Ø FORO	 T = N° DENTI
D = Ø WHEEL	 S = THICKNESS		  F = Ø HOLE	 T = Q.TY OF TEETH
D = Ø DISQUE	 S = ÉPAISSEUR DISQUE	 F = Ø TROU	 T = N° DENTS 

IT MOLE A CENTRO DEPRESSO RINFORZATE

EN DEPRESSED CENTRE GRINDING WHEELS

FR MUELES À CENTRE DÉPRIMÉES RENFORCÉ

IT PER TAGLIO
•	 per materiali ferrosi, lamiere, ecc.

EN FOR CUTTING
•	 for metal, iron sheet, etc

FR MUELES POUR LA TAILLE 
•	 materiaux sidérunrgique, tôles

Cod. D/S/F Pcs. € /pcs Ean

44100 115x3,2x22 mm 50 €	1,24

44101 230x3,2x22 mm 50 €	2,74

IT PER TAGLIO
•	 per materiali edili: laterizi, marmi ecc. 

EN FOR CUTTING
•	 for building materials: bricks, marbles

FR MUELES POUR LA TAILLE 
•	 pour materiaux de construction: briques, marbres, ecc. 

Cod. D/S/F Pcs. € /pcs Ean

44150 115x3,2x22 mm 50 €	1,28 8 0 3 2 8 7 3 4 4 1 5 0 7

44151 230x3,2x22 mm 50 €	3,06

IT MOLE TAGLIO LAMIERINI
•	 per materiali ferrosi di spessore sottile

EN CUTTING WHEELS
•	 for thin iron sheets

FR MUELES POUR LA TAILLE DE TOLES
•	 materiaux sidérunrgique de èpaisseur mince

Cod. D/S/F Pcs. € /pcs Ean

44180 115x1,6x22 mm 100 €	1,52

44181 230x1,9x22 mm 50 €	3,24

44182 115x1,0x22 mm 100 €	1,60

D = Ø DISCO	 S = SPESSORE DISCO	 F = Ø FORO	 T = N° DENTI
D = Ø WHEEL	 S = THICKNESS		  F = Ø HOLE	 T = Q.TY OF TEETH
D = Ø DISQUE	 S = ÉPAISSEUR DISQUE	 F = Ø TROU	 T = N° DENTS 
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IT FORETTO A SECCO M16
•	 da utilizzare su trapani tassellatori senza percussione

EN CORE BIT M16
•	 for drilling and chiseling hammers without firing pin

FR NOYAU M16
•	 pour marteau de burinage sans percuteur

Cod. ø mm RMP Pcs. € /pcs Ean

43820 32 150 mm 1500-2200 1 €	96,00 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 2 0 0

43821 42 150 mm 1500-2200 1 €	102,00 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 2 1 7

43822 57 150 mm 1300-2000 1 €	114,70 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 2 2 4

43823 68 150 mm 1100-1600 1 €	120,90 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 2 3 1

43824 82 150 mm 900-1500 1 €	132,00 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 2 4 8

43825 102 150 mm 700-1200 1 €	162,00 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 2 5 5

43826 112 150 mm 650-1150 1 €	173,60 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 2 6 2

43827 127 150 mm 500-1000 1 €	204,60 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 2 7 9

43828 142 150 mm 500-800 1 €	227,70 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 2 8 6

43829 162 150 mm 450-750 1 €	237,60 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 2 9 3

43830 205 150 mm 350-600 1 €	330,00 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 3 0 9

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Segmenti diamantati saldati al laser Diamond segments laser- welded Segments diamantés soudés au laser

2 Corpo perfettamente cilindrico con feritoie di scarico Cylindrical shape with discharge louvers Forme cylindrique avec persiennes de décharge

3 Attacco M16 With screw plug M16 Avec fiche vissée M16

4 Utilizzo a secco su cemento armato Dry drilling reinforced concrete Forage à sec du béton armé

IT ATTACCO SDS PLUS M16
•	 per utilizzo su carotatori manuali con mandrino a innesto SDS PLUS

EN CONNECTOR SDS PLUS M16
•	 to use with dry core bits fitting on manual drilling machines with spindle SDS PLUS coupling

FR CONNECTEUR SDS PLUS M16
•	 à utiliser avec les embouts de taraudage sèches embout sur les perceuses manuelles avec 
	 broche SDS PLUS couplage

Cod. Pcs. € /pcs Ean

43831 100 mm 1 €	48,00 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 3 1 6

43832 220 mm 1 €	60,00 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 3 2 3

43833 370 mm 1 €	66,00 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 3 3 0

IT ATTACCO ESAGONALE M16
•	 per utilizzo di foretti carotatori manuali con mandrino a cremagliera

EN HEXAGONAL CONNECTOR M16
•	 to use with dry core bits fitting on manual drilling machines with rock spindle

FR CONNECTEUR HEXAGONAL M16
•	 à utiliser avec l'ajustage de trépan à noyau sec sur les foreuses manuelles avec broche de roche

Cod. Pcs. € /pcs Ean

43834 100 mm 1 €	39,00 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 3 4 7

43835 220 mm 1 €	48,00 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 3 5 4

43836 370 mm 1 €	60,00 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 3 6 1

IT PUNTA DI CENTRAGGIO
•	 da utilizzare in combinazione con attacchi SDS PLUS e esagonali

EN CENTERING TIP 
•	 to use together with hexagones and SDS PLUS fitting

FR POINTE DE CENTRAGE
•	 à utiliser avec des hexagones et un raccord SDS PLUS

Cod. 0 Pcs. € /pcs Ean

43837 8 mm 220 mm 1 €	12,00 8 0 3 2 8 7 3 4 3 8 3 7 8
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IT CARTEGGIATRICE “SCRUB” MULTIFUNZIONE A CORTO RAGGIO 
•	 comprensiva di 3 dischi abrasivi velcrati (80-120-220 gr)
•	 motore in magnesio 1200W – 220V
•	 controllo tachimetro di coppia, 240-1250 giri
•	 tubo di collegamento per aspiratore

EN MULTIPURPOSE “SCRUB” SANDER - SHORT RANGE
•	 with 3 abrasive disks (80-120-220 gr)
•	 magnesium engine 1200W - 220V
•	 electronic speed control: 240-1250 rmp
•	 connection pipe for vacuum cleaner 

FR PONCEUSE "SCRUB"
•	 compréhensive de 3 disques abrasifs (80-120-220 gr)
•	 moteur en magnésium 1200W - 220V
•	 contrôle tachymètre de couple, 240 - 1250 tours
•	 tube de liasion pour aspirateur

Cod. KG. Pcs. € /pcs Ean

41200 2,5 1 €	604,80

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Carteggiatrice potente, leggera ed 
estremamente silenziosa

Sander strong, light and extremely 
silent

Ponceuse puissante, légère 
extrêmement silencieux

IT CARTEGGIATRICE “SNAKE” MULTIFUNZIONE A LARGO RAGGIO 
• lunghezza 140 cm
• campana diam. 200 mm autolivellante 
• motore in magnesio 750W – 220V
• controllo tachimetro di coppia, 350-1400 giri
• tubo di collegamento per aspiratore

EN MULTIPURPOSE “SNAKE”  SANDER - LONG RANGE
• length 140 cms
• auto levelling backer pad
• magnesium engine 750W - 220V
• electronic speed control: 350-1400 rmp
• connection pipe for vacuum cleaner

FR PONCEUSE "SNAKE"
•	 longeur 140 cm
•	 cloche auto-nivelants
•	 moteur en magnésium 750W - 220V
•	 contrôle tachymètre de couple, 350 - 1400 tours
•	 tube de liasion pour aspirateur 

Cod. KG. Pcs. € /pcs Ean

41202 3,9 1 €	1.045,80

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Impugnatura in alluminio per una migliore 
distribuzione dei pesi nell’utilizzo a soffitto

Handle in aluminum material for 
a better distribution of the weight 
during the use on ceiling

Poignée en aluminium pour une meilleure 
distribution des poids dans l'utilisation au plafonds

2 Testa snodata autolivellante Self levelling; swivel backer pad Tête flexible auto-nivellants

IT IMPUGNATURA INFERIORE ERGONOMICA 
•	 permette una migliore impugnatura della carteggiatrice nell’utilizzo a soffitto
•	 per carteggiatrice “SNAKE”

EN ERGONOMIC LOWER TRIGGER
•	  permit a comfortable handling of the tool during the usage on ceilings
•	 suitable for “SNAKE“  sanders

FR MANCHE INFERIEUR ERGONOMIC
•	 permet une manipulation confortable de poignée de la ponceuse 
	 dans l'utilisation des plafonds
•	 adapte pour ponceuse "SNAKE"

Cod. Pcs. € /pcs Ean

41203 1 €	71,40
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IT ACCESSORI PER CARTEGGIATRICI

EN ACCESSORIES FOR SANDERS

FR ACCESSOIRES PONCEUSE

IT DISCHI ABRASIVI VELCRATI DIAM. 200 mm 

EN ABRASIVE DISCS DIAM. 200 mm

FR DISQUE ABRASIF DIAM. 200 mm

Cod. Gr. Pcs. € /pcs Ean

41204 40 50 €	1,00

41205 60 50 €	0,94

41206 80 50 €	0,94

41207 100 50 €	0,94

41208 120 50 €	0,94

41209 150 50 €	0,94

41210 220 50 €	0,94

IT FLANGIE DI RIDUZIONE DA FORO 22,2 mm A FORO 8 mm 
•	 consente di adattare alla carteggiatrice qualsiasi tipo di disco con foro 22,2 mm

EN FLANGES FOR HOLE REDUCTION FROM 22,2 mm TO 8 mm
•	 they are used to adapt any type of disk with hole diam. 22,2 mm

FR BAGUES DE RIDUCTION À TROU 22,2 mm À TROU 8 mm
•	 ils sont utilisés pour adapter tout type de disque avec le trou diam. 22,2 mm

Cod. Pcs. € /pcs Ean

41211 1 €	10,76

IT DISCO IN CARBURO DI TUNGSTENO FORO 22,2 mm 
•	 fondo bombato 
•	 utilizzo su cemento, mattoni, legno, vetroresina, plastica, gomma, travertino, ferro, vernici
•	 è necessaria la flangia (art.41211) per l’installazione sulla carteggiatrice

EN TUNGSTEN CARBIDE DISC; HOLE DIAM. 22,2 mm
•	 curved edge
•	 suitable for concrete, bricks, wood, fiberglass, plastic, rubber, steel and painted surfaces
•	 the flange (item 41211) is required for the installation on the sander

FR DISQUE AU CARBURE DE TUNGSTENE TROU. 22,2 mm
•	 bord incurvé
•	 utilisé sur béton, briques, bois, fibre de verre, plastique, caoutchouc, travertin, fer, vernis
•	 la bride (article 41211) est nécessaire pour l'installation sur la ponceuse

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

41212 180 1 €	56,24

IT RICAMBI

EN SPARE PARTS

FR RENOUVVELLEMENT

IT INTERFACCIA IN SPUGNA VELCRATA 
•	 durata: circa 40 ore di lavoro

EN TOOL SOCKET IN VELCRO SPONGE
•	 average working life: approx. 40 hours 

FR PRISE D'OUTIL EPONGE EN VELCRO 
•	 durée: environ 40 heures de travail

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

41219 195 1 €	26,88

IT SPAZZOLA DI RICAMBIO PER CAMPANA DI ASPIRAZIONE 

EN SPARE BRISTLES DISK FOR THE BACKER PAD

FR BROSSE DE RECHANGE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

41220 1 €	26,88
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IT SCROSTATORE AD AGHI SDS 
• universale per qualsiasi modello di martello SDS
• per scrostatura di ruggini, vernici, cemento, pietra

EN NEEDLES SCALER SDS
• universal for any electric hammer SDS
• for scraping rusts, paints, concrete and stones

FR MARTEAU À AIGUILLES SDS
•	 universelle pour chaque modèle de marteau SDS
•	 pour racler rouilles, vernis, béton, et pierres

Cod. n° aghi • n° needles 
• n° aiguilles Pcs. € /pcs Ean

41270 12 1 €	121,80 8 0 3 2 8 7 3 4 1 2 7 0 5

41274
set 12 aghi
3x120 mm
di ricambio

1 €	25,20 8 0 3 2 8 7 3 4 1 2 7 4 3

IT SCROSTATORE PLUS AD AGHI SDS 
• universale per qualsiasi modello di martello SDS
• per scrostatura di ruggini, vernici, tubi, tondini, cemento armato o bocciardatura

EN NEEDLES SCALER SDS
• universal for any electric hammer SDS
• for scraping rusts, paints, pipes, rods, concrete and for hammering

FR MARTEAU À AIGUILLES SDS "PLUS"
•	 universelle pour chaque modèle de marteau SDS
•	 pour tube, barrres, béton armé au martelage

Cod. n° aghi • n° needles 
• n° aiguilles Pcs. € /pcs Ean

41271 19 1 €	205,80 8 0 3 2 8 7 3 4 1 2 7 1 2

41275
set 19 aghi
3x120 mm
di ricambio

1 €	39,90 8 0 3 2 8 7 3 4 1 2 7 5 0

IT FRANTUMATORE AD AGHI SDS 
• universale per qualsiasi modello di martello SDS
• per frantumatura intonaci, colla piastrelle, ruggine, vernici, incrostazioni

EN NEEDLES DESTROYER SDS
• universal for any electric hammer SDS
• for grinding plaster, cement tiles, rusts, paints

FR BRISE À AIGUILLES SDS
•	 universelle pour chaque modèle de marteau SDS
•	 pour le plâtre de mevlage, carreaux de ciment, rustique, peintures

Cod. n° aghi • n° needles 
• n° aiguilles Pcs. € /pcs Ean

41276 19 1 €	226,80 8 0 3 2 8 7 3 4 1 2 7 6 7

41278
set 19 aghi
3x180 mm
di ricambio

1 €	39,90 8 0 3 2 8 7 3 4 1 2 7 8 1

IT FRATTAZZATRICE AD ACQUA 
• motore in magnesio 750 W – 220V
• controllo tachimetro di coppia, 35-140 giri
• ultrapiatta per raggiungere ogni punto
• utilizzabile a secco o ad acqua
• serbatoio acqua da 2 litri (autonomia 15 mq)
• completa di 2 tamponi in spugna 350 mm art. 41231 - 41232
• differenziale salvavita
• valigetta per facile trasporto

EN PLASTERING FLOAT MACHINE
• magnesium engine 750W - 220V
• electronic speed control: 35 -140 rmp
• very narrow for reaching all the surface’s areas
• suitable under dry and wet conditions
• tank capacity 2 liters (15 sqm area)
• with 2 sponge pads 350 mm; items 41231- 41232
• safety switch
• suitcase for easy carriage

FR MACHINE FLOTTANT
•	 moteur en magnésium 750W - 220V
•	 contrôle tachymètre de couple, 35 - 140 tours
•	 trés fine pour attendre tout les point
•	 utilisable a sec te à eau
•	 réservoir à eau de 2 litre (15 sqm area)
•	 complete de 2 tampons en éponge 350 mm; article 41231-41232
•	 différentiel disjoncteur
•	 mallette pour facile transport

Cod. KG. Pcs. € /pcs Ean

41230 2,8 1 €	1.150,80

IT RICAMBI

EN SPARE PARTS

FR RENOUVVELLEMENT

IT TAMPONE IN SPUGNA TABACCO VELCRATO  

EN VELCRO SPONGE PAD IN BROWN COLOR

FR VELCRO-TAMPON EN EPONGE BRUN 

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

41231 350 1 €	14,20

IT TAMPONE IN GOMMASPUGNA ARANCIO VELCRATO 

EN VELCRO SPONGE PAD IN ORANGE COLOR

FR VELCRO-TAMPON EN EPONGE ORANGE

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

41232 350 1 €	26,90

ELETTROUTENSILI
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IT COLTELLI A CALDO 230V – 130W, OPERATIVO IN 15 SECONDI, TEMPERATURA DI ESERCIZIO 500°C: 
PER TAGLI, INCASSI, TRACCE E FORI SU POLISTIROLO, POLIETILENE, POLISTIRENE.

EN SAWS FOR CUTTING CHANNELS AND MAKING HOLES ON PS AND PE MATERIAL SHEETS.
230V - 130W; HEATING TIME 15 SEC; WORKING TEMPERATURE 500°C

FR COUTEAU À CHAUD 230V - 130W, TEMP DE CHAUFFAGE 15 SEC, TEMPÉRATURE DE FONCTIONNEMENT 500°C: POUR COUPER DES 
CANAUX ET FAIRE DES TROUS DANS LES FEUILLES DE MATERIAUX COMME POLYSTYRÉNE, POLYETHYLENE ET POLYSTYRÈNE.

IT COLTELLO A CALDO “GUN” 
• 1 lama da 150 mm
• 1 punta da 120 mm per utilizzo come saldatore
• 1 supporto direzionale in acciaio inox
• 1 valigetta in plastica

EN SAW “GUN”
• 1 blade of 150 mm
• 1 pointed tip of 120 mm to use as a welder
• 1 directional support in stainless steel
• 1 plastic suitcase

FR COUTEAU À CHAUD "GUN"
•	 1 lame de 150 mm
•	 1 pointe de 120 mm à utiliser comme souder
•	 support directionnel en acier inoxydable
•	 1 mallette en caoutchouc

Cod. Pcs. € /pcs Ean

41240 1 €	184,80

IT COLTELLO A CALDO “RIFLE” 
•	 1 lama da 150 mm
•	 1 punta da 120 mm per utilizzo come saldatore
•	 1 supporto direzionale in acciaio inox
•	 1 slitta in acciaio inox per incassi
•	 3 profili sagomati per incasso
•	 1 filo da 300 mm modulabile
•	 1 slitta per fori ciechi + 3 fili sagomati per fori da 60-70-90 mm
•	 1 valigetta in plastica

EN SAW “RIFLE”
•	 1 blade of 150 mm
•	 1 pointed tip of 120 mm to use as a welder
•	 1 directional support in stainless steel
•	 1 stainless steel plug for channels
•	 3 shaped profiles for channels;
• 1 modular wire: length 300 mm
•	 1 plug for special holes + 3 shaped wires for holes 60-70-90 mm
•	 1 plastic suitcase

FR COUTEAU À CHAUD "RIFLE"
•	 1 lame de 150 mm
•	 1 pointe de 120 mm à utiliser comme souder
•	 support directionnel en acier inoxydable
•	 support directionnel en acier inoxydable
•	 bouchon en acier inox pour canaux
•	 3 profiles pour canaux
•	 1 fil modulaire de 300 mm
•	 1 prises pour trou spéciaux + fils rainurés pour trous 60-70-90 mm
•	 1 mallette en caoutchouc

Cod. Pcs. € /pcs Ean

41241 1 €	331,80

IT SLITTA IN ACCIAIO INOX PER INCASSI 
• 3 fili sagomati per incasso lisene
• 1 filo modulabile da 300 mm

EN STAINLESS STEEL PLUG FOR CHANNELS
• 3 shaped wires for bevelled channels
• 1 modular wire: length 300 mm.

FR FICHE EN ACIER INOX POUR RAINURE
•	 3 fils rainurés pour canaux biseautés
•	 1 fil modulaire de 300 mm

Cod. Pcs. € /pcs Ean

41242 1 €	107,52

IT SLITTA IN ACCIAIO INOX PER FORI CIECHI
• 3 fili sagomati da 60-70-90 mm

EN STAINLESS STEEL PLUG FOR HOLES
• 3 shaped wires; sizes 60-70-90 mm

FR FICHE EN ACIER INOX POUR CREUX
•	 3 fils rainurés de 60-70-90 mm 

Cod. Pcs. € /pcs Ean

41243 1 €	85,12

IT LAMA FILO DRITTO SAGOMABILE 

EN STRAIGHT WIRE BLADE, ADJUSTABLE

FR LAME DROIT FACONNABLE

Cod. mm Pcs. € /pcs Ean

41247 300 1 €	5,38

IT LAMA TAGLIO DRITTO 

EN BLADE STRAIGHT CUT

FR LAME POUR COUPE DROIT

Cod. mm Pcs. € /pcs Ean

41248 150 1 €	28,68
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IT TAGLIERINA A CALDO PER CAPPOTTO 
•	 per pannelli polistirolo/polistilene cm 100/120 x 60 x 25 cm
•	 operativa in 7 secondi,
	 temperatura d’esercizio 500°C
•	 guide a 6 cuscinetti per tagli orizzontali, longitudinali, 
	 obliqui ed incassi marcapiani

EN MANUAL HOT WIRE CUTTER FOR INSULATING PANELS
•	 for extruded polystirene sheets and polyuretane foams;
•	 panels with sizes 100/120 x 60 x 25 cms
•	 heating time 7 sec; working temperature 500°C
•	 guide with 6 bearings for vertical, diagonal cuts and male/female sockets/holes

FR CUTTER A CHAUD POUR POLYSTYRENE
•	 pour panneaux polystyréne cm 100/120 x 60 x 25 cm
•	 opeationelle en temperature d'exercise 500°C
•	 guide avec 6 paliers pour coupes horizontal, longitudinales, obliques et recettes

Cod. KG. Pcs. € /pcs Ean

41259 12 1 €	795,00 8 0 3 2 8 7 3 4 1 2 5 9 0

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Profondità massima di taglio 25 cm Maximum cutting depth: 25 cms Profonder maximale de cuople 25 cm

2 Trasformatore ad una uscita 1 outlet socket Transformateur à 1 sortie

IT FILO DI RICAMBIO PER TAGLIERINE 
• compreso di 2 molle fissaggio

EN SPARE WIRE SET FOR HOT WIRE CUTTER
• with 2 springs for installation

FR FIL DE RECHANGE POUR CUTTER A CHAUD
•	 avec 2 ressort pour fixage

Cod. lunghezza • 
lenght • longeur Pcs. € /pcs Ean

41252 5 m 1 €	40,32

IT CAVALLETTO PER TAGLIERINA 

EN STAND FOR HOT WIRE CUTTER

FR SUPPORT POUR CUTTER A CHAUD

Cod. Pcs. € /pcs Ean

41253 1 €	71,40 8 0 3 2 8 7 3 4 1 2 5 3 8

IT TAGLIERINA MANUALE POLIFUNZIONALE 
• per tutti i tipi di pannello: polistirolo, fibra minerale, sughero, lana di roccia
• dotata di cavalletto telescopico
• in dotazione un coltello art. 41256
• taglio massimo pannelli 300x120x20 cm

EN MANUAL WIRE CUTTER MULTIPURPOSE
•	 suitable for any kind of insulating panels:
	 PSE, mineral fibers, cork, rockwool
•	 with telescopic stand
•	 with items 41256 included
•	 maximum cutting panel sizes: 300x120x20 cms

FR CUTTER A MAIN MULTIFUNCTION
•	 pour tout le type de panneux: polystyréne, fibres minérales, liège, laine de roche
•	 dotée de chavalet microscopique
•	 fournie un coteau art. 41256
•	 cuope maxime panneau 300x120x20 cm 

Cod. Pcs. € /pcs Ean

41255 1 €	835,80

IT COLTELLO MANUALE PER FIBRA NATURALE
• taglio max. 20 cm

EN MANUAL SAW FOR NATURAL FIBER
• maximum cutting size 20 cms

FR COUTEAU POUR FIBRE NATURELLE
•	 coute max 20 cm

Cod. Pcs. € /pcs Ean

41256 1 €	29,74

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1 Guida di sostegno graduata ed inclinabile Graduated and adjustable support guide Guide de soutien graduée et inclinable
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Sistemi di protezione margine

PARAPETTI UNI EN 13374

FT SpA progetta e realizza parapetti da cantiere certificati secondo la normativa UNI EN 13374 destinati a risolvere 
l’annoso problema della protezione contro le cadute dall’alto.

Una ampia gamma di parapetti temporanei composta da 12 modelli di parapetti in classe A ed in classe B in grado 
di mettere in sicurezza coperture piane, inclinate, sottotrave, velette, balconi e terrazzi.

L’ufficio tecnico di FT mette a disposizione i propri ingegneri per valutare gratuitamente la messa in sicurezza di ogni 
tipologia di struttura sfruttando gli svariati accessori a disposizione (prolunghe, contropiastre e fissaggi speciali).

PRODUZIONE ATTREZZATURE 
PER L’EDILIZIA

RICHIEDI LA VERSIONE AGGIORNATA 
DEL CATALOGO SAFETY LINE OPPURE SCARICALO 
DAL SITO WWW.LINEAVITAANTICADUTA.IT PRODUZIONE ATTREZZATURE 

PER L’EDILIZIA

FT1 basic FT2 FT3 FT4 FT5 FT6

FT7 FT8 FT9 FT10 FT11 FT12

Dispositivi di protezione anticaduta collettivi

LINEA VITA UNI EN 795
FT SpA progetta e realizza dispositivi Linea Vita Uni En 
795 certificati e destinati a prevenire i rischi di caduta 
e a garantire la sicurezza di tutti i tipi di copertura.

Una gamma completa di dispositivi per linee vita in 
classe C, in classe D, ganci sottotegola in classe A1 
conformi ai regolamenti regionali e al D.lgs 81/08.

L’ufficio tecnico di FT mette a disposizione i propri 
ingegneri per valutare in maniera gratuita la messa in 
sicurezza di coperture tramite componenti Linea vita 
studiati per coperture civili e per coperture industriali 
in lamiera grecata o aggraffata.

Tutti i prodotti di FT Spa sono progettati per ridurre l’impatto 
visivo: le Linee vita FT offrono il vantaggio di avere le tratte 
più lunghe sul mercato e sono disponibili anche in una 
particolare verniciatura marrone simil coppo.

Tutti i componenti Uni En 795 sono coperti da garanzia 
sulla corrosione di 20 anni sulla linea vita in inox e 10 
anni per la linea in cataforesi.

PREVENTIVO GRATUITO: il servizio si snoda con lo 
sviluppo di uno studio per l’individuazione dei componenti 
necessari alla realizzazione di un sistema Linea Vita a 
norma di legge partendo da informazioni basilari quali: 
descrizione intervento, tipologia e stratigrafia della 
copertura, posizione d’accesso alla copertura, voci di 
capitolato, particolari tecnici d’intervento, eventuale 
report fotografico.

POSA DELLA LINEA VITA: il servizio offerto si avvale 
dell’ausilio di personale qualificato ed opportunamente 
formato che possa portare a compimento lo sforzo 
tecnico profuso al soddisfacimento di una particolare 
esigenza tecnica formulata dalla committenza.

FORMAZIONE: si offre la possibilità di frequentare 
internamente alla struttura o esternamente, con 
l’ausilio di una organizzazione promotrice, un corso 
di formazione finalizzato alla creazione di una figura 
professionale delegata alla posa e alla manutenzione 
della Linea Vita FT.

CALCOLO STRUTTURALE DELL’ANCORAGGIO: grazie 
alla presenza interna di ingegneri qualificati, si offre la 
possibilità di valutare e finalizzare specifici interventi di 
calcolo strutturale che includano casistiche di svariata 
natura e particolarità. 

CLASSE
A1- A2 - C

EN 795

PRODUZIONE ATTREZZATURE 
PER L’EDILIZIA

RICHIEDI IL PREVENTIVO E
SCARICA IL CATALOGO DAL SITO
WWW.LINEAVITAANTICADUTA.IT

FT S.p.A.

SEDE OPERATIVA 

via Enzano, 22 - 42041  

Lentigione di Brescello (RE) Italy

SEDE LEGALE 

via Cisa, 81 - 42041  

Lentigione di Brescello (RE) Italy 

Tel. +39 0522 680424 

Fax +39 0522 680386

www.ftspa.it  

info@ ftspa.it

SAFETYL I N E
DISPOSITIVI DI PROTEZIONE 
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IT ANCORAGGIO TUBOLARE PER PONTEGGI 
•	 utilizzato per il fissaggio di ponteggi alle strutture edili 
•	 gancio ø 20 mm per occhiello ø 23 mm
•	 completo di tappo copritesta in gomma morbida

EN TUBULAR ANCHOR FOR SCAFFOLDS
•	 used for anchoring the scaffolds to the construction structures
•	 hook diam. 20 mm for eyelet diam. 23 mm
•	 with cap in soft rubber

FR ANCRAGE TUBULAIRE POUR ECHAUFAUDAGES
•	 utilised pour le fixage de échafaudage au structures des bâtiment
•	 crochet ø 20 mm pour oeillet ø 23 mm
•	 complete de bouchon en caoutchouc doux

Cod. ø tube Pcs. € /pcs Ean

52300 48 mm 56 cm 12 €	7,84

IT GOLFARE IN ACCIAIO CON OCCHIOLO SALDATO COMPLETO DI 
TASSELLO IN ACCIAIO
•	 ø occhio interno 23 mm

EN EYEBOLT IN STEEL WITH WELDED EYELET AND STEEL PLUG
•	 inner eye diam. 23 mm

FR CROCHET D’ANCRAGE ÉCHAFAUDAGE AVEC CHEVILLE
•	 oeil intérieur 23 mm

Cod. ø foro • ø hole • ø trou Pcs. € /pcs Ean

52320 12 mm 120 cm 25 €	3,60

IT CORPO ESPANSORE IN ACCIAIO

EN SCREW ANCHOR IN STEEL

FR CHEVILLE D’ANCRAGE ÉCHAFAUDAGE EN ACIER

Cod. filetto • thread 
• fiIletage

ø foro • ø hole • 
ø trou Pcs. € /pcs Ean

52321 M8 12 mm 100 €	0,58

IT ACCESSORI 

EN ACCESSORIES

FR ACCESSOIRES

ESEMPI 
D’APPLICAZIONE

APPLICATION 
EXAMPLES

EXEMPLES 
D’APPLICATION

IT GOLFARE IN ACCIAIO ZINCATO 
•	 passo mordente completo di tassello in nylon 
•	 ø occhio interno 23 mm

EN EYEBOLT IN GALVANIZED STEEL WITH WELDED EYELET
•	 with nylon plug
•	 inner eye diam. 23 mm

FR CROCHET D’ANCRAGE ÉCHAFAUDAGE AVEC CHEVILLE
•	 avce fiches en nylon
•	 oeil interieur 23 mm

Cod. ø foro • ø hole • ø trou Pcs. € /pcs Ean

52350 14 mm 120 mm 25 €	2,16

52351 14 mm 190 mm 25 €	2,64

IT CORPO ESPANSORE IN NYLON

EN SCREW ANCHOR IN NYLON

FR CHEVILLE D’ANCRAGE ÉCHAFAUDAGE

 

Cod.
ø foro x lung. • 

ø hole x lenght • 
ø trou x long.

Pcs. € /pcs Ean

52370 14x100 mm 25 €	0,28
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IT ANCORAGGIO TUBOLARE PER PONTEGGI 
•	 utilizzato per il fissaggio di ponteggi alle strutture edili 
•	 gancio ø 48 mm per occhiello ø 50 mm
•	 completo di tappo copritesta in gomma morbida

EN TUBULAR ANCHOR FOR SCAFFOLDS
•	 used for anchoring the scaffolds to the construction structures
•	 hook diam. 48 mm for eyelet diam. 50 mm
•	 with cap in soft rubber

FR ANCRAGE TUBULAIRE POUR ECHAUFAUDAGES
•	 utilised pour le fixage de échafaudage au structures des bâtiment
•	 crochet ø 48 mm pour oeillet ø 50 mm
•	 complete de bouchon en caoutchouc doux

Cod. ø tube Pcs. € /pcs Ean

52400 48 mm 48 cm 12 €	7,78

IT GOLFARE AD OCCHIOLO FORGIATO COMPLETO DI 
TASSELLO IN ACCIAIO 
• ø occhio interno 50 mm

EN EYEBOLT WITH FORGED EYE WITH STEEL PLUG 
• inner eye diam. 50 mm

FR CROCHET D’ANCRAGE EN ACIER AVEC CHEVILLE
•	 oeil intérieur 50 mm

Cod. ø foro • ø hole • ø trou
L1 L2

Pcs. € /pcs Ean

52420 18 mm
L1 L2

10 €	5,26
125 mm 60 mm

52425 18 mm 160 mm 60 mm 10 €	7,06

IT CORPO ESPANSORE IN ACCIAIO

EN SCREW ANCHOR IN STEEL

FR CHEVILLE EN ACIER POUR CROCHET

Cod. filetto • thread • 
filletage

ø foro • ø hole • 
ø trou Pcs. € /pcs Ean

52421 M12 18 mm 25 €	1,06

IT ACCESSORI

EN ACCESSORIES

FR ACCESSOIRES

ESEMPI 
D’APPLICAZIONE

APPLICATION 
EXAMPLES

EXEMPLES 
D’APPLICATION

IT BARRA FILETTATA RICAMBIO PER GOLFARE Ø 50 mm 

EN SPARE THREADED BAR FOR EYEBOLT DIAM. 50 mm

FR TIGE FILETEE DE RECHANGE POUR CROCHET Ø 50 mm

Cod. filetto • thread 
• fiIletage Pcs. € /pcs Ean

52422 M12 110 mm 20 €	0,76

52426 M12 160 mm 20 €	1,22

IT RONDELLA RICAMBIO

EN SPARE WASHER

FR RECHANGE RONDELLE POUR CROCHET

Cod. ø foro • ø hole • 
ø trou Pcs. € /pcs Ean

52423 18 mm 50 €	0,92

IT GOLFARE IN ACCIAIO ZINCATO 
• passo mordente completo di tassello in nylon 
• ø occhio interno 50 mm 

EN EYEBOLT IN GALVANIZED STEEL 
• with nylon plug 
• inner eye diam. 50 mm

FR CROCHET AVEC CHEVILLE
•	 avec fiche en nylon
•	 oeil intérieur 50 mm

Cod. ø foro • ø hole • ø trou Pcs. € /pcs Ean

52450 14 mm 170 mm 25 €	3,12

52451 14 mm 240 mm 25 €	4,02

52452 14 mm 300 mm 25 €	5,76

IT CORPO ESPANSORE IN NYLON

EN SCREW ANCHOR IN NYLON

FR CHEVILLE D’ANCRAGE ÉCHAFAUDAGE

Cod. ø foro x lung. • ø hole x lenght • ø trou x long. Pcs. € /pcs Ean

52370 14x100 mm 25 €	0,28
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IT TAPPO DI PROTEZIONE PER TONDINO IN GOMMA 
MORBIDA INDISTRUTTIBILE

EN PROTECTION CAP FOR REBAR MADE IN SOFT 
INDESTRUCTIBLE RUBBER

FR EMBOUTE DE PROTECTION POUR FER

Cod. ø tondino • 
ø rebar • ø fer Pcs. € /pcs Ean

53100 6/20 mm 100 €	0,46

53110 6/20 mm 300 €	0,44

IT TAPPO COPRITESTA PER TUBO IN GOMMA MORBIDA

EN CAP FOR PIPE IN SOFT RUBBER

FR EMBOUTE POUR ANCRAGE

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

53120 48 100 €	0,50

IT COPRIGIUNTO PER PONTEGGIO IN TUBOLARE

EN SCAFFOLD JOINT PROTECTOR

FR COUVRE-JOINT POUR ECHAUFAUDAGE

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

53130 48 50 €	1,40

IT COPRIGIUNTO PER PONTEGGIO MULTIDIREZIONALE

EN MULTIDIRECTIONAL JOINT PROTECTOR FOR 
SCAFFOLDING

FR COUVRE-JOINT POUR ECHAUFAUDAGE 
MULTIDIRECTIONNEL

Cod.
ø mm esterno  • 
ø mm external • 
ø mm extérieur

Pcs. € /pcs Ean

53131 140 40 €	2,36

IT COPRITUBO CON GEMME RIFRANGENTI ROSSE

EN PIPE PROTECTOR WITH RED REFLEX REFLECTOR

FR PROCTETEUR DE TUYAU AVEC CATADIOPTRE ROUGE

Cod. ø mm Pcs. € /pcs Ean

53140 48 50 €	1,74

IT SOTTOBASETTA PER PONTEGGIO
•	 portata 4000 Kg
•	 doppio catarinfrangente

EN SUBBASE FOR SCAFFOLDING
•	 carload 4000 Kg
•	 with two reflectors

FR SOUS-BASE POUR ECHAFAUDAGES
•	 portée 4000 kg
•	 avec 2 réflecteurs

Cod. Pcs. € /pcs Ean

53150 30 €	2,46

IT SOTTOBASETTA PER PONTEGGIO “LIGHT”
•	 portata 3000 Kg
•	 unico catarinfrangente

EN “LIGHT” SUBBASE FOR SCAFFOLDING
•	 carload 3000 Kg
•	 with one reflectors

FR SOUS-BASE POUR ECHAFAUDAGES “LIGHT”
•	 portée 3000 kg
•	 avec une réflecteur

Cod. Pcs. € /pcs Ean

53154 50 €	1,68

IT LIVELLATORE PER SOTTOBASETTA
•	 sovrapponibile per creare un appoggio perfettamente
	 piano alla sottobasetta
•	 ogni livellatore consente una inclinazione di 5°

EN SUBBASE LEVELLING
•	 stackable to create a perfectly plan support
•	 each subbase levelling gives an angle of 5°

FR NIVELLEMENT POUR SOUS-BASE
•	 approprié pour créer un support parfaitment plan
•	 chaque sous-plancher de base donne un angle de 5°

Cod. Pcs. € /pcs Ean

53155 50 €	1,96 8 0 3 2 8 7 3 5 3 1 5 5 0
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IT CHIAVE A CRICCHETTO “HOOK” PER PONTEGGIO
•	 testa unica per esagono 21-22 mm
•	 cricchetto reversibile avvita-svita nello stesso verso
•	 occhiolo in gomma per aggancio

EN RATCHET WRENCH FOR SCAFFOLDING “HOOK”
•	 head for hexagonal 21-22 mm
•	 reversible jack to screw and unscrew
	 in the same direction
•	 rubber hook

FR CLEF D’ÉCHAFAUDAGE “HOOK”
•	 tête unique pour hexagone 21-22 mm
•	 criquet reversible à visser et dèvisser dans la meme direction
•	 support trou en caoutchoucpour accrochage

Cod. Pcs. € /pcs Ean

53171 21-22 mm 6 €	20,68

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Cricchetto reversibile avvita-
svita nello stesso verso

Reversible jack to screw and 
unscrew in the same direction

Cliquet reversible à visser 
et dèvisser dans la meme 
direction 

2
Testa unica per esagono 
21-22 mm

Hexagonal head 21-22 mm
tête unique pour 
hexagone 21-22 mm

3
Impugnatura in gomma 
morbida su tutto il manico

Soft rubber handle
Poignée en caoutchouc doux 
sur tout le manche

4 Occhiolo per aggancio Hanger hole
support en caoutchouc pour 
accrochage

IT CHIAVE A CRICCHETTO “HANDLE” PER PONTEGGIO

EN RATCHET WRENCH FOR SCAFFOLDING “HANDLE”

FR CLEF D’ÉCHAFAUDAGE “HANDLE”

Cod. Pcs. € /pcs Ean

53170 21-22 mm 6 €	20,78

IT CHIAVE POLIGONALE PER PONTEGGIO

EN BRIDGE SPANNER FOR SCAFFOLDING

FR CLEF D’ÉCHAFAUDAGE

Cod. Pcs. € /pcs Ean

53160 21-22 mm 10 €	7,16

IT PORTACHIAVE PER PONTEGGIO
•	 portata max 5 kg
•	 super leggero (solo 50 grammi)
•	 realizzato in conglomerati plastici  
	 ad elevata resistenza

EN SCAFFOLDING BRIDGE SPANNER RING
•	 max 5 kg capacity
•	 very light, just 50 gr
•	 made in high resistance plastic conglomerats

FR PORTE-CLEFS POUR ECHAFAUDAGE
•	 portée max 5 kg
•	 super légère

Cod. Pcs. € /pcs Ean

10019 10 €	9,74

1

2
3

4
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IT ARELLE OMBREGGIANTI

EN CHINESE BAMBOO NET

FR CANISSE

Cod. h x lungh. • height x 
lenght • hauter x long.  Pcs. € /pcs Ean

53300 1,5x3 m 5 €	14,24

53302 2x3 m 5 €	18,96

53304 2x5 m 3 €	31,56

IT RETE OMBREGGIANTE AL 90%
•	 colore verde scuro
•	 con asole

EN SHADE NET 90%
•	 dark green color
•	 with perimetral eyelet 

FR BRISE VEU AU 90%
•	 avec boucles
•	 couleur vert foncé

Cod. h x lungh. • height x 
lenght • hauter x long.  Pcs. € /pcs Ean

53318 1x100 m 1 €	83,38

53320 1,5x100 m 1 €	125,04

53322 2x100 m 1 €	166,68

53324 3x100 m 1 €	249,98

IT GANCIO DI FISSAGGIO PER RETE OMBREGGIANTE

EN PLASTIC HOOK FOR SHADE NET

FR CROCHET DE FIXATION POUR BRISE VEU

Cod.  Pcs. € /pcs Ean

53330 100 €	0,32

IT RETE PER PROTEZIONE PONTEGGI
•	 colore verde e bordatura occhiellata

EN SCAFFOLD NET
•	 green color with perimetral eyelet

FR BRISE VEU POUR PROTECTION ECHAFAUDAGE
•	 couleur vert et bourdeur avec oeillets

Cod. h x lungh. • height x lenght • 
hauter x long.  Pcs. € /pcs Ean

53340 10x1,80 m 8 €	14,00

53342 15x1,80 m 6 €	20,40

53344 25x1,80 m 4 €	33,24

IT STUOIA PER PROTEZIONE PONTEGGI 
•	 colore bianca e bordatura occhiellata
•	 rinforzo perimetrale con corda in nylon

EN PE SCAFFOLD SHEET
•	 white color and perimetral eyelet 
•	 nylon cord along the perimeter

FR NATTE POUR PROTECTION ECHAFAUDAGE
•	 couleurs blanche et bourderìur avec oeillets
•	 renforce périphérique avec corde en nylon

Cod. h x lungh. • height x 
lenght • hauter x long.  Pcs. € /pcs Ean

53360 10x1,80 m 10 €	17,16

53362 15x1,80 m 6 €	25,74

53364 25x1,80 m 5 €	42,90

IT GANCIO DI FISSAGGIO PER RETE E STUOIA PONTEGGIO
•	 aggancio per tubolare ø 48 con bloccaggio
•	 asola anteriore per passaggio cavi elettrici

EN FIXING HOOK FOR SCAFFOLD NET AND SHEET
•	 suitable for scaffold pipe diam. 48 mm with locking system
•	 front hole for electric cables

FR CROCHET DE FIXATION POUR BRISE VEU ET NATTE 
ECHAFAUDAGE 
•	 accrochage tubolaire ø 48 avec blocage
•	 boucles antérieure pour passage câbles életriques

Cod.  Pcs. € /pcs Ean

53378 20 €	1,32

IT FASCETTA IN POLIAMMIDE

EN NYLON TIE

FR COLLIERS DE FIXATION EN POLYMIDE

Cod.
lung. x largh. mm  • 

lenght x width mm • 
long. x  largeur mm

 Pcs. € /pcs Ean

53380 98x2,5 100 €	0,024

53382 200x3,6 100 €	0,038

53384 250x3,6 100 €	0,060

53386 290x4,8 100 €	0,074

53388 390x4,8 100 €	0,088
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Peso
Weight
Poids

Kg 7
7 kgs

Portata
Maximum load capacity
Portée

Kg 50
50 kgs

Diam. fune 
Rope diam.
Diamètre corde

mm 16

Tipo di fune 
Rope type
Type de corde

Tessile
Polyester

Vento max. 
Maximum wind speed for safety conditions
Vent max.

Km/h 45

Diam. Morsetto
Clamp diameter 
Diamètre clamp

mm 48

Altezza max utilizzo
Maximum height for use 
Hauteur max d'utilisation

m 30

IT CARRUCOLA AUTOFRENANTE “SISTEM BLOCK”
•	 consente di sollevare in piena sicurezza ed in conformità
	 con le prescrizioni di legge carichi in cantiere potendo
	 contare su un efficace sistema di blocco del carico sospeso. 
•	 blocca automaticamente qualsiasi carico in caduta in caso
	 di abbandono della fune da parte dell’operatore.
•	 consente all’operatore di far scendere a velocità controllata
	 il carico sospeso senza che sia necessario agire
	 con dispositivi di sblocco manuali quali cordini, ecc…

EN AUTO-BREAKING SAFETY PULLEY “SYSTEM BLOCK”
•	 designed for lifting, under safety conditions, any kind of load thanks
	 to the special mechanical blocking device.
•	 in case of accidental release of the rope, the load is automatically
	 stopped by the device,
•	 the descending speed is under the worker’s control without
	 the need to use lanyards or other devices.

FR POULIE ÉCHAFAUDAGE " SISTEM BLOCK"
•	 conçu pour lever des charges en toute sécurité grace au dispositif de blocage mécanique spéciale
•	 lorsque la corde est lâchée accidentellement, la charge est automatiquement bloquée par le système
•	 la vitesse de descente est sous le contrôle des travailleurs sans avoir recours à de systèmes de 
	 blocages manuels ou autres dispositifs 

Cod. Pcs €/ pcs Ean

53712 1 €	153,00

IT BANDIERA PER CARRUCOLA “SYSTEM BLOCK”
• portata 50 kg
• con snodo per avvicinare il carico al ponteggio

EN BRACKET FOR PULLEY “SYSTEM BLOCK”
• maximum load capacity: 50 kgs
• with swivel joint to help the handling operations

FR POTENCE POULIE
•	 portée 50 kg
•	 avec articulation pour rapprocher la charge des échafaudages

Cod. Pcs €/ pcs Ean

53757 1 €	45,44

IT MORSETTO BLOCCAFUNE 
•	 consente di creare un cappio sicuro  
	 per ancorare carichi alla fune

EN ROPE CLAMP
•	  recommended for making a safe knot  
	 for anchoring loads on the rope

FR COLLIER DE SERRAGE 
•	 permet de créer une fixation sécurisée pour le crochet sur la corde

Cod. Pcs €/ pcs Ean

53758 1 €	5,26

IT CONNETTORE AD AGGANCIO RAPIDO CE EN 362
•	 apertura 54 mm
•	 foro collegamento ø 20 mm

EN STEEL HOOK CE EN 362
• 	opening width 54 mm
•	 linking hole diam. 20 mm

FR CROCHET LEVAGE CE EN 362
•	 ouverture 54 mm
•	 trou connexion ø 20 mm

Cod. Pcs €/ pcs Ean

24767 Acciaio • 
Steel • Acier 1 €	17,42

IT FUNE TRECCIATA 
•	 100% poliestere 

EN BRAIDED ROPE
•	 100% polyester

FR CORDE
•	 100% polyester

Cod. Ø mm KG. €/ kg Ean

13927 16 80 ± 15,5 ± €	6,48

PRODUZIONE ATTREZZATURE 
PER L’EDILIZIA

SCOPRI COME FUNZIONA SU WWW.FTSPA.IT/SISTEMBLOCK

FIND OUT HOW TO USE IT ON WWW.FTSPA.IT/SISTEMBLOCK

DÉCOUVREZ COMMENT ÇA MARCHE SUR WWW.FTSPA.IT/SISTEMBLOCK
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IT PORTASECCHIO EDILIZIA DOPPIO CON GANCIO DI SOLLEVAMENTO

EN DOUBLE BUCKET HOLDER WITH HOOK FOR LIFTING

FR PORTE SEAU CONSTRUCION DOUBLE

Cod. Pcs. €/ pcs Ean

55560 1 €	78,02

IT PORTASECCHIO EDILIZIA QUADRUPLO CON GANCIO DI SOLLEVAMENTO

EN FOURFOLD BUCKET HOLDER WITH HOOK FOR LIFTING

FR PORTE SEAU QUADRUPLE

Cod. Pcs. €/ pcs Ean

55561 1 €	123,02

IT PORTAMASTELLO EDILIZIA CON GANCIO DI SOLLEVAMENTO

EN TANK HOLDER WITH HOOK FOR LIFTING

FR PORTE BASQUET CONSTRUCION 

Cod. Pcs. €/ pcs Ean

55570 1 €	78,02

IT CARRUCOLA CARENATA CON GANCIO DI SICUREZZA

EN STEEL PULLEY WITH SAFETY HOOK

FR POULIE ÉCHAFAUDAGE 

Cod. ø mm Pcs. €/ pcs Ean

53710 200 1 €	38,76

IT GOLFARE PER CARRUCOLA
•	 da montare su bandiera art. 53757

EN EYEBOLT FOR PULLEY
•	 to assemble on bracket item 53757

FR ANNEAUX POUR PULLE
•	 à assembler sur le support article 53757

Cod. Pcs. €/ pcs Ean

53756 1 €	5,94

IT PENDENTI A CATENA A DUE BRACCIA
•	 gancio self-locking
•	 maglia ø 7 mm in acciaio legato gr 80
•	 con anelli riduzione lunghezza braccia
•	 portata verticale 2120 daN
•	 coefficiente di sicurezza: 4

EN LIFTING CHAINS 
•	 self-locking hook
•	 chain rod diam. 7 mm in grade 80 steel
•	 with rings for length reduction
•	 breaking load 2120 daN
•	 safety factor: 4

FR REGLABLE À DEUX CROCHET
•	 crochet self-locking
•	 canne à chaine ø 7 mm en acier lié gr 80
•	 avec anneaux pour la réduction de la longeur
•	 portée vertical 2120 daN
•	 coefficent de securité: 4

Cod. Pcs. €/ pcs Ean

53740 2 m 1 €	120,06

53742 3 m 1 €	149,16

53741 4 m 1 €	178,20
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WLL (kg) portata di un anello continuo nastro di sollevamento e multiset ad un braccio WLL (kg) portata di anelli continuo nastri di sollevamento e multiset a 2 bracci

WLL (kg) continue loading weight of ring, webbing sling and multiset with one branch WLL (kg) continue loading weight of rings, webbing slings and multiset with 2 branches

WLL (kg) continuer à charger le poids de l’anneau, de la sangle de sangle et du multiset avec une branche WLL (kg) continuer à charger le poids des anneaux, sangles sangles et multiset avec 2 branches

IT Colore
WLL 
(t)

Tipo verticale diretto Tiro a cappio A canestro con angolo di inclinazione Angolo di inclinazione 

EN Colour Vertical direct pull Loop knot pull Basket pull with angle bent Angle bent 

FR Coleur Tir direct vertical Loop nœud de traction Panier tirer avec angle plié Angle plié 

 < 7° a < 7°
a < 45°

a < 45°
a < 60°

a <45° a < 45°
a < 60°

a < 45° a < 45° a < 45°
a < 60°

a < 45°
a < 60°

M = 1.0 M = 0.8 M = 2.0 M = 1.4 M = 1.0 M = 0.7 M = 0.5 M = 1.4 M = 1.12 M = 1.0 M = 0.8

Verde • Green • Vert 2.0 2.0 1.6 4.0 2.8 2.0 1.4 1.0 2.8 2.2 2.0 1.6

Giallo • Yellow • Jaune 3.0 3.0 2.4 6.0 4.2 3.0 2.1 1.5 4.2 3.4 3.0 2.4

Grigio • Grey • Gris 4.0 4.0 3.2 8.0 5.6 4.0 2.8 2.0 5.6 4.5 4.0 3.2

IT FASCIA DI SOLLEVAMENTO
•	 100% poliestere alta tenacità ISO4878 - EN1492-2:2000

EN HIGH TOUGHNESS WEBBING SLING
•	 made in polyester ISO4878 – EN1492-2:2000

FR SANGLE LEVAGE
•	 100% polyester haute tenacité - EN1492-2:2000 EN1492-2:2000

Cod. Colour Portata
Loading weight Pcs. €/ pcs Ean

53685 2000 3 m 60 mm 1 €	14,10

53686 2000 4 m 60 mm 1 €	19,66

53687 2000 5 m 60 mm 1 €	22,86

53688 2000 6 m 60 mm 1 €	27,24

53690 3000 3 m 90 mm 1 €	22,84

53691 3000 4 m 90 mm 1 €	28,46

53692 3000 5 m 90 mm 1 €	34,82

53693 3000 6 m 90 mm 1 €	42,44

53696 4000 4 m 120 mm 1 €	39,68

53698 4000 6 m 120 mm 1 €	62,90

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Anello rivestito con speciale guaina in poliestere 
antiabrasione

Ring coated with a special anti abrasion gaiter Anneau recouverte d’un gaine spéciale en polyester 
anti abrasion

2
Anello continuo per una maggiore resistenza e 
durata

One piece flat eye conveys higher resitance and 
durability

Anneau continu pour plus de solidité et durabilité

IT CINGHIA FERMACARICO 100%
•	 poliestere alta tenacità UNI EN12195-2 DIN60060 AS/NZS4380

EN  RATCHET SLING MADE IN POLYESTER 
•	 UNI12195-2 DIN60060 AS/NZS4380

FR SANGLE SERRAGE SIMPLE CROCHET 
•	 uni12195-2 DIN60060 AS/Nzs4380

Cod.

Carico
di lavoro 

WLL

LC  

Tipo di 
gancio • 

Hook type 
• Type de 
crochet

Pcs. €/ pcs Ean

L1 cm L2 cm L3 cm

53720 2500 50 850 5 2500 5000 5000 1 €	21,66

53721 2500 50 850 5 2500 5000 5000 1 €	21,22

IT RICAMBI - TENDITORE

EN RATCHET SPARE PART

FR RECHANGE TENDEUR SIMPLE CROCHET

Cod. Tipo di gancio • Hook 
type • Type de crochet Pcs. €/ pcs Ean

53727 50 cm 1 €	11,60

53728 50 cm 1 €	11,44

IT RICAMBI - CINGHIE

EN WEBBING SLING SPARE PART

FR RECHANGE SANGLE SIMPLE CROCHET

Cod. Tipo di gancio • Hook 
type • Type de crochet Pcs. €/ pcs Ean

53725 850 cm 1 €	13,60

53726 850 cm 1 €	13,46

1

2
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IT RIGONE A MOLLA VERNICIATO CON PEDALE
•	 ultra compatto per facilitare il trasporto

EN TELESCOPIC PAINTED PIPE WITH PEDAL
•	 ultra-compact for helping the handling operations

FR TIGE A RESSORTS AVEC PEDALE
•	 ultra compact pour faciliter le transport

Cod. Pcs. €/ pcs Ean

53630 1,2/3,0  m 4 €	48,28

53631 1,7/4,0 m 4 €	53,44

22 cm

IT IMPUGNATURA STADIA IN ACCIAIO ZINCATO
•	 apertura regolabile da 0 a 62 mm utilizzabile
	 con ogni modello di stadia in alluminio

EN HANDLES FOR ALUMINUM PLASTER PROFILES
•	 opening sizes from 0 to 62 mm suitable
	 for all the aluminum plaster profiles

FR MANCHE POUR REGLE EN ACIER GALVANIZE
•	 ouverture reglable de 0 à 62 mm  
	 utilisable avec chaque modele de regle en aluminium

Cod. Pa €/ pa Ean

54401 1 Coppia
1 Pair €	32,62

IT MORSETTO DA FALEGNAME “WL”
•	 asta zigrinata per garantire maggiore grip
•	 mascella scorrevole in acciaio di fusione
•	 manico a vite in acciaio

EN CARPENTER’S CLAMP “WL”
•	 knurled rod conveys better grip
•	 sliding jaw in steel
•	 screw handle in steel

FR COLLIER DE MENUISIER “WL” 
•	 barre cannelée pour garantir meilleure grip
•	 mâchoire coulissante en acier de fusion
•	 manche à vis en acier

Cod. Pcs. €/ pcs Ean

54402 20 cm 10 €	10,12

54403 30 cm 10 €	12,46

54404 40 cm 10 €	13,96

54405 50 cm 10 €	22,82

54406 60 cm 5 €	23,26

54407 70 cm 5 €	24,76

54408 80 cm 5 €	27,22

IT STRETTOIO DA MURATORE “A MARTELLO” 
IN TRAFILATO 35x8 mm

EN DRAWN STEEL CLAMP 35x8 mm

FR SERRE-JOINT DE MACON 35x8 mm

Cod. Pcs. €/ pcs Ean

54451 65 cm 5 €	14,38

54452 75 cm 5 €	15,00

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
1 Rigone aperto Open telescopic pipe Tige à ressort ouverte

2 Rigone chiuso Closed telescopic pipe Tige à ressort fermé

HOOK FOR VERTICAL CORD GUIDE

HOOK FOR VERTICAL CORD GUIDE

BUILDING ROPE

VERTICAL 
CORD GUIDE

BUILD
ING ROPE

SLIDING CORD 
TENSIONER

PEDAL WITH SPRING

ESEMPI 
D’APPLICAZIONE

APPLICATION 
EXAMPLES

EXEMPLES 
D’APPLICATION

A
Applicazione del filo edilizia 
collegato al filo di guida 
verticale.

Rope application connected 
to the vertical cord guide.

Application du fil de bâtiment 
connecté au fil de guide 
vertical

B
Applicazione del filo edilizia 
collegato al cursore mobile 
tendifilo

Rope application connected 
to the sliding cord tensioner.

Application du fil de bâtiment 
connecté au corseur mobile 
vertical

1

2

GUIDE DE CORDON VERTICAL

VERTICALE
CORD GUIDE

RÔLE DE 
CONSTRUCTION

GUIDE DE CORDON VERTICAL

RÔLE 
DE 

CO
NSTR

UCTI
ON

TENSION 
DE CORDON 
COULISSANTE

PEDALE AVEC LE 
PRINTEMPS
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IT DISTANZIATORE PER PANNELLONI
•	 permette la messa in squadra dei pannelli di armatura
•	 ogni pezzo è completo di tappi

EN SPACER FOR FORMWORK PANELS
•	 allow to align the formwork panels
•	 each piece is supplied with caps

FR ENTRETOISE POUR PANNEAU EN BOIS
•	 permettent d’aligner les panneaux de coffrage
•	 chaque pièce est fournie avce des bouchon

Cod. Pcs. €/ pcs Ean

54642 25 cm 100 €	0,44

54643 30 cm 100 €	0,46

IT MORSETTO TIPO “C” PER ARMATURA 
•	 con piastra piana e serraggio a cuneo cementato

EN FORMWORK “C” CLAMP
•	 with flat plate and cemented wedge

FR COLLIER “C”
•	 avec plaque plate et cole cimentée

Cod. tondino ø • 
rebar ø • fer ø Pcs. €/ pcs Ean

54600 6/8 mm 50 €	2,46

IT TENDITORE A VITE TIPO “F”
•	 in acciaio 
•	 bloccaggio del tondino con serraggio a mano utilizzato per 
morsetto tipo “C”

EN SCREW TENSIONER TYPE “F”
•	 made in steel
•	 the rebar is locked by hands.  
	 it is suitable for type “C” 

FR TENDEUR À VIS “F”
•	 en acier
•	 l’armature est verrouillée par le mains. Il convient au type “C”

Cod. Pcs. €/ pcs Ean

54610 1 €	36,36

IT CASSEFORME RECUPERABILI IN POLIURETANO 
PER PROVINI CEMENTIZI

EN PU RE-USABLE FORMWORK FOR CONCRETE TEST

FR COFFRAGE RECUPERABLE EN POLYURETHANE

Cod. Pcs. €/ pcs Ean

54660 15x15 cm 20 €	37,14

IT CASSEFORME A PERDERE IN POLISTIROLO PER 
PROVINI CEMENTIZI

EN PSE DISPOSABLE FORMWORK FOR CONCRETE TEST

FR COFFRAGE JETABLE EN POLYSTYRENE

Cod. Pcs. €/ pcs Ean

54665 15x15 cm 48 €	4,50

IT SMUSSO IN LEGNO PER SAGOMATURE ANGOLI

EN WOODEN TRIANGULAR PROFILE FOR CORNERS

FR PARECLOSE EN BOIS

Cod. ml • lm €/ ml Ean

54781 20 mm 3 m 96 €	0,52

54782 25 mm 3 m 96 €	0,60

54783 30 mm 3 m 96 €	0,64

IT SMUSSO IN PLASTICA PER SAGOMATURE ANGOLI

EN PVC TRIANGULAR PROFILE FOR CORNERS

FR PARECLOSE EN PLASTIQUE

Cod. ml • lm €/ ml Ean

54791 20 mm 2 m 100 €	0,22

54792 30 mm 2 m 100 €	0,34

ESEMPI D’APPLICAZIONE APPLICATION EXAMPLES EXEMPLES D’APPLICATION
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IT DISTANZIALE IN PLASTICA A TORRE

EN REBAR “TOWER” SPACER

FR ENTRETOISE EN PLASTIQUE À TOUR

Cod.
distanza cassero • 

formwork distance • 
distace coffrage

ø tondino 
• ø rebar • 

ø fer

Pcs

pcs
€/busta • 
bag • sac Ean

54752 20 mm 4/10 mm 4,5 250 €	9,12

54753 25 mm 4/10 mm 4,8 250 €	9,82

54754 30 mm 6/12 mm 7,0 250 €	13,50

IT DISTANZIALE IN PVC LINEARE
•	 profilo ad U molto robusto
•	 semplice posa
•	 indicato per armature orizzontali, verticali o inclinate
•	 barre pretagliate da 1 e 2 metri

EN PVC LINEAR SPACER 
•	 “U” reinforced profile
•	 easy to install
•	 recommended for horizontal, vertical and inclinated formworks
• 	pre-cut bars 1 and 2 meters

FR ENTRETOISE CONSTRUCTION FONDACTION CIMENT
•	 profil renforcé à U
•	 facil à installer
•	 reccomandé pour les coffrages horizontaux, verticaux, at inclinés
•	 barres pré-coupées 1 et 2 mètres

Cod.
distanza cassero • 

formwork distance • 
distace coffrage

Pcs €/ pcs Ean

54772 25 mm 100 cm 50 €	0,56

54773 30 mm 100 cm 50 €	0,60

54775 25 mm 200 cm 50 €	1,12

54776 30 mm 200 cm 50 €	1,20

IT DISARMANTE PER CASSEFORME IN LEGNO DA MISCELARE 
•	 miscelazione: 1 litro ogni 20 litri di acqua

EN WOODEN FORMWORK RELEASE AGENT TO MIX
•	 mixing formula: 1 liter every 20 liters of water

FR AGENT DE LIBERATION DE COFFRAGE EN BOIS 
•	 melangé: 1 litre chaque 20 litres de eau

Cod. Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

54710 10 1 €	54,12

54711 25 1 €	131,18

ART. 54736

ART. 54737

ART. 54738

IT POMPA A PRESSIONE NEBULIZZANTE “SPREAD” 
•	 con ugello anti-usura in ottone
•	 compatta, comoda e leggera
•	 con guarnizioni Viton
•	 indicata per oli disarmanti e lubrificanti diluiti con acqua

EN NEBULIZER SPRAYER “SPREAD”
•	 with brass nozzle
•	 compact design; ergonomic and light
•	 with Viton seals
•	 suitable for formwork remover oils and lubrificants mixed with water

FR PULVERISATEUR “SPREAD”
•	 avec buse en laiton
•	 design compact, ergonomique 
•	 avec joint Viton
•	 convient pour les huiles de démoulage et les lubrificants mélangés à l’eau

Cod. Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

54730 2 1 €	14,48

IT POMPA A PRESSIONE NEBULIZZANTE “OLIMPIA”
•	 lancia telescopica in alluminio con lunghezza regolabile  
	 da 45 a 90 cm ed impugnatura anti-fatica
•	 con valvola di sicurezza e guarnizioni Viton
•	 con tubo rinforzato
•	 con bretella per utilizzo su spalla
•	 indicata per oli disarmanti e lubrificanti diluiti con acqua 

EN NEBULIZER SPRAYER “OLIMPIA”
•	 aluminum telescopic lance with adjustable length 45-90 cm  
	 and anti-fatigue trigger
•	 with safety valve and Viton seals
•	 with reinforced hose
•	 with shoulder carry band
•	 suitable for formwork remover oils and lubrificants mixed with water

FR PULVERISATEUR “OLIMPIA”
•	 lance télescopique en aluminium avec longeur réglable de 45-90 cm 
	 et déclencher anti-fatigue
•	 avec soupape de securité et joins Viton
•	 avec tuyau renforcé
•	 avec bandoulière
•	 convient pour les huiles de démoulage et les lubrificants mélangés à l’eau

Cod. Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

54735 10 1 €	41,74

IT RICAMBI POMPA A PRESSIONE

EN SPARE PARTS FOR PRESSURE SPRAYER

FR MANCHE A PRESSION PULVERISATEUR

Cod. Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

54736
Pompante a pressione 

Pump
Pompe à pression

1 €	13,10

54737 Lancia • Lance 1 €	17,02

54738
Valvola di sicurezza con guarnizioni

Safety valve with seals
Soupape de securité avec guarnition

1 €	13,10
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IT SEGATURA IN PIOPPO E ABETE PER PAVIMENTI
•	 prodotto certificato in assenza di polvere
•	 confezioni per bancale: 50 sacchetti da 40 litri (circa 6,5 kg)

EN POPULUS AND ABIES SAWDUST FOR FLOORS
•“no dust” certified product 
•	 weight per bag: 6,5 kgs bags per pallet: 50 pcs

FR SCIURE POUR SOLS
•	 produit certificat en absense de poudre
•	 boîte pour palette: 50 sacs de 40 litres

Cod. Pcs €/ pcs Ean

54810 1 €	8,36

IT CUNEO IN LEGNO PER CARPENTERIA EDILE
•	 confezioni in bancali da 51 sacchetti

EN WOODEN WEDGE FOR BUILDING PURPOSES
•	 pallets with 51 bags

FR COIN EN BOIS
•	 boîte en palette de 50 sacs

Cod.
L1 L2

L3

Pcs €/ pcs Ean

54820
L1 L2 L3

100 €	0,26
7 cm 15 cm 3 cm

IT PICCHETTO IN LEGNO TRACCIACONFINE
•	 sommità rossa ben visibile

EN WOODEN PICKET MARKING BORDER
•	 with clearly visible red collar

FR BORDURE DE MARQUAGE DE PIQUETS EN BOIS
•	 avec col rouge visible clairement

Cod. Pcs €/ pcs Ean

54835 3x3 cm 80 cm 25 €	1,88

54837 3x3 cm 100 cm 25 €	2,02

54845 5x5 cm 100 cm 20 €	2,94

ATTREZZATURA | Scarica detriti
EQUIPMENT | Rubbish chutes
ÉQUIPEMENT | Chutes de ruban

www.ftspa.it
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IT CONVOGLIATORE “DUMPING”
•	 completo di ganci e catene in acciaio
•	 altezza 112 cm 
•	 diametro d’ingresso 49 cm 
•	 diametro d’uscita 36 cm 
•	 peso 8,2 kg circa (compreso ganci e catene)

EN RUBBISH CHUTE “DUMPING”
•	 with steel hooks and chains
•	 height 112 cms
•	 enter diameter 49 cms
•	 exit diameter 36 cms
•	 weight approx. 8,2 kgs (with hooks and chains)

FR GOULOTTE À GRAVATS “DUMPING”
•	 complete de crochet et chaînes en acier
•	 hauter 112 cm
•	 diamétre d’entrée 49 cm
•	 diamétre de sortie 36 cm
•	 poids 8,2 kg environ (compris de crochets et chaînes)

Cod. Pcs €/ pcs Ean

55505 32 €	64,02

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES

1
Identificazione del marchio
a tutela dell’originalità e della 
garanzia del prodotto

Brand for quality guarantee
Identification de la marche à 
protection de l’originalité

2

Nervature orizzontali per tutta 
la lunghezza del tubo per 
conferire maggiore elasticità e 
resistenza agli urti piu’intensi

Horizontal ribs for guarantee 
elasticity and shock resistance

Nervures horizontals sur 
toute la longuer du tube pour 
conférer plus grande souplesse 
et résistance

3
Particolare conformazione 
a scalare per migliorare lo 
scivolamento dei detriti

Conical shape for helping 
discharge

Particulier conformation de 
l’escalade pour améliorer le 
glissement des dechets

4

Particolare conformazione 
dell’anello superiore per 
ridurre gli spazi nello 
stoccaggio del materiale nei 
punti vendita e nel trasporto 
da parte degli utilizzatori finali

Special design for reducing 
volume during storage and 
transportation

Particuler conformation du 
bague supérieur pour réduire 
les espaces dans le stockage 
du materiel dans les pointes 
de vendre et dans le transport 
par l’utilisateur final

IT CATENA IN ACCIAIO CON GANCIO PER CONVOGLIATORE

EN STEEL CHAIN FOR RUBBISH CHUTES

FR CHAINE DE RECHANGE GOULOTTE

Cod. Pcs €/ pcs Ean

55510 106 cm 1 €	6,00

3

4

TELAIO COMPLETAMENTE CHIUSO
CLOSED STEEL FRAME

CADRE EN ACIER FERMÉ

IT TRAMOGGIA

EN HOPPER

FR TREMIE DE CHARGEMENT

Cod. Pcs €/ pcs Ean

55520 1 €	99,00

IT TELAIO UNIVERSALE PER TRAMOGGIA
•	 completamente smontabile per ridurre gli ingombri
•	 trasporto facilitato, minori rischi di danneggiamento
•	 attacco regolabile da 0 a 48 cm

EN UNIVERSAL STEEL FRAME FOR HOPPER
•	 fully dismountable for reducing the volume
•	 easy carriage, low risk of damage
•	 adjustable length from 0 to 48 cms

FR CONSOLLE POUR TREMIE
•	 complètement amouvible pour reduir le volume
•	 transport facil, minuers risques de endommagement
•	 attaque reglable de 0 à 48 cm

Cod. Pcs €/ pcs Ean

55530 1 €	100,02

IT RALLENTATORE DI CADUTA
•	 rallenta la caduta e la velocità dei detriti
•	 riduce il rischio di rottura e deterioramento dei convogliatori
•	 consigliato l’uso su colonne superiori ai 7 metri di lunghezza

EN DESCENDING SPEED REDUCER
•	 avoid high speed impacts for rubbish
•	 reduce the risk of breaking for the chute
•	 recommended for channels with total length over 7 meters

FR RELANTISEUR DE CHUTE
•	 ralentit le chute et la rapidité des déchets
•	 reduit le risque de rupture et détérioration des convoyeurs
•	 conseillé l’usage des colonnes superieur au 7 metres de longeur

Cod. Pcs €/ pcs Ean

55531 1 €	30,60

ESEMPI D’APPLICAZIONE APPLICATION EXAMPLES EXEMPLES D’APPLICATIONS

1

2
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IT SACCO MACERIE MULTIUSO RIUTILIZZABILE
•	 portata max 1200 Kg
•	 fattore di sicurezza SF 5:1
•	 lungh. lacci 75 cm
	 (ideale per il sollevamento a gancio unico)
•	 possibilità di chiusura con telo anti polvere
 	 durante il trasporto
•	 sistema di apertura e chiusura del fondo
 	 che permette lo scarico del materiale
 	 e il successivo riutilizzo
•	 capacità 1000 litri

EN REUSABLE MULTIPURPOSE PP BULKBAG
•	 safety loading weight: 1200 kg
•	 safety factor SF 5:1
•	 laces length 75 cm
	 (ideal for the uplift with only one hook)
•	 it is possible to close it with an antidust cloth during
	 the transport
•	 opening and closing system of the bottom that
	 allows the dumping of the materials and reuse
•	 capacity: 1000 lt

FR SAC DECOMBRES POLYVALENT
•	 portée max 1200 kg
•	 coefficent de securité SF 5:1
•	 longuer lacets 75 cm 
	 (ideal pour le levage à crochet unique)
•	 possibilité de fermeture avec drap anti-poudre durant le transport
•	 systeme de ouverture et fermeture du fond que permet le decharge du matériel
 •	capacité 1000 litres

Cod. LxLxH cm
WxWxH cm Pcs €/ pcs Ean

55540 92x92x100 1 €	21,48

IT SACCO MOVIMENTAZIONE AMIANTO
•	 per la movimentazione amianto e altre sostanze nocive
•	 omologato ON13HBY
•	 fondo chiuso
•	 apertura a caramella
•	 stampa a + r + adr

EN ASBESTOS BULK BAG
•	 for handling/carry asbestos and
	 other dangerouse substances
•	 ON13HBY certified
•	 closed bottom
•	 multilayer opening
•	 a + r + adr printing

FR SAC DECOMBRES POLYVALENT
•	 pour la manipolation et le transport de amiante et autres substances nocives
•	 homologué ON13HBY
•	 fonds fermé
•	 ouverture à bonbons
•	 presse a + r + adr

Cod. LxLxH cm
WxWxH cm Pcs €/ pcs Ean

55541 90x90x120 1 €	21,48

IT SAGOMA PER SACCO IMMONDIZIA
•	 materiale: poliestere sensibile
•	 dimensioni 120x80 cm
•	 utilizzato per sacco immondizie con dimensioni non superiori a 60/70 cm in altezza  
	 e con un massimo di 100/120 cm di larghezza

EN SHAPE FOR DEBRIS BAG
•made in polyester
•	 size 120x80 cm
•	 used for debris bag with max height not bigger than 60/70 cm 
	  and max width 100/120 cm

FR SILHOUETTES POUR SAC POUBELLE
•	 material polyester flexible
•	 dimension 120x80 cm
•	 utilisé pour sac poubelle avec dimension pas superieure à 60/70 cm en hauter 
	 et avec maxime de 100/120 cm en largeur

Cod. Pcs €/ pcs Ean

55544 120x80 1 €	19,82 8 0 3 2 8 7 3 5 5 5 4 4 0

IT SACCO PER DETRITI LEGGERI
•	 confezionati in rotolo da 10 pz

EN LIGHT DEBRIS BAG
•	 packaged in rolls of 10 pcs

FR SAC DEBRIS LEGERS
•	 boîte en rouleaux de 10 pz

Cod. spessore • thickness 
• épaisseur Pcs €/ pcs Ean

55545 120x90 cm 80 my 120 €	0,80
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IT SECCHI0 “BASIC”
•	 confezionati in bancali da 540 pz

EN BUCKETS  “BASIC”
•	 packaging: 1 pallet = 540 pcs

FR SEAU NOIR “BASIC“
•	 boîte en pallets de 540 pz.

Cod. ø mm Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

55600 36 10 10 €	3,14

IT SECCHI0 “BASKET”
•	 maniglia su un lato
•	 anelli rinforzati portamanico
•	 confezionati in bancali da 540 pz

EN BUCKETS  “BASKET”
•	 handle on one side
•	 reinforced handle holder ring
•	 packed in 540 pcs / pallet

FR SEAU NOIR “BASKET“
•	 manipuler d’un côté
•	 anneau de support de poignée renforcé
•	 boîte en pallets de 540 pz.

Cod. ø mm Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

55601 34 10 10 €	2,90 8 0 3 2 8 7 3 5 5 6 0 1 0

IT SECCHIO “OPEN”
•	 scala interna graduata
•	 confezionati in bancali da 540 pz

EN BUCKETS “OPEN”
•	 internal litre scale
•	 packaging: 1 pallet = 540 pcs

FR SEAU NOIR “OPEN“
•	 échelle enterieur graduée
•	 boîte en pallets de 540 pz.

Cod. ø mm Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

55610 34 8 10 €	1,96

IT SECCHIO “PREMIUM”
•	 scala interna graduata
•	 realizzato in conglomerati plastici di prima qualità
•	 confezionati in bancali da 540 pz

EN “PREMIUM” BUCKET
•	 internal litre scale
•	 made in high quality plastic conglomerats 
•	 packaging: 1 pallet = 540 pcs

FR SEAU BLEU “ PREMIUM”
•	 échelle enterieur graduée
•	 réalises en conglomérats plastique de premiere qualité
•	 boîte en pallets de 540 gr.

Cod. ø mm Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

55605 36 10 10 €	4,48

IT SECCHIO “ANTINFORTUNISTICO”
•	 scala interna graduata
•	 protezioni ai ganci del manico
•	 maniglia su entrambi i lati
•	 confezionato in bancali da 540 pz.

EN “SAFETY” BUCKET
•	 internal litre scale
•	 hidden hooks for safety reasons
•	 plastic handle on both side
•	 packaging: 1 pallet = 540 pcs

FR SEAU ROUGE “ANTINFORTUNISTICO”
•	 échelle enterieur graduée
•	 protection au crochet du manche
•	 poignée sur chaque côtes
•	 boîte en pallets de 540 gr.

Cod. ø mm Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

55620 36 10 10 €	5,10

IT SECCHIO PER PIASTRELLISTI
•	 capacità 25 litri
•	 scala interna graduata
•	 bordi e fondo rinforzati
•	 manico in metallo verniciato
•	 utilizzabile con mescolatori elettrici

EN BUCKET FOR TILERS
•	 capacity: 25 lt
•	 internal litre scale
•	 reinforced edges and bottom
•	 painted metal handle
•	 usable with electric mixer

FR SEAU POUR CARRELEURS
•	 capacité 25 litres
•	 échelle enterieur graduée
•	 bordes et fonds renforcé
•	 manche en metal peint
•	 utilisable avec mélangeurs eletriques

Cod. ø mm Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

55629 41 25 10 €	12,26
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IT CASSONCINO IN PVC PER MALTA RINFORZATO 
•	 bancali da 210 pz

EN PVC REINFORCED CRATE FOR MORTAR
•	 pallets with 210 pcs

FR AUGE PLASTIQUE 30 l
•	 pallettes de 210 pcs

Cod. Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

55630 67x45x18 cm 30 5 €	9,56

IT CASSA QUADRA EDILIZIA PER MACERIE 
•	 bancali da 150 pz

EN RUBBISH SQUARE CRATE WITH HANDLE
•	 pallets with 150 pcs

FR CASSE CARRE POUR DECOMBRES
•	 pallettes de 150 pcs

Cod. Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

55635 43x43x35 cm 50 5 €	9,40

IT MASTELLO EDILIZIA 
•	 bancali da 100 pz

EN LARGE BUCKET
•	 pallets with 100 pcs

FR BAQUET 
•	 pallettes de 100 pcs

Cod. ø x H cm Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

55640 47x33 cm 40 5 €	7,52

IT MASTELLO TONDO PER MALTE 

EN MORTAR OVAL BUCKET

FR BAQUET RONDE POUR MORTIER

Cod. ø x H cm Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

55645 110x35 cm 275 1 €	57,86

IT MASTELLO TONDO PUGLIA

EN PUGLIA OVAL BUCKET

FR BAQUET RONDE PUGLIA

Cod. ø x H cm Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

55642 55x41 65 5 €	14,70 8 0 3 2 8 7 3 5 5 6 4 2 3

IT MASTELLO TONDO INDUSTRIALE

EN INDUSTRIAL ROUND BUCKET

FR BAQUET RONDE

Cod. ø x H cm Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

55650 85x55 230 1 €	50,52

55652 96x73 350 1 €	69,00

55654 104x80 500 1 €	88,90

IT COPERCHIO PER MASTELLO

EN LID FOR INDUSTRIAL ROUND BUCKET

FR COUVERCLE POUR BAQUET 500 l

Cod. Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

55670 500 1 €	34,44

IT CONTENITORE RETTANGOLARE INDUSTRIALE

EN RECTANGULAR BOX 

FR RECIPIENT CARRE 150 l

Cod. Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

55675 80x63x38 cm 150 1 €	38,88

IT BIDONE PER IMMONDIZIA
•	 senza coperchio

EN BIN FOR RUBBISH
•	 without lid

FR BIDON DECHETS
•	 sans couvercle

Cod. Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

55680 50 1 €	12,76

55682 75 1 €	16,36

55684 100 1 €	22,66

IT COPERCHIO PER BIDONE IMMONDIZIA

EN LID FOR RUBBISH BIN

FR COUVERCLE POUR BIDON DECHETS

Cod. Litri • Litres Pcs €/ pcs Ean

55690 50 1 €	2,76

55692 75 1 €	5,26

55694 100 1 €	7,08
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IT POZZETTO MONOLITICO IN POLIPROPILENE 

EN SINGLE MONOLITHIC PP CATCH-PIT

FR PUITS POLYPROPYLENE

Cod. int. cm • inner 
zise cms 

est. cm • outer 
size cms Coulor Pcs €/ pcs Ean

55801 15x15 19,5x19,5 1 €	3,60

55803 25x25 30x30 1 €	8,40

55805 35x35 40x40 1 €	18,70

55807 49x49 54x54 1 €	41,98

55877 25x25 30x30 1 €	10,64 8 0 3 2 8 7 3 5 5 8 7 7 9

55878 35x35 40x40 1 €	23,68 8 0 3 2 8 7 3 5 5 8 7 8 6

IT PROLUNGA PER POZZETTI

EN EXTENSION FOR PP CATCH-PIT

FR RALLONGE PUITS POLYPROPYLENE

Cod. int. cm • inner 
zise cms 

est. cm • outer 
size cms Pcs €/ pcs Ean

55811 15x15 19,5x19,5 1 €	4,90

55813 25x25 30x30 1 €	9,62

55815 35x35 40x40 1 €	20,50

55817 49x49 54x54 1 €	44,40

IT PARATIA SIFONATA IN POLIPROPILENE

EN PP SIPHONING PLATE

FR CLOISON SIPHON 

Cod. Pcs €/ pcs Ean

55851 19,5x19,5 1 €	2,28

55853 30x30 1 €	3,18

55855 40x40 1 €	5,56

IT COPERCHIO PER POZZETTO RINFORZATO IN POLIPROPILENE 

EN PP COVER FOR CATCH-PIT

FR COUVERCLE PUITS RENFORCÉ EN POLYPROPYLENE

Cod.

per pozzetto 
misura cm •

 for catch-pit with 
sizes cms • pour 

puids mesures cm

Coulor Pcs €/ pcs Ean

55821 19,5x19,5 1 €	1,96

55823 30x30 1 €	5,16

55825 40x40 1 €	10,80

55827 54x54 1 €	32,84

55874 30x30 1 €	7,26

55875 40x40 1 €	15,28

IT GRIGLIA PER POZZETTO RINFORZATO IN POLIPROPILENE

EN PP GRATING FOR CATCH-PIT

FR GRILLE POUR PUISARD POLYPROPYLENE

Cod.
per pozzetto misura cm • for 

catch-pit with sizes cms • 
pour puids mesures cm

Pcs €/ pcs Ean

55831 19,5x19,5 1 €	1,96

55833 30x30 1 €	5,16

55835 40x40 1 €	10,80

55837 54x54 1 €	32,84

IT CHIUSINO IN GHISA SFEROIDALE VERNICIATO A POLVERE

EN COVER IN CAST IRON PAINTED WITH EPOXY POWDER

FR COUVERCLE EN FONTE

Cod.
per pozzetto misura cm • 

for catch-pit with sizes cms • 
pour puids mesures cm

Pcs €/ pcs Ean

55884 20x20 1 €	14,08 8 0 3 2 8 7 3 5 5 8 8 4 7

55885 30x30 1 €	29,22 8 0 3 2 8 7 3 5 5 8 8 5 4

55886 40x40 1 €	51,72 8 0 3 2 8 7 3 5 5 8 8 6 1
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IT TELAIO CON COPERCHIO SIFONATO IN POLIPROPILENE

EN PP FRAME WITH SIPHONED COVER

FR CADRE AVEC COUVERCLE SIPHON

Cod.
per pozzetto misura cm • for 

catch-pit with sizes cms • 
pour puids mesures cm

ø foro scarico 
• ø hole • ø trou Pcs €/ pcs Ean

55881 30x30 5 cm 1 €	14,60

55883 40x40 8 cm 1 €	23,94

IT TELAIO PER COPERCHIO E GRIGLIA IN POLIPROPILENE

EN PP FRAME FOR COVER AND GRATING

FR CADRE PP POUR COUVERCLE GRILLE

Cod.
per pozzetto misura cm • for 

catch-pit with sizes cms • 
pour puids mesures cm

Coulor Pcs €/ pcs Ean

55841 19,5x19,5 1 €	1,42

55843 30x30 1 €	2,82

55845 40x40 1 €	4,46

55847 54x54 1 €	10,50

55871 30x30 1 €	3,66

55872 40x40 1 €	6,78

IT CHIUSINO SIFONATO IN POLIPROPILENE

EN PP SIPHONED COVER

FR COUVERCLE SIPHON

Cod. ø foro scarico • 
ø hole • ø trou Pcs €/ pcs Ean

55861 10x10 cm 4 cm 46 €	1,14

55863 15x15 cm 5 cm 16 €	2,08

55865 20x20 cm 8 cm 6 €	4,46

55867 25x25 cm 8 cm 1 €	5,32

55869 30x30 cm 10 cm 1 €	8,44

IT CHIUSINO SIFONATO IN POLIPROPILENE CON GRIGLIA 
IN PLASTICA E SCARICO LATERALE

EN PP LATERAL DRAINAGE WATER COVERS

FR SIPHON AVEC DECHARGE LATERAL

Cod.
scarico ø mm • 

ø exit pipe • 
ø mm décharge 

Pcs €/ pcs Ean

55890 105x105 mm 50 16 €	4,14

IT CHIUSINO SIFONATO IN POLIPROPILENE CON GRIGLIA IN ACCIAIO INOX E 
SCARICO LATERALE

EN PP LATERAL DRAINAGE WATER COVERS WITH STAINLESS STEEL GRATING

FR SIPHON AVEC GRILLE INOX

Cod.
scarico ø mm • 

ø exit pipe • 
ø mm décharge 

Pcs €/ pcs Ean

55891 105x105 mm 50 16 €	8,98
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IT CHIUSINO SIFONATO REGOLABILE CON GRIGLIA 
IN PLASTICA E SCARICO LATERALE
•	 adattabile in altezza per 4 cm
•	 permette di livellare la griglia al pavimento in ogni situazione

EN TELESCOPIC LATERAL DRAINAGE WATER COVER 
•	 height adjustable for 4 cms
•	 allow the perfect alignment of the grating with the floor

FR SIPHON EXTENSIBLE AVEC GRILLE PLASTIQUE
•	 adaptable en hauter pour 4 cm
•	 permet de niveler le grille au sols en chaque situation

Cod.
scarico ø mm • 

ø exit pipe • 
ø mm décharge 

Pcs €/ pcs Ean

55892 105x105 mm 50 12 €	5,40

IT CHIUSINO SIFONATO REGOLABILE CON GRIGLIA 
IN ACCIAIO INOX E SCARICO LATERALE
•	 adattabile in altezza per 4 cm
•	 permette di livellare la griglia al pavimento in ogni situazione

EN TELESCOPIC LATERAL DRAINAGE WATER COVER 
WITH STAINLESS STEEL GRATING
•	 height adjustable for 4 cms
•	 allow the perfect alignment of the grating with the floor

FR SIPHON EXTENSIBLE AVEC GRILLE INOX
•	 adaptable en hauter pour 4 cm
•	 permet de niveler le grille au sols en chaque situation

Cod.
scarico ø mm • 

ø exit pipe • 
ø mm décharge 

Pcs €/ pcs Ean

55893 105x105 mm 50 12 €	10,28

IT POZZETTO PER PLUVIALE SIFONATO 
•	 realizzato in POLIPROPILENE completo di innesto per tubi tondi da 80 e 100 mm, scarico da 100 mm

EN PLUVIAL CATCH-PIT
•	 for waters coming from the gutters; made in PP; suitable for round pipes with diamete from 80 to 100 cms

FR SIPHON POUR EAU DE PLUIE
•	 réalisé en polyprophylene complete d’embrayage pour tubes rondes de 80 et 100 mm, décharge de 100 mm

Cod. Pcs €/ pcs Ean

55895 135x26x215 cm 18 €	5,86

IT RICAMBIO POZZETTO D’ISPEZIONE E INNESTO SCARICO
•	 vendita abbinata

EN SPARE INSPECTION CATCH-PIT 
•	 supplied together

FR RECHANGE CACHE INSPECTION
•	 vente liée

Cod. Pcs €/ pcs Ean

55896 1 €	1,64

IT CANALETTA MODULARE IN POLIPROPILENE
•	 lunghezza 500 mm

EN PP MODULAR CHANNEL
•	 length 500 mm

FR GOUTTIERE MODULAIRE 
•	 longuer 500 mm

Cod.
L2

L1

Pcs €/ pcs Ean

55900
L1 L2

55 mm 1 €	5,86
130 mm 100 mm

55902 130 mm 100 mm 120 mm 1 €	6,06

55905 200 mm 140 mm 140 mm 1 €	8,56

IT GRIGLIA RINFORZATA PEDONABILE IN POLIPROPILENE
•	 non adatta al transito di mezzi pesanti

EN PP REINFORCED GRATING 
•	 not suitable for heavy traffic

FR GRILLE POUR GOUTTIERE MODULAIRE
•	 impropre au trnasit de vehicules lourds

Cod. Pcs €/ pcs Ean

55910 500x130x20 mm 1 €	4,88

55915 500x200x20 mm 1 €	9,58

IT TAPPO PER CANALETTA

EN CAP FOR CHANNEL 

FR BOUCHON POUR GOUTTIERE

Cod.
L2

L1

scarico ø mm • 
ø exit pipe • 

ø mm décharge
Pcs €/ pcs Ean

55920
L1 L2

50 1 €	1,64
130 mm 55 mm

55922 130 mm 120 mm 75 1 €	1,98

55925 200 mm 140 mm 100 1 €	1,98
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IT CANALETTA NERA IN POLIPROPILENE
•	 scarico inferiore ø 75-100 mm
•	 scarico laterale 90x35 mm (cod. 55930), 80x60 mm (cod. 55931)

EN PP BLACK CHANNEL
•	 discharge tube diam. 75-100 mm
•	 lateral disharge 90x35 mm (cod. 55930), 80x60 mm (cod. 55931)

FR GOUTTIERE EN POLYPROPYLENE
•	 dechargement inférieure ø 75-100 mm
•	  disharge latéral 90x35 mm (cod. 55930), 80x60 mm (cod. 55931)

Cod. Pcs €/ pcs Ean

55930 100 cm 130 mm 50 mm 1 €	7,64

55931 100 cm 130 mm 75 mm 1 €	8,86

IT GRIGLIA STAMPATA ZINCATA

EN STAMPED GALVANIZED STEEL GRATING

FR GRILLE GALVANISEE

Cod. Pcs €/ pcs Ean

55933 1000x130x20 mm 1 €	8,62

IT GRIGLIA ZINCATA PER CANALETTA COMPACT

EN GALVANIZED GRATING FOR COMPACT CHANNEL  

FR GRILLE GALVANISEE POUR GOUTTIER “COMPACT”

Cod. Pcs €/ pcs Ean

55943 1000x100x10 mm 1 €	7,92 8 0 3 2 8 7 3 5 5 9 4 3 1

IT GRIGLIA GREY IN POLIPROPILENE

EN PP GREY GRATING

FR GRILLE POLYPROPYLENE

Cod. Pcs €/ pcs Ean

55934 1000x130x20 mm 1 €	8,86

IT TAPPO PER CANALETTA

EN PP CAP FOR CHANNEL 

FR BOUCHON POUR GOUTTIERE EN PP

Cod. altezza • height • 
hauteur

ø scarico • 
ø discharge tube • 

ø décharge
Pcs €/ pcs Ean

55935 50 mm 50-60 mm 1 €	1,54

55936 75 mm 50-75 mm 1 €	1,92

IT CANALETTA “COMPACT”
•	 polipropilene anti U.V.
•	 ideale per solai di ridotto spessore
•	 scarico laterale ø 40 mm

EN SINGLE CONDUIT “COMPACT”
•	 stabilazed polipropylene
•	 usable on floors of reduced thickness
•	 lateral discharge ø 40 mm

FR GOUTTIER “COMPACT”
•	 polypropylène anti U.V.
•	 ideal pour planchers de reduit èpaisseur
•	 déchergement latérale ø 40 mm

Cod. Pcs €/ pcs Ean

55940 100 cm 100 mm 35 mm 1 €	6,12 8 0 3 2 8 7 3 5 5 9 4 0 0

IT GRIGLIA IN POLIPROPILENE PER CANALETTA “COMPACT”

EN PP GRATING FOR “COMPACT” CONDUIT

FR GRILLE GRIS POUR GOUTTIER “COMPACT”

Cod. Pcs €/ pcs Ean

55942 1000x100x10 mm 1 €	5,94 8 0 3 2 8 7 3 5 5 9 4 2 4

SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES
Sistema autobloccante Block system Système autobloquant

IT TAPPO IN POLIPROPILENE PER CANALETTA “COMPACT”

EN PP CAP FOR “COMPACT” CONDUIT

FR BOUCHON NOIR POUR GOUTTIER “COMPACT”

Cod. Pcs ø scarico €/ pcs Ean

55944 1 40 mm €	1,44 8 0 3 2 8 7 3 5 5 9 4 4 8
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Art. 55355

Art. 55360

IT PARASPIGOLO AD ANGOLO IN PVC CON RETE FIBRA DI VETRO

EN PVC CORNER PROFILE WITH FIBERGLASS MESH 

FR CORNIERE D’ANGLE EN PVC

Cod. maglia • mesh 
• mailla Pcs €/ pcs Ean

55350 4x5 mm 2,5 m 100 mm 60 €	3,92

IT PARASPIGOLO ANGOLARE CON RETE FIBRA E GOCCIOLATOIO

EN PVC CORNER PROFILE WITH FIBERGLASS MESH AND DRIP 

FR CORNIERE D’ANGLE AVEC FIBRE DE VERRE 

Cod. maglia • mesh 
• mailla Pcs €/ pcs Ean

55351 4x5 mm 2,5 m 100 mm 25 €	10,14 8 0 3 2 8 7 3 5 5 3 5 1 4

IT RETE IN FIBRA DI VETRO
•	 per armature portaintonaci 
•	 altezza rotolo 100 cm 
•	 lunghezza rotolo 50 m
•	 colore bianco

EN FIBERGLASS MESH ROLLS
•	 for plaster reinforcing
•	 height of each roll: 100 cms
•	 length of each roll: 50 meters
•	 white colour

FR ROULEAU FIBRE DE VERRE
•	 soutèment porte-enduits
•	 hauteur rouleaux 100 cm
•	 longeur rouleaux 50 m
•	 couleur blanche

Cod. maglia • mesh 
• mailla Pcs €/ pcs Ean

55355 4x5 mm 75 48 rot. €	42,90

*55360 4x5 mm 155 35 rot. €	64,36

*CERTIFICATA PER SISTEMA A CAPPOTTO ETAG 004
*ETAG004 CERTIFIED FOR ISULATION SYSTEM
*CERTIFICAT POUR SYSTEM ISOLANT ETAG004

IT RETE IN FIBRA DI VETRO ADESIVA
•	 per armature portaintonaci

EN FIBERGLASS ADHESIVE TAPE
•	 for plaster reinforcing

FR ROULEAU FIBRE DE VERRE ADHESIF
•	 soutèment porte-enduits

Cod. maglia • mesh 
• mailla

h x lungh. • height x lenght 
• hauter x longeur Pcs €/ pcs Ean

55380 4x5 mm 5x200 cm 15 €	1,80

55385 4x5 mm 5x900 cm 15 €	7,32

IT TASSELLO IN PVC CON ESPANSIONE A CHIODO 
•	 utilizzato per il fissaggio di lastre di materiale isolante o termoacustico e fibra di vetro
•	certificato ETA

EN EXPANDABLE PVC PLUG WITH NAIL
•	 used for insulation sheets and fiberglass material
•	 ETA certified

FR CHEVILLE EN PVC AVEC EXPANSION
•	 utilise pour le fixage de plaques de materiaux isolant au therme-acustic et fibre de verre
•	 certificat ETA

Cod. Pcs €/ pcs Ean

55390 60 mm 700 €	0,18

55393 90 mm 500 €	0,20

55394 110 mm 400 €	0,22

55395 130 mm 350 €	0,30

55396 150 mm 300 €	0,30

55397 180 mm 250 €	0,34

55398 220 mm 220 €	0,50
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DERIVATI
WIRE ROD PRODUCTS
PRODUITS FIL MACHINE



IT CONTENITORE PORTABOBINE
•	 completo di cintura e portatenaglia

EN SPOOLS HOLDER
•	 with belt and pincer holder

FR RECIPIENT POUR BOBINES
•	 complete de ceinture et porte-tenaille

Cod. Pcs. € /pcs Ean

60020 6 €	16,56

IT FILO COTTO BIANCO IN BOBINE 
•	 bobinette da 333 gr. cad 
•	 confezione da 25 kg 
•	 pallets da 600/1200 kg

EN WHITE ANNEALED REBAR TYING WIRE
•	 spool weight 333 gr each
•	 packing 25 kgs
•	 pallets 600/1200 kgs

FR BOBINES
•	 petit bobine de 333 gr. chaque
•	 emballage de 25 kg
•	 pallets 600/1200 kg

Cod. n° fili • thread quantity 
diam. mm • n° fil ø mm € / kg Ean

60001 4x2 0,9
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint 

60011 4x3 0,9
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60012 5x2 1,0
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60013 5x3 1,0
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60015 6x2 1,1
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60017 8x1 1,3
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

IT FILO COTTO NERO IN MATASSE
•	 confezioni in rotoli da circa 25 kg 
•	 reggiate in matassoni da 500 kg

EN BLACK ANNEALED WIRE IN ROLLS
•	 packed in 25 kgs rolls
•	 wrapped in 500 kgs coils

FR FIL DE FER EN ÉCHEVEAUX
•	 emballage en rouleaux de 25 kg
•	 écheveaux de 500 kg

 

Cod. n° ø mm € / kg Ean

60100 5 1,0
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint 

60101 8 1,3
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60104 13 2,0
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60105 14 2,2
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60106 15 2,4
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60107 16 2,7
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60108 17 3,0
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60109 18 3,5
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60110 19 4,0
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60112 21 5,0
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60113 22 5,5
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60114 23 6,0
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint
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IT PUNTE TESTA PIANA 
•	 10 confezioni da 500 gr in una scatola da 5 kg

EN CONSTRUCTION COMMON NAILS
•	 packed into 5 kgs boxes into 5 kg carton 

FR POINTES TETE PLAINE
•	 emballé dans des boîtes de 5 kg dans un carton de 5 kg

Cod.
n° x  lungh. •
n° x lenght • 
n° x longeur

ø mm € / kg Ean

60502 10x30 mm 1,5 €	3,82

60503 13x30 mm 2,0 €	3,36

IT PUNTE TESTA PIANA
•	 4 confezioni da 5 kg in una scatola da 20 kg

EN CONSTRUCTION COMMON NAILS
•	 four 5 kg boxes into a 20 kg carton

FR POINTES TETE PLAINE
•	 quatre boîtes de 5 kg dans un carton de 20 kg

Cod.
n° x lungh. •
n° x lenght • 
n° x longeur

ø mm KG.

n° scat. x pacco • 
Q.ty of boxes •

Qté x boîte
€ / kg Ean

60505 15x50 2,4 5 4
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint 

60506 16x60 2,7 5 4
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60507 17x70 3,0 5 4
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60509 17x80 3,0 5 4
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60510 18x80 3,5 5 4
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60511 19x90 4,0 5 4
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60512 20x100 4,5 5 4
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60514 21x120 5,0 5 4
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60516 22x140 5,5 5 4
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60517 23x150 6,0 5 4
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60518 23x160 6,0 5 4
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60519 24x180 6,5 5 4
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60520 24x200 6,5 5 4
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60522 25x250 7,0 5 4
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

60524 27x300 7,0 5 4
vedi listino allegato

check attached price list
voir baréme de prix joint

IT PUNTE GRUPPINO
•	 10 confezioni da 500 gr in una scatola da 5 kg

EN “GRUPPINO” NAILS
•	 packed into 5 kgs boxes into 5 kg carton 

FR POINTES “GRUPPINO”
•	 emballé dans des boîtes de 5 kg dans un carton de 5 kg

Cod.
n° x lungh. •
n° x lenght • 
n° x longeur

ø mm € / kg Ean

60415 10x30 mm 1,5 €	4,28
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IT PUNTE ACCIAIO TESTA BOMBATA
•	 10 confezioni da 2,5 kg in una scatola da 25 kg

EN CONCRETE NAILS WITH ROUNDED HEAD
•	 ten 2,5 kg boxes into a 25 kg carton

FR POINTES EN ACIER TETE BOMBEE
•	 dix boîtes de 2,5 kg dans un carton de 25 kg

Cod. ø x lungh. • ø x lenght • 
ø x longeur € / kg Ean

60552 3,7x40 mm
vedi listino allegato

see attached list
voir baréme de prix joint

60553 3,7x50 mm
vedi listino allegato

see attached list
voir baréme de prix joint

60554 3,7x60 mm
vedi listino allegato

see attached list
voir baréme de prix joint

60555 4,0x70 mm
vedi listino allegato

see attached list
voir baréme de prix joint

60556 4,0x80 mm
vedi listino allegato

see attached list
voir baréme de prix joint

IT PUNTE ACCIAIO GALVANIZZATO ATTORCIGLIATE A TESTA PIANA ZIGRINATA
•	 10 confezioni da 2,5 kg in una scatola da 25 kg

EN GALVANIZED CONCRETE TWISTED NAILS
•	 ten 2,5 kg boxes into a 25 kg carton

FR POINTES EN ACIER GALVANIZEE TORSADEES 
•	 dix boîtes de 2,5 kg dans un carton de 25 kg

Cod. ø x lungh. • ø x lenght • 
ø x longeur € / scatola • box • boîte Ean

60582 3,7x50 mm
vedi listino allegato

see attached list
voir baréme de prix joint

60583 3,7x60 mm
vedi listino allegato

see attached list
voir baréme de prix joint

IT PUNTE ACCIAIO GALVANIZZATO ATTORCIGLIATO A TESTA PIANA ZIGRINATA
•	 confezioni da 100 chiodi in una scatola da 10

EN GALVANIZED CONCRETE TWISTED NAILS WITH CHEQUERED HEAD
•	 100 pcs boxes. outer cartons with 10 boxes

FR POINTES EN ACIER GALVANIZEE TETE PLATE TORSADEES 
•	 single boîte 100 piéce • emballage de 10 

Cod. ø x lungh. • ø x lenght • 
ø x longeur € / scatola • box • boîte Ean

60592 3,7x40 mm
vedi listino allegato

see attached list
voir baréme de prix joint

60593 3,7x50 mm
vedi listino allegato

see attached list
voir baréme de prix joint

60594 3,7x60 mm
vedi listino allegato

see attached list
voir baréme de prix joint

60595 4,0x70 mm
vedi listino allegato

see attached list
voir baréme de prix joint

IT RONDELLA ROMBOIDALE PREZINCATA

EN ROMBOIDAL PRE-GALVANIZED WASHER

FR RONDELLE ROMBOIDAL PRE-GALVANISEE

Cod. Pcs €/ pcs Ean

60800 27x27 mm 100 €	0,044

60801 30x30 mm 100 €	0,064

IT RONDELLA ROMBOIDALE POLIETILENE

EN ROMBOIDAL PE WASHER

FR RONDELLE ROMBOIDAL PROLYPOTYLENE

Cod. Pcs €/ pcs Ean

60805 27x27 mm 100 €	0,032

IT RONDELLA ROMBOIDALE RUBEROIDE

EN ROMBOIDAL RUBBER WASHER

FR RONDELLE ROMBOIDAL RUBEROIDE

Cod. Pcs €/ pcs Ean

60810 30x30 mm 100 €	0,032

IT RONDELLA IN POLIETILENE PER CHIODO

EN PE WASHER FOR NAILS

FR RONDELLE EN PROLYPOTYLENE POUR CLOU

Cod.  ø mm Pcs €/ pcs Ean

60820 22 100 €	0,032
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IT BARRETTA ZINCATA CON DADO
•	 completa di rondella prezincata e polietilene

EN GALVANIZED BAR WITH NUT 
• with pre-galvanized and PE washers

FR TIGE GALVANIZE AVEC ÉCROU
•	 complete de rondelle pre-galvanisée et polyéthylène

Cod. Pcs €/ pcs Ean

60832 200 mm 100 €	0,236

60833 250 mm 100 €	0,286

60834 300 mm 100 €	0,324

IT FILO COTTO PLASTICATO 
•	 colore verde avvolto in bobine utilizzate per gli 
 	 usi piu’ svariati (casa - giardinaggio - fai da te)
•	 lunghezza 30 m

EN PVC COATED WIRE
•	 green color; wrapped spools for multi purposes
	 (home - garden - DIY)
•	 length 30 meters

FR BOBINES PLASTIFIE
•	 couleur vert, enveloppé en bobine utilisées pour le usage plus variés  
	 (maison, jardinage, bricolage)
•	 longeur 30 m

Cod. ø int/est • ø int/ext. Pcs €/ pcs Ean

61300 1-1,4 mm 75 €	3,00

IT FILO COTTO ZINCATO E PLASTICATO 
•	 per il fissaggio e la tensione delle reti 

EN PVC COATED GALVANIZED WIRE
•	 for mesh tying and tensioning purposes

FR FIL DE FER GALVANISE ET PLASTIFIE
•	 pour le fixage et la tension des réseaux

 
LEGATURA • TYING • LIGATURE 

Cod. ø int/est •ø int/ext. Pcs €/ pcs Ean

61310 1,20 - 1,70 100 m 1 €	9,20

TENSIONE • TENSIONING • TENSION

Cod. ø int/est • ø int/ext. Pcs €/ pcs Ean

61320 2,20 - 2,90 100 m 1 €	16,12

61325 2,70 - 3,40 100 m 1 €	19,02

IT CHIODO ZINCATO AUTOFILETTANTE 
• completo di rondella in polietilene

EN GALVANIZED SELF DRILLING NAIL 
• with PE washers 

FR POINTES GALVANIZEE
•	 complete de rondelle en polyéthylène

Cod. ø x lung. • ø x lenght
ø x longeur Pcs €/ pcs Ean

60842 4,3x40 mm 200 €	0,100

60843 4,3x50 mm 200 €	0,102

60844 4,3x60 mm 200 €	0,110

60845 4,3x70 mm 200 €	0,116

60846 4,3x80 mm 200 €	0,122

IT VITE A LEGNO ZINCATA TIRAFONDI 
• completa di rondella prezincata polietilene

EN GALVANIZED WOODEN SCREW 
•	 with pre-galvanized and PE washers

FR VIS A BOIS GALVANIZE TIRES-FONDS
•	 complete de rondelle pre-galvanisée en polyéthylène

Cod. ø x lung. • ø x lenght
ø x longeur Pcs €/ pcs Ean

60851 6x70 mm 100 €	0,218

60852 6x80 mm 100 €	0,230

60853 6x90 mm 100 €	0,236

60854 6x100 mm 100 €	0,250

60855 6x110 mm 100 €	0,256

60856 6x120 mm 100 €	0,280

60857 6x130 mm 100 €	0,300

60858 6x150 mm 100 €	0,388

IT TENDIFILO VERNICIATO VERDE

EN WIRE TENSIONER GREEN

FR TENDE-CABLE VERNIE VERT 

Cod. Pcs €/ pcs Ean

61350 50 €	1,28
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